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National Advertisers

who are not putting their wares before the readers of the
Ukrainian Bazaar

are losing golden opportunities for increasing scles

We cater to half a million Canadian Ukrainians, both to the older and younger genera-
tions, through the medium of the Ukrainian and English sections of the

Ukrainian Bazaar

Take up the question immediately with your advertising department or the national
agencies.
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It will pay you to use the
Ukrainian Bazaar

331 BAY ST. TORONTO, CAN.
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Best Wishes for the Success of
THE UKRAINIAN BAZAAR
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GEO. HUME, Prop.

1954 Yonge St. HY. 1236
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achieve quantity
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Suite 116 331 Bay St. Toronto
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from

McLeod & Kenney
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TYPEWRITERS

Special Students’ Rental Rate
$5 for 8 months

THE DOMINION TYPEWRITER CO.
68 Victoria St. Telephone Elgin 2978




YKPAIHCbKNM BA3AP

5.000 YUTAYIB I NEPEAIVIATHUKIB

llle YKPATHCBbKWV BA3AP He mosiBUBCS i3
ApyKy, a Bxe 6au3bko 500 uuTauiB 3amoBHNO COOi
nepuie 4HCIO HOro—aoKas, L0 AyMKa TaKoOro
BHAABHMLTBA 3aXOMNuJja Hallle TPOMaISIHCTBO -Ha
UiJIOMY KOHTHHEHTi . . . 110 MH OyJH onpaBjaHi B
HallMX CnoAiBaHHAX. Tenep, KOJMHU XKYpHa BUHLIOB
i3 apyKy, MM € mneBHi, 1m0 Uinmui Hakaag—>5.000
NPpUMIDHHKIB—pPO3iffeTbCd B KOPOTKIM uaci Tait
MM OCTAHEMOCSl HaBiTb 6e3 0Ka30BOro uucia. Tuwm,
OJHAue, HE XKYPHUMOCH.

INonyasipHicTh camoi ifei xypHana ONOBiJaHb
MiX YKpaiHCbKHM TPOMAIsIHCTBOM YKpiNisi€ HAac y
Bipi ¥ Ha nayci Ta mae 3amopyKy, 11O BCi Hauli
YHTaui CTAHYThb CTAJIUMHU MNepeanaaTHUKaMu. Jluie
cTali nepeanyaTHUKU 3aleBHIOIOTb CTaMMH BUXif
JKypHamnoBi!

JlirepaTypHuil XXypHan Ha 3aMOpPCbKill YKkpaiHi
MoXe uHCauTH Ha 50.000 unTayiB i nepeANIATHHKIB,
€ TYT KiIbKaAeCATb THCSY igelHUX, iHTeNiIeHTHHX
i naTpioTHYHUX POOGITHMKIB i (hapmepin—iusa Hauwa
TPyLOBa apUCTOKpatTisi! € 3 THcsua caMiix ykpa-
iHCbKMX yuuTeadiB i yuuteabok y Kauani; Kinbka
THCAUY cBigoMuXx mnpodyecoHanicTiB, Ou3HeCMEHIB,
¢paxiBuis, i T.n. y Kanami i Amepuui! A corku
nauwioro ayxoBeHcTBa? JlecsiTku Ticsu cBigomoi

)

MOJIOAI M CTyHEeHCTBA?

Hi, mawouu g0 zina 3 TaKOl IOBAXHOIO Bep-
CTBOI0 YKpaiHLiB, HAWl XypHak CMiJO rasge B
Oymyu4HicTb CBOIO!

“YKPAIHCbKHUI BA3AP”

XKYPHaN YKpalHCbKUX OMNOBimaHb
BUXOAHUTb 10 Micsls i APYKYETbCsA

YKPAIHCbKHMM BHMJABHUYHMM TOMOM

i Muxaitno IlerpiBcbkuit, Bumaseupb i Pegaktop

H3sn Peit INepiro, M.A., peaaktop aurnidcbkoi

YaCTHHU
Bci npaBa 3micty sacrepexeni

Ilepennaara:

$3.00 Ha pik; 25 1eHTiB OXHO YHCIO

1.75 na niBpik y Kanaai # Amepuui
4.00 B cix iHWIKX Kpasx

HanexuTicTe npuiiMaeThCsi Uepe3 MOLUTOBI
nepekasu a6o pericTpOBaHUMH JHCTAMH

Anpeca Penakuii i BugaBuunrsa:

Ukrainian Publishing House,

UKRAINIAN BAZAAR
Short Story Magazine

Published monthly by the Ukrainian Publishing
House

Michael Petrowsky, Publisher and Managing Ed.:
' J. Rae Perigoe, M.A., English Editor

All rights to the contents of this magazine .
reserved by the Ukrainian Publishing’ House

Subscription rates: $3.00 a year, $1.75 half year-
ly, and 25c a single copy in Canada and the
United States; $4.00 in other countries. Money
{0 be sent by registered mail, or money orders
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YKPAIHCbKHUH BA3AP

JlitepaTtypHuin JKypHan

3amopcbKoi

Ykpainu

Pik L y. I.

JIOTUMN

Vol. 1, No. 1, 1934

C/1IOBO BIl BUJABHHULITBA.

Bkinui pixxganace 3amopchka YKpaiHa CBOro
JITepaTypHOTo XypHala —IlbOro 3epKana, sike Bij-
3€pKaNIOBATH-Me XKHTTS HALIOTO HAPOAY B LM HO-
BiM CBiTi -— XHTTs cTapoi i Moaozol resepauii. Io-
Tpeba XypHana NONYJSIPHUX YKPAiHCHKHX OIOBi-
HaHb, SIKUM INPEACTABAAETbCA OYTH HALl )XypHail,
YKPATHCbKWM BA3AP, nasanach BiguyBaTH 60-
JIIOYe BXKe Bif pany JIT. He Gy/0 B Hac MEBHOTO Ce-
PEAHHKA, SIKILT JYIHB-OH TPIBKO MOJAOLY ['LHCp'lLll-
10 i3 CTapolo, 1IeKaB M060B L0 BCLOTO 1110 piaue, a
I'OJIOBHO, uumowcrh CBOI'O 1IOXOJMCHHST POJIKEHOT
TYT HAWIOI MOJIOII, 3aKPiaIoRaB i B YKpaiHChKIM
Ayci, NO3HAHOMIIOBAB i3 WHUTTAM iX GaTbKiB, icTO-
PIEIO, TPALMUISIMIL, JITCPATYPOIO | 3MATAHHSIMH T1a-
1IOro TEPIAAYOro, NpoOTe CIABHOI'O HApOAA.

BosicHo Ham niguepkysaTu Jesiki HegocTaui
B HAUlIOHAIbHIM BHXOBAHHI MOJOJOTO MOKOJMiHHS
60 He y BciM BHHa MOJIO, a THX, 110 ii BAXOBYBaIH
OJHAaK FOAi MPOOUHTH AiHCHICTH, (PaKT, WO MOMOAI
Ykpainui, pojkeHi Ha aMepHKaHCbKIM KOHTHHEHTI,
€ BeAbMH Maslo oO63HalioMjieHi 3 yKpaiHCTBOM: i3
TJIOM XHUTTA CBOiXx 6aTbKiB Ha pigHii 3emii, o6cTa-
BHHAMH, fIKi BIVIMHYJH Ha ixHif BWi3d, npouec 6y-
AYBaHHS HOBOTO THi3/la B UYXiM Kpaio Ta repoich-
Ki 3ycuans 3aGesneyutd #oro mjis cebe, a piBHO-
YaCHO NOKJACTH TPiBKi NMiABaJHUHM KUTTi CBOIM Aji-
TTAM — Uil HOBiH renepauii Ykpainuis y Kanani,
Amepuui, Bpasunii, i Aprentuni. Benuky poiio
XYpHaJN Hall BiloTpae B LbOMY HANPAMKY.

Baxnimy wme pomio YKPATHCBKHWVI BA3AP
BiZOTpa€ B JKUTTI CTaporo NMOKOJMiHHsA, KOJH Bisb-
MeMO mix yBary Hallly JitepaTypy, icropito — Kyib-
TypHuit po3BiH, B3arani. Cama mnosiBa XypHana,
npeacrasisie co6o10 CTafilo NOCTyny B LbOMY Ha-
NpsAMKY ... JOOYTOK 3aMOpCbKOi YKpaiHH.

€ Ha 1e pauioHaabHA NMPHUYMHA TaK 3asBAATH!

3a nochigHe MiBCTOMITTS yKpaiHCHKHH Hapif,
BUTBODHB HEOJHY SICKpPaBY €IiKy HUTTsS OCHOBaHY
Ha Tai ueoro Hosoro Csita, 3aauuus 3a co6Goio
HCOJIHY repoiyHy KapTHHY, HE3allMCaHy NiCHI0 — a
TE BCE € TAK BAXHUM JJIf HALIOI JiTepaTypH, icTo-
pii, HiMoi Gymyunoctu! BaraTo 3 TOro Bcero Bixe
npomnajao pa3 Ha Bce B MepTBiM 3a6ytti. Barato ui-
KaBHX KapTHH i3 HAalUOTO XHTTA Ha UbOMY CyXOJXO-
Ji Mpomnajae i Tenep, oTXHe HAKOAM He MOAOAEThbCs
O 1€, JKUTTA YKPaiHCbKOTO Hapoha Ha imirpauii Ha

BCE OCTAHETbCS KHUXKKOIO 3 NOPOXHUMHU JHCTKAMH,
sk asia PigHoro Kpato, Tak i ggis1 moauit Ha1oi npu-
6panoi BiTuunu.

Kypuaa Haw, oTxe, Ma€ Ha MeTi -— MiX iHLIU-
MH LIASIMM — TaKoX noAa6aTH Npo ie, u11o6u Hesa-
NMHCAHi CTODPIHKM 3 XMTTH Haluoi imirpauii Oyiu
BiZITOPHYTi O MOYATKiB i MyCcTKa 3aMOBHEHA NEPOM
NMoeTiB i NHCbMEHHMKIB,

3 BeNMKHM OAylIEBJACHHAM GepeMocst 10 i€l
BaxX(IMBOI1 3anaui. Hac 3axonaoe cama aymka mina,
31a0uH cobi crpaBy 3 TOr0 CKiTbKM TO MOXHO Ha-
n1caTH OnoBigaHb, MOBicTeH i pOMaHCiB OCHOBAHHUX
Ha TJIi HALIOTO XHTTs TYT, 3@ NOCKiIAHHX KiabKaje-
CATh MiT. Yynu MH He OXHO YyAOBe ONOBiAaHH: 3
ycT 6i10BOJIOCOTO YKpaiHCBKOro mionipa-gpapmepa
B Kanani, uu To ctaporo imirpanra-po6iTHuka B A-
MepHlLli, fKUH 3a PiK CBOTO XHTTS TYT nepexHe
Giablle DOCBiny H NPHrOJ HiX BiH GH ZOCBiAUHB 33
WimH# BiK Ha pigHil 3eMJi,B HOpMANbHIM c1~amp1qeu
Bysaio, sik canpeur 6i1si OAHOTO TAKOTO, U SIK NMOYHE
BiH PO3MOBiaTH NPO CBOE XKHUTTA, TO IJAUewll i CMi-
€uics, TO MOJAWBOM i FOPIOCTIO ceple TBOE NMpoHMa-
€TbCA MPO THX HAlIHX OaTbKiB i3 YOpPHHUMH, MO3O-
JUCTHMH pYKaMH — 3JI0MaHi B 4eTBEPO MaHHOIO
ITeHcunbBenii uu TBEPAOIO, AUKOIO NPUPOAOIO KaHa-

"JHHCbKOro 3axoay —ax, Ti 6aThbKH Halll, 1110 HaM,

HOBi} redepauii, 3anesunu 6yayunicts! Ti Heocrli-
BaRi, MOKHWINO, repoi, IO JAMIIAIOTb HaM CJaBHY
cnagwuny! HeoxmuH i3 HUX Mae 3a cO0010 XHUTTS,
rizHe Ha Temy kasicuka. Lli mioHipu wBHAKO BKe
BUMipaloTb. MHOro 3 HUX Y€ B MOTMJi — KpaiiHs
nopa HaUIMM 3aMOPCbKHM NO€TaM i NUCbMeHHHKaM
B3ATHCS 3a AinO.

Ta — MUHYBLIKMHA LiKaBa, a L0 NPO Tenepiil-
HicTb? UH He TBOPUMO MM UiKaBHUX KapTHH JKHUTTSI,
Je MM He Xuau 6°? A xuTTs Hawoi mosoni? Bixxe B
Hac €, AAKyBaTu Bory, Kinbka HOBHX NMOKOJiHb Y-
KpaiHLiB, OPUriHAJBHOI'O THUIY, HaCOM HaM i UYXKO-
ro, a 10 siKOi Mipu MM iX 3Haemo? Uu He 1ikaBuUM €
OMHCATH TPaHCHLiIO — MNepexig — oJHOI re’epaunii
B APYry — CMoco6U XKHUTTS, AYMaHH Ta MOrAsAU
IMX YKpaiHCbKHX BHX0BaHKiB [aTbka Cema i1 Jxkex
Kenoka? Hauia 60 MoJ0OAb BHPOMXKYETBCH, APY-
XUTHCA 3 UYXKHMH, Ta § He OHHY UiKaBy KapTHHY
MOJXKHO 3XOINUTH Ha TiM TJli — KapTHHU B AKHUX NIPO-
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GHBAIOTHCSI €NIeMEHTH TyMOpY, NaTocy, YacTo i Tpa-
renuii.

Ille onuy BaxkHy poJItO, € B HAC HaAis, XKYpHAI
HaW BIAOrpae, iMEHHO, BiH BIJIMBATH-ME Ha PO3Bii
MOJIOZIHX JliTepaTiB, AKi MOXYTb 3aJHIUKTH NO co6i
cigu, He amMule B piauiit aitepatypi, axe # B aHrio-
caKcoHcbKil. Haxonsuu 36yt Ha CBOT TBOPH B Xyp-
Hanl, JacTb 3a0X0Ty M 3acOOH TalaHOBUTHM MNHCh
MEHHHMKAM TNOCBAYYBaTH ceGe HA NMUCAHHS PIAHOIO i
aHraifceKkor MoBamu. Lle Mycuts aGCOMIOTHO Crio-
BHUTHCS, 60 Halla amMepHKaHCbKa JiTepartypa mpsi-
Mo He icTHye. Hapoau iHuui, Jaieko MeHIUi, MOXYTb
3acopomuTH Hac. Icasuauie y Kanani HapaxoByioThb
HA KIJIbKA THCAY, OJHAaye BOHM 3MOTVIH BUTBOPHTH
TaKy JITepaTypy, L0 HaBiTh aHIWO-CaKCOHChKI Ka-
HaAuALl 3aBUAYIOTH iM. MiX iHIIMMK SranaHuil Ha-
pix BUAAB ABi HOBeNCTKH, AIKMX CJIaBa po3iiiracs
no uizioMy asriiicekomy cBiti — Maprta OcTeH3o
it Jlopa CanBepcoH. :

€ B Hac UMM pAA TaNAaHOBHTHX IHCATeNiB,
ajie HUJiI0Th BOHM Yepe3 Gpak 36yTy Ha CBOi TBOPH,
HE 3rajlyloud BXe NpOo 3HEeOXOTY L0 MHCaHHSA, KA
BHUIIIHBAE yepe3 Te. 3HAEMO 0COOGUCTO AEAKHUX JiiTe-
pariB, 110 MalOTh MPEKpPacHi MOBICcTi ¥ ONoBixaHHA
HanucaHi 3 KaHauHCBKOro ¥ aMepHKAaHCBKOTro
XHUTTA—-TBOPH, L0 BXe JiTaMH JexaTb B Kydpax
i wydasnax, y pykonucax. Kpatius nopa Bxe BU-
MYCTHTH B CBIT yCi i MOXOBKJIi, MOPOXOM NpHNadi,
TBOPH CTapHX i MONIOJAHX HALIMX MHCATENIB. -

bBaraTto MoXxHO Ou HanucaTH Ha WK TEMY, aje
Micus Gpaxkye. Mu Gepemocsi 0 HOBOTO Ta ¥ Bil-
BaXHOTO JiNna — IpHAMa3Mo Ha cebe TpyjHe 3a-
BJIAHHS; BBOJMMO LIOCh HOBE — YKPAiHCbKY YacTH-
HY JKypHaJa Jisl MOJOAI aHrMiHCbKOI0 MOBOM. Mo-
Ke nexto # ckputukypaTH. 110 X mopaaMTH TOMY,
110 BEJMKMH BiZICOTOK HAlIOi MOJOAI He YMTAE—
He BMi€, abo ¥ He Xoue YHTATH — MO YKPaiHCBKH?
BuHM Ha Le mykaiiTe KyaM XoueTe, JHILe He B HaC.
My, siK nucbMeHHHKH H 106pi yKpaiHChKi NaTpioTH,
PilUKWIK PATYBATH 3arpoXeHy HacTHHY Hawoi MO-

D
g

f

\

A

0

LAl

Muxatino INerpiscoknii
Michael Petrowsky

noxi, 6e3 pixuuui Ha MoBy. TyT He XOAMUTE O CNO-
BO, a ayx Horo. XKypuan 6yae ApyKyBaTHCSH B yKpa-
iHCBKIM ayci.

Moxe noiyMaTH AeXTO TaKOoX, 110 B TaKy Kpi-
3y HenpakTH4YHO GpaTHCA A0 NOAiGHOrO BHAABHH-
urea. Tak i cnpasai Tsukki yacu. Mu, oaHaye, Bipu-
MO, L0 HA CTO THCAY YHTAIONHX YKpaiHUiB HA ame-
PHKAHCLKOMY KOHTHHEHTI Ha#laeTbcsi Xou AecAATh
THCAY igefiHuX Jroaei, w0 Haw Xyphaa OyAyTb
YUTATH — i uuTaTH 3an00KH!

Untaui WBHAKO PO3NI3HAIOTLCH HA 3HAUiHHI
CBOTO XYpHaJa Tait 6yAyTb yBaXKaTH CBOIM natpio-
THYHIM 006OBA3KOM mniaaepxysatn HOro mno Bcib_i
cBoimM cuaam. Hasitb wososik Giguu#t, Ha pednidi,
SIKHH KBOJpA HA MicAllb MYCTHTb—CaM HE 3HAE SIK
i KyAu—BOMITH-Me JaTH HOro Ha XypHas, y AKiM
Haige Giablie MOTixu ¥ BAOBOJEHHS, HiX BiH OH
HaWwoB Kyauinau. Hemae 60 Hivoro kpauoro
HaJl JKYPHAJX YH KHHXKY, B TOBAPHCTBi IKO1, MOXHO
3a6yTH cBow XxypOy, cBoio Hemoxwo. Illo Hawe
TBEP/UKEHHSI € TMpaBAuBe, AOKA3yTb JHCTH BiX
HAllHX MeplIux Trepeani]aTHHKIB 13 YCIX CTOpPIH
Kanagu #i Amepuku. 3BepTaemMo BBary Ha AefKi
BUTSITH 3 HUX, NOMIlLeHi B iHIIOMY Miclli XypHany.

JKypnaz, ne cymuisaiimocs, ycroiTecs, i Gyae
PO3BHMBATHCS, YMM Aaji, THM Kpaiue. 3MicT i uiaun
fioro 3anopyuyioTb Homy CBiTAY OGyAyuHicCTb.
Bepemocsi 10 BHAaaBHMUTBA 3 MaaMMH 3acobGam,
ane nesHo i coaigxo. Bei Beauki nina maau mani
noyatku! ¥ cBifi yac yuradi 3po6aATH XKYpHaN
BeJIHKHUM, TaKHM, IKHMH € aMePHKaHCbKi XypHalH:
Ha ABiCTi CTOpPiH, KOJBLOPOBI MOCTpAaLii.

J1lo poky, Bipumo, 36iAbIIHTBLCA i HALL XYpPHAJ
—JI0CSiIlHEe CBOIX 3aBAaHL—ILO0 AaTa 3 SIKOIO BiH
nosisuBcst Gyae 3anucaHa 3040THMH OykBamu, 60
1€ 1aTa HOBOi €NOXH B XHTTI YKPaiHCbKOro Hapoja
Ta fioro aitepaTypi Ha 3aMoOpChKil YKpaiHi.

Muxa#ino Ierpiscbkuii,

Bunpaseup i penaxtop.
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CBIYKA

BIKHI

PismBsiHe onoBigaHHs NpPO BeJUKY J1000B

marepi, 10 KOXHOrO CB.

Beuepa craBusia

CBiYKy Yy BiKHO B Hafjii, L0 MPHCBiTUTH II
Baynnomy CunOBi 10 mOMYy.

Cs. Beuip 3aroctuB y xary Mapii Hukoauxu
TaK yPOUHMCTO fIK i JO BCiX yKpaiHCbKMX XaT NOPO-
3KHAYBAaHUX 110 DO3JNOTrHX crenax KaHagu-—THX

3ENEHHX  NPEPisIX, TCHEP BHCTCACHIX  KHIHMOM
Oinoro, Nyxkoro cmiry, 1o AKiM PO3ryasmes
Oy#Huit Bitep i3 nicneio cymuoio.

Tak, ypouucra Tait pagmicna s XBHIN, 110

3Billld€ HAM HAMYTL HAPOJKCHHS HALOTO Mecii i
Cnacurens!  Axe xara Mapil Huxoauxmn 1boro
poky—Ha xanb—OGy/aa onoBuTa CYMHMM HACTDOEM,
a 6ypauBMil BiTep, ryJisitouH OuaMAYUIHO 11O CTemi,
Xi6a 36iMblUyBaB Ty CYMOBMTICTb CBOEN HECKiH-
UEHOI0 Ta CKOPGHOI HOKTYPHOIO.

Xara crapoi Mapii Hikonuxu! Bei mewxkanui
Maqol koabonii, PeituBortep, B CackeueBaHi, 3HaMH
wo xarty, 60 xtox Ou ii He 3anamsTaB? ByJIa ue
X4dTKa CTPiXOl0 TmoOIuMTa, TJIHMHOK BMMasaHa- M1
BanHOM BHGisleHa,—XaTKa, Haue MepeHeceHa 4apo-
Ji€eM i3 Galiku Kyauch i3 Toninns Ta nocrasneHa B
uyxy o6craHOBY KaHaguiicbkoi npepii. bBararo
TaKMX XaT KOJHCb BHIHINOCL Ha OBUIiI 3axigHO1
Kanagn. CboroaHi BOHM MO3HHKAAW 3 ITAHOPAMHU
npepiit Tak camo, sk i ix GyaieHuYi—yKpaiHCbLKi
nepeceseHlli, nionipu. IxHli wmicus mnosaimaiu
cratHi 6yaiBii HoBoro City, B IKMX Xa3siiHYIOTb
AiTH THX MiOHipiB, HOBA reHepauis. Jluwe TyT, TO
TaM, cipieTbcsl XaTka mig crpixor Ha raym Kanani
Ta ToCMilIKK MOJIOJOMY TOKOJiHHI — IK XaTKa
Mapii Hukonuxu.

I ust xarka, sy 36yayBaB Hukosa Courruc,
40q0BiK Mapii, JiT OJAH3LKO TPUUATL TOMY Ha3al,
Oynabu 3 meBHicTIO 3iflla 3 OBUAY, HaKOJAUO He
JloyacHa cMepTh ii rocnogaps. Hwuxoaa nomep Ha
cniny Kiuiky, ocTajsacsl BAOBa 3 JOYKOIO i ABOMA
CHHaMH, TOX rofi 6y7no npo Kpaliy xaTty i AyMaTH.
e ko6u To cuuu! A To . .. Halcrapwui, IBack,
yTik i3 gomy i nomaHapyBaB y cBiT. bor 3Ha kyau
Tal nolyo; Apyroro cuHa, Hukoay, 3abpana Kana-
Ja Jo Bikcbka, Bucaana no PpaHuii BooBaTH
Himus—ne Bepnys; no eavnoi mouxu, Haraukwu,
npucTaB GiAHHH POGITHHK TaK, 1O OCTABIIA PilHs
nokiftHoro CoJutuca 3ajeaBi 3Moraa BHCMOKTATH
CKYIleHbKe iCTHYBaHHsI 3i CBOrO IOMCTENY, He IIPO
HOBY xaTy aymaru. I 3a 110 BoHM bory msikyBanu,
60 xou He Taka nokasbHa 6Gyjia sIK IXHIX CycimiB—
KaHagufiuis, Ta npore 6yna Muaa i NPHUBITIHBA,
sikolo Oyna i cama Mapis Hukonuxa.

Jlo Takoi TO XaTKM 3arocTdB cB. Beuip.
CymHu# BiH 6yB, 60 Li cBsATa 3arowand B XarTy
Mapii B 3acymoBaHimM HacTpotw. I He Morao 6yTu
iHakwe. Hakoan B xaTy pa3 3aime cMepTh a6o
HEUIACTA-— Ha BCe 3aJHIUUTL 32 cO60I0 TiHL CYyMy

i ripkux cnorafis, 110 3 NPUXOJOM BEJIHKHX CBAT
rTak 6Gosouo akueHTywThes. Take # TyT 6yio.
Crvorogniuiuit cB. Beuip, oco6auBlUe, CyMHHM
OyB. Munyaoro 60 cB. Beuepa crapenbka Mapis,
B Ti#l camii nopi, nopanach Ginsg meui KOAO TpajiH-
UMUAHMX NOTpaB, a KoJo Hei BBuxasach Haraaka
AiISIYUCHh pa3oM po6OTOI0, YCMILIKOK, TO CIOBOM.

Cvoromui Mapii He BHAKO 6yJ0 KOJO meui
Juwe cama Haranka mopanach KoaO 37MaZXeHHS
CBATOI Beqeplﬁmmo 6e3 ycMilllKu Ha 3a)KypeH1M
raprimM Juni. Bomna kymwana Gopuyy 3 rpubamu i
cMaky #oro He uyna: Hiuo munum He Gymno. Ouxek-
ca, 11 MyX, TOXe BiguyBaB HAacTpiH XaTH, MOBYKH
CHYBaBCSi 110 KiMHATi He 3HAIOYH 1LO TOYATH, YU
CTiJI CIHOM YCTEeJMTH, YU CBiYHUK BHUHCTHTH T4
HOBY CBi4KY HACTPOMHTH.

bo ik cymMHHUM He OyTH?

Lixaanuch BOHH TOI NPHKPOI XBHIiI B XHUTTI
KOJIM He CTaJO0 MMWJOI rocraTi MaTepi, 110 BCE TaK
TPOCKIHBO mopajack Gins neui Ha cB. Beuip.
Tuxpenb ToMy Mati Hatanku Haryo 3axBopina i B
uid XBuJi Jexana Ha mocTeni B CyCigHiéi KOMHaTi,
o skoi 6yaH apepi oTBopeHi 1100H Tenao 3axo-
MO, 3HeMOXKeHa 36igOBaHMMH JiTaMH TaK fK i
HarJo1o caabictio. [lepexuna no6a maTip He OAHY
Tparegito, mnepeboJsiza He OJEH YyAap, AKUMH
Kapayo 6e3 NPHUYHHU KUTTA UM HOJS JYyKasa.

“Hoast, Usl A0S — MUTTA HecrnpaBenuBe!
Homy TO BOHO TakK, ILO OJHA JMIOJHHA HAPOAHTHCH
i BMpE, XaJHHX TepIiHb Hi rOpsi He 3a3Hae, KOJH
Apyrift CyANTbCS Bifl CaMOi KONMCKH a¥ A0 CMepT-
HOI mocTeni cTpampmaTH TidecHy Gigy H TepmiHHS,
AyLIEBHY TIledajb,—BCe, Bce, ILI[0 OTipUyE KOMXEH
leHb XUTTs? Yomy BoHO Tak?” nmurtana Haranka
LYMKaMH.

Maru 3aBopyliuaach y cBoid komHarti i Ha-
TalJlka 3BEPHYyJa Tyla CBOIO YBary.

“Haramio, ud He nmNajduThCAd TaM 1IOCb Ha
KYXHi?” 110uyBcsi c1a6u¥ rojioc mMarepi.

Xoy cnaba, ogHakoBo Oyna pbainusa I1po lie,
110 B KyXHi pobutbcst. Bona 6Gysa cBigoma, 110
Hartanui npukpo camiii y uto xsumo, sik i Haranka
OyJsa cBizoMa TOro, L0 i marepi He Jerko 6ymao
JIGKATH B TEMHIM KOMHATI, 3 XYpPJIMBUMH TalKaMH.

“Hiuo, Mamo, ue JHllIe KiJbKa KamoK TOBILY
'GPU3HYJMO HA MU KOJH NMaMIyxu Buimanaa”, Bifmno-
Bia Harasnka.

“A KyTTIO BXK€ MeLOM 3allpaBuja?”

“3apas Gepycb A0 KYTTi, Mamo . . . CnokiiiHo

JEeXITb HE Bmxpusamem 60 3mepaHere. $1 Bxe
MaliKe Brnopazach i3 Beueplo,”  BIEBHIOBaka
HaTtanxa.
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3anpasasiouu KyTTio, Hartamui nokoTHIHCH
Harjo pACHI CAbO3H MO ropsAYMX Jauukax. OmHa
3raika mpo Te, U0 MHHyJnoro cB. Beuyepa matip
caMma 3amnpas’isjia KyTTH, a BOHA JMllie NPUTJIsAA-
Hacs, 3BOPYLIHJIO Il ao caIi3.

npaBna, 6yBajso ¥t TOAi BOHAa 4acOM MyCTHJIA
CbO3Y-ABi, TMMOHYBLIK 3HEHallbka Ha JnoOpsiuie
JIMLle MaTepH, Ha 1i CUBi OYH, AKi 3AABJISIH CIbO3H
i HATHCKAMW HAa HUX HA ONMH JIMUIE CHNOMHH, IO
BA3aBCA 3 KyTeio . . . CIOMHHH, TepenuiTaHi pa-
JicTIO i CMYTKOM. Co.no;umu 6ys MeJ, aje TipKHHI
6yB cMaK KyTTi B ycTax . . .

Haranka 3acresnuna ciHO Ha CTOJI BULIMBAHOIO
CKaTepTIO, a BiATaK y3snach PO3KJAAZATH Tapei.
Martu 3HOBa 3aBOpYILIHIACD.

“llo tenep po6uu, Hatanio?”

“3apa3s Gyxze, Mamo, Juiie CTil pPO3JMOXKY Ta
Onekca cBiuky 3acBiTHTB.’

“IIobpe, nobpe, Hatamo . . .
nNokKaana?” Harao Matip crnuTaJja.

“Ta avwe naTh ULOTO pasy, Mamo,”
BNEBHHJIA HETIEBHO.

‘“Ilate? Ilats! A npo IBacs 3a6yaa?”
JMOKIpJHUBO BUIIIMHYJIA MATH.

“He 3abyaa, mMamo, ajne mouwo—rmnowo cebe
uije # tenep ayputu? . .. Vloro He 6yne— He Gyne,
TaKk caMo fAK 6atbka abo Hukouau,” Bimmosina Ha-
tanka. IlocaigHe peueHHs g0 cebe, MO THXO.

Haranni gocagno 6y/no npo caMmy 3raiky Ipo
IBana, w0 Hopuy BiBuio, a cboromdi Tum 6izdnlie.
bo Ak He 6yTH pocagHOW, AUX0W? TlokM XKuB y
aomMa—O6yB TepHeM pOZMUaM Yy cepii, a KOJU MiA-
pic, yrik i3 ZOoMy Talf TOBOJOKHUTUBCS Y CBIiT,
Julaloyy 3a co6010 HecaaBy Ha JIOAAX 1 paHy Ha
cepui 6aTbkOBI i MaTepi.

HeBasunuit cun! HaBiTh HikoMH He Hamnucas,
ae nepebymae, mwo pobuthb. HixTo He 3Hae, uM
JKHME 1€, UM 3arHHYB Jecb y TiHAX HOYi UyXKOro
MicTa, y wnutaai a6o Bsi3HHLI; 60 1O iHAKWIOrO
MOXHa CIOJiBaTHCh BijJ, JieZauoro cHHa, 1o 6e3
NPUYUHH JHUIAE CBil AiM pagy CyMHiIBHUX NPHUTOJX?
3aB3saBcs BiH Ha OaTbka, L0 Hepa3 HacBapuB,
nepeTpinaB 3a ue, 1{0 JeAaYHB B HEUECHIM TOBapH-
CTBi i BOJIOUHBCA MO HOuaM, IUB, GUBCS i HAHOCUB
COpOMY UiNi# poxuHi. Ko He cTalo Bie. COpOMY
CJIyXaTH KaptaHb 0O60pOHAUYOi MaTepi, Hi rpo3n6
6aTbka, YTiK i3 goMy Tall Haue KaMiHb y BOAY—-
Npomnas.

JIBagusiTh POKiB y>ke HEMa€ BiCTKH NPO HErO.
BaTtbko ynokoiBcsi Kinbka pokiB nicast yreui CHHa
—~06aliayxe 6yao HaBiTh Ha NMOXOPOH HaBiZATHCH.
Tenep marip Moxe ynokoiTHCh i 3HOBa Gaipyxe
Yopniit BiBui. Cam He HaBimaech, TO KyAH UIYKATH
BiTpa B noJsi? baxanab BoHa I B Uil XBUTi ciCTH,
BICTKY MOJATH, crmoBicTHTH Opara, L0 Marip 3a-
XBOpiJa; 1110 AHUHHU HOro 3rajye, XJAUIae 1o Houam
i3 Tyru 3a HUM, pafab uie pa3 CIOMVIAHYTH XOY Ha
oxHoro 6para 3a CBOrO XXHTTH, ajne KyAH HOro
uIyKaTH, sik Horo Haiitu? 2Kanp OyJjo Tepnisyoi
maTtepi, To# auxa Ha 6para 6yaa Haraaka.

3agymaBliuch Hatanka U He cTAMUaach fK 3a
Herr mouyBcs Harao uexect. IIBUAKO orasHydach,
o ue mornobu 6ytH, 60 Ouekca crosiB Gins Hei i
3acBiuyBaB cBiuky. BoHa ckpuKHyay sik mo6auuia

A KinbKo Tapenis

HaTtanka

MmaTip, sika CTOsJla Cepej XaTH, CNipaluyuch Ha
kpicai; 6yaa BmiTa B CBOX CBSITOUHY CYKHIO i
oBfizaHa 6imor xyctkow. Jluue Gyao Oaige, odi
3 OrHeM TOpsiuUKH, BOHA Lijga ApixaJja i 34aBalocCh,
1110 KOXHOI XBHUJIi MOXe MOKOTUTHCh i3 HIir.

“Mawmo, 110 BM 3po6unu?” cKpuKHysa Haranka
i mig6irna 3 yoaoBikom 10 Hei o064 nigaepxaTH.

“Hivo, Hivo, Haramwo . . . 1 uyloch nobpe . . .
[liny noxnamy tapinky i aas IBacs,” ckasamna MaTH,
BiNpaBuJa PYKOI JMOUKY i 35Tsl Ta NOCTYNHIA AO
wadu 3 HAUHHHAM,

“Tax s1 mory ue 3pobutu, Mmamo!” 3anpore-
cTyBajia Harainka.

“Hivo, moHio . SI uyroch mobpe, xou e
3po6ao . . . IBach MOXe fIKpa3 BePHYTH, AKOH BOHO
BUIIAJAN0 HE Maloyd MNPHIAAMKEHOI Tapinku Ha
croni? §l 3Halo, L0 BiH TOBEpHe, ceplie MOE€
npuuypae . . . lle maaum yce oMy HakasyBaJaa,
KoJH 6iraB KOJIO MeHe 3a NMaMmylIKoM, 110 cMa-
xuBcsi: IBacio, gicraHeur nammnyluok, ajae Ia-
MsATal yce Ha cB. Beuip i npuitau gomiB 6e3 yBaru
ne6u TH He GyB, HOOMCH Mir pasoMm 30 BCiMa IO
KYTTi cBATOI 3acicTu—"

Bona Harmo 3axBuswoBanach i,
ynaJja Ha Kpicno, sike nigcyHys Odgekca.

“Ox, Mamo, nowo Bu 3 mocreni BcTaBaau?”’
nokopsina cTpiBoxeHa Harajnka.

“Moxe nokaactd Bac onsatb y aixko, mamo?”
nonuryBaBcs OJgekca.

“Hi, auuits Mexe Tyt i3 Bamu. [loBeuepsiiiMo
pasom, MoKywao KYTTi, 3aKOAsAYEM i ax TOLI Mixy
O JiXKa,” piluyue Bigkasana Mapisa. “IBach MOxe
npuutH . . . 1 gobpe namsTal SIK BiH yce MeHi
Biunoainaaz ‘Tak, mamo, s He 3a6yAy NPHUTH A0
JOMYy Ha KyTTIO i mamnyuwky’ . . . Bin npuiige, s
3Har . . . Og;ekco, HaWau MeHi Apyry cBiuky!”
Harjo 3BepHyJach Mapis.

Ouexca 1no6ir 3a cBiukoio, a Haranka tyaudaa
roJloBy Matepi JO CBOiXx rpyaeil. Maru uiga
JApixana i Haranka 6yma cBimoma Toro, 110 BOHa
Aobupaia HagJAACbKHUX 3yCHab, L06U HaBIThb
CHUJIITH MPOCTO.

“BaM TakM Kpalle 3apa3 y JiXKO MOAATHCH,
mamo,” BropopioBasa Hartanka martip, koBTarouu
CBi#l roJoc.

“Hi, a1 He Taka cnaba, sixk To6i Bugaetbesa. o
Toro bor BKapaBOM B Taky CBATY XBHUJIO JIEXAaTH
y JiXKY, KyTTi He NPUHATH Ta He 3aKOJALYBaTH.”

Ouekca HanaauB i 3aCBITHB CBiuKy.

“UM MOCTaBUTH Yy BiKHO, MaMO?" CIIMTaBCsA
THXHM TOJIOCOM i HENEBHO CIOIVISIHYB Ha JXiHKY.

“$1 cama nocrasmo,” Bignmosina Mapis, Basaa
CBiYHHK Yy ApiXauy DYKY Ta, XBH/IOIOUUCDH, NOAA-
nach O BiKHa.

“Xa#t wmwe pas npucsiuy #omy . . . Hiu TemHa,
CKOpllle HaTpaNnuTh Ha AOPOTY AO AOMY, 60 MOXe
36/yaIUTH Tak AOBro He OyB, " mpollenoTizia BoHa
i mocraBusa CBiuKy Ha BiKOHHMLI 3 TaKolO Lepe-
MOHi€l0, AKOM CTAaBHJA CBiUKYy nepen SIKUM CBATHM
y UEpPKBi, BUIMIIOIOUH OYH B HiYHY TEMHOTY.

Bixke mBazuaty cBiuky orTak Mapis nocraBHaa
Ha cB. Beuip. 3 nouartky, koau 6yna MOJOALIA,
NpH CBiTMIi CBiuKM ii Oui 3acBidyyBaJdHCb SAKONOCH
He3GarHyTow Hajgi€lo, Bipow B 3AiicHeHHs i

XHTAKYHCh,
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Iokiiinoro Bacuas IletrpiBcbkpo

Y natauuio, 22. rpyass, 1933. poky no KopoTkii
Henysi, BnokoiBcst i3 borom Ham moporuit Batbko
i Myx, nokiliuuii Bacuiab [letpiBcbkuit, y micTi
Oumuasi, OnTapio. o

[Toxopon Bim6yBcsi B Hemimo 24. rpyansi mpu
y4acti poAMHHM TOKiHHOro, cycifiB, NMpUATENIB i
BEJIHKOro Kpyra YkpaiHUiB, fik piBHOX i Jioae#t
iHIUMX HapoAaHocTeH, siki Bci cynpoBogunu IToki-
HAHOroO Ha Micue BiYHOr'O CIOYHHKY, NicAs Bignpasu
B JOMi H LepKBi.

[Nokikuuit Bacuab IleTpiBCcbKHH YpPOAMBCA B
ceqai Poxxy6oBryax, noBit [lepeMHILIb MPOXHBLIH
62 poku. Bin ewmirpyBaB aBiuu g0 3JayuyeHHX
lepxas, a B 1912. poui Bu6paBci 3 UiMOK poO-
JuHOI0 no KaHaau, ne ocenmuBcsi HA KODOTKHH wac
y Bununery. Takox 6yB Ha romcredi NATb JiT B
okoauui Eama-fniB. ¥ 1917. poui 3HOB nepeHiccs
1o Toponta, a B 1920. poui Ha craauit mo6yT no
O1wasu.

CnouuBait y mupi 3 Borowm, ngoporuit barbky i
Myxy, Ta xait 3eman 6yne To6i nepom; Hait Oyne
JIeKLIA HiX TsKKa J0Jst TBOro xurrs 6yna—na0as
IICOAHOr0 yKpaiHchbkoro pobiTHuka i ¢apmepa B
Kauani, siknit nuuiae cBow bBatbkiBuiMHy Ta Ba-
napye no O6iroBaHoi 3emai, Kanaau, B Haail HalTH
Kpalle XKUTTA L8 ce6e i CBOET poAHHH, a TyT! . ..

IMonnwus Tu Hac y xadicHilt, He3abyTil namsti

Tposi mobnaua 1noapyra

Anna IletpiBcbka

i miT:
Muxatnao
KaTtepuHa
Mapist
Bonogumup
Isan
Mupociaas
Ousra.

€AMHOT nadil.  Bowa Takke suGirana ua asip i
ABIp | ZOBrO BAMBJSIACH Y AAJCUHHY, HA AOPOTY
SIKOI0 MII' HaAiiTH ii IBach . . . Ane MHHaAH BOBri,
YMYUaHBi XBHJII, MUHAaJAM iai pokw, a Ieach, we
nagxoaus. Mapis noBeprtasa a0 xaTv 3 oumuma, B
SIKMX Hafil 10 pa3 BMracaiau a ix Micue 3aimas
CYMHMH XaJnb, 3acizajna 40 Beuepi, a BiATaK lyKana
po3pagH B CBOiX CNb03aX Ha MOCTeNi B TeMHiH
KOMHATiI. .

3.KoxHUM cB. Beuepom take 6ysno. Hazin Ha
Baynuoro Cuna BiataiBaza ‘Haue npuayiena ickpa
NpH NOAYBI BITPY, 1106 BiATaK 3HOB GYTH NpH-
AYUIEHOIO | 3aJUTOI CAbO3OMH.

Ausasunc, Tenep Ha Matip, i 3HauM, 1110
HAZIT 11 Gyan ipOHIUKO 3ay/IHBI Ta 110 HE CYMKEHO
il Bxe Oibllle JOXKHTH LWEe Pa3 CBIUKY NMOCTABHTH y
Bikio, llataaa BiaBepHyaacs xoBalouu auue y
papryx. _

" “Buiiny we Ha IBip, BUIAsiHY i mocayxarw,”
npoiventiia Mapis cama mo ceGe, BigBepTalOUUCh
BiJ BiKHa.

Haranka, a 3 Hero i Ouaekca, cTpeneHyauch.

“Anex, MaMo, He MOXHa BaM . . . Bu 3a caabi
Ha ABip, He uyere sk BiTep Tyme, a MOpPO3 ax
TPiMTh?”  Haraaka, Moasium, Npunana Ao matepi.

“Jluwmir, mene, st Takn Budpy. Ilomait meHi
KOXYX,” BOHa pilyuo Bianosina.

Haranka 6Ge3pagHo BHAMBHJIACh Ha 4YOJOBIKa
Tal He 3Hana, 0 CKa3aTH.

“Hy, mex mi¥t koxyx?” HactojoBana Mapisi.

“INonam Bam yxe, noxam, ajne s Bac nigseny,
60 cami He mMoxeTe, MaMo,” -cKka3ana Haraika.

Mapist 06BHHYJIACh KOXYXOM i PyKOI0 JIarifHO
BiZICYHYJIa ZOUKY HAa CTOPOHY.

“Cama BuHAy,” Bigkasajga BoHAa piliyyo i
nojanacsl Ha ABip CBOIMH XHUTKMMH HOTamii.

IloBro BauBmsiaucs oui XOpoi B TEMHOTY
cipiroyoicsi npepii, JOBILE HiX KoJH HeGyab mepex
THM. BoHa xajaHO JoBuIA raskaHHs cobak CBOTO
Aanexoro cyciga i KOXEH LUeNeCT KOIHXalUyoroch
nepeBa i BCAKI 3BYKH, fKi AOJiTanu 3i CTOPOHH
Ioporu Tay rybuauch 3 wymom BiTpy. BoHa He
3BepTana yBarH Ha HAaKJAUKM HOUKH 3 XaTH, JHLIE
BUIMMBIIK Bi4i B CTOPOHY CHiroM 3acHnaHoi
noporH, uo Bena no [lpuHc Anbepr, npucay-
nacsi gajabuie. BoHa CTosla MOBYKH, OMNeEpPIUHCH
o ojBipka 106 He MOBAMUTHCA 3 HIir i BUrAAAana
X0U TiHM CBOro Oe3TajJaHHOI'O CHHa . . . Xou uie
XBWJIMHKY noctosith. OHAe, 34a€TbcA 1M, IOCH
BOPYILUTbC HAa nopo3i!l Moxe To aiiicHo IBack
noseprtae jgomiB? Jlas6u bor mackasuit” . . .

Hatanka He Butepmnina i Bu6irsa Ha ABip mo
mMamy.

“LUloch uopHiech Ha popo3i, Hatamo. bBaunu,
och Aae?” Bkadana Mapisa i Moxe mpoTH BOJI Jana
ceOe 3aTSATHYTU HO XATH.

[Toays BiTep npH oTBOpeHHi ABepeii i 3aracuB
cBiuky. Mapisi 3HOB 3axuTajsacs i MaHxe U0 He
BHaJa. . .
[Mpubir Cmekca. Bin nomir xiHui mocamuTH
matip mpu ctodi. 3a el wac Mapis Hivoro He
rOBODHJA JIHLIE TIAAIIA HIMO AHBIHMH OUHMa Ha
3aracny cBiuky B BikHi, GO 1¢c nepurHi pas ‘Take
cryyunocs. Bona He moran 36arfyTd  AMBHOTQ
3HA4iHHA Lero Bcero. s
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:‘Haranka 3 Onekcoro Takox mpuciiu 3 Goky
matepi ' xo npunamkeHoi cB. Beuepi. UYomych
TsHKo Oysno IM Ha cepui—O6alayxe, 110 Beueps
3acTurae.

.7_.-Mapifi ouyHAnach i3 MPUKPOro BAYMaHHS i
8BePHYJAcs A0 JOYKH i 34THA, KOTPi I'MAAiAd Ha Hei
3aKJONOTAaHUMH TOT/ASAAMH,

. o -“Hy, mitm moi, uomyx He GepeTHCb O CB.
Beuepi? - Homonmocs Bory, 3akoasayiimo, a
BIXTAK MOKYWANKMO KYTTi, axy 3Bapuaa Haraska,”
3sepuysach Mapisi - g0 HuMX n111,6a1150p}0}0un
rQIOCOM i Houajia XpeCTHTHCH.

43 JIOMOJMTHCD 1 3aKOJAYBAaTH BXKEe HE MOIJH,
00: Mapist ‘HecnoAiBaHo 3aKallasAach; ii 3aaBHJIO,
3 IMUA" KPOB YCTyNUIa—I1o6Migiaa, rorosa noja-
Jach Ha CTiJl, BOHA oMaina . . .

A ¥ -BikHI WKOHYNA sfkach TiHb. $Ikachb TeMHa
-NBcEaTh . BUCYHyaach i3 HiyHOI miTbMu i cBOIM
JHUEM Npuaumaa o mniBo6Mep3noi wH6GH BikHa,
ane JIMLI Ha XBUJIMHKY ..
~¢;:HiXTO.-B XaTi He 3ayBaXMB 1ero TAEMHUUYOTO
nMus .y BikHi, 60 HaTtanka 3 Onekcolo 6yau 3aHATI
B{AWYTeHHAM MaTepi i HaBiTb He uynM fAK ABepi
THXOHBKQ BIAUHHKANCS | TiHb, KOTpPA sarisjana io
BiKHa, HArJIO 3fBMJIACS B XaTi.

.« ByB .1le MyIIHHa HYXIEHHO OXiTHH, a HOTO
110CTaBa, 1110 KOJMCh 6ysna CTpyHKA i BUCOKA, Tenep
BUIIANAJA 3/I0MaHa B YeTBepoO, CKOpueHa i 3rop6-
JleHa. .. BiH cTofiB 6inf mopora Haue crapatixo-
BaHHMH, - AHILE ' DYKH, 11O TPHUMAaJH HEPBOBO CTapy
ulajky;, BKa3yBaJH Ha BOJOJAIIOUOr0 CBOIMH
3MHCTaMH yomoBika. Moro Bigkpura rosoBa 6yna
1IOKPHTA CHMBHM, 3aHeAOAHHM BOJIOCSM, siKe BiApi-
WHANOCA' Pi3KO Bif HOro ule MOJA0ZOro B TMOpi-
BHEHHIO JIHUA. AJe W auue Te pas3ulo Crlifamu
BHHIULEHHSI BMKPUBJIEHHS, TaK caMo sk i mocrasa
lloro Ta omix.

Koau:renznora xaTu orpina Tpoxa ue o6Mopo-
NCEHE JH1le, BOHO HAIJIO CTajo NOAIGHUM IO MaCKH
Tpyna i ¢TpauiHo. Burasgano. Kpacka fioro 6Gyaa
JKOBTO-3€JIeHKOBaTa, Ha JiBili 1Woui pasuB LlIpaMm
3aroiHoi paHW; 11O BHUKPUBHB A0 OOMAH Liny
(hopmy TBapu;cTapi oui 6yau 3anani i nigropoxexi
'IOpPHUMHR . .CMYramy, i Ti BHCHaXeHi oui Tenep
wm;zu'.zm HiMO Ha CHeHy MpH CTOJIi.

:-Mapiio sikpa3 BiZYYTHAH i BOHa migHecaa
nonony, a oui ii MPsIMO CMIOYHIH Ha MmOCTaTi, KOTpa
crogua 6ins nopora’ i Ha XBUJAMHY 3aBaraniach . . .

“IBacn! Miit IBacp!” CKpHUKHYJA BOHA
spagyBaHo, ‘a oui i1 3acBiTMAHCH HEOMHCAHUM
ILaCTAM, a HOTM Habpaau 3BiAKilsicb HOBOI CHarw;
BOHA- UiHA MigHecxach i KHHyJach obifimMacu CHHa,
KOTPpH# 3BOpYMIEHO KpPHKHYB “Mamo!” . . . i ku-
HyBCSt i 10 Hir.

. -—CHHY MHii!

::—Mamo mos!

Haranka HiMo rasigina sik MaTtu obifiMaJach i3
CHHOM, | XJHNAfo4Yd 3 HEeCNOoAiBaHOI pajocti, i
GiNbLLe BiKE He MOLIH 3aepxaTics Big Cai3.

~.Jllo6oB mMaTepi MpUTATHyIa Ble,u,Horo Cuna a0
AOMy; a cBiuka y BiKHi NPHCBiTHIA oMy Zopory,
CNOBHMJIACH Bipa maTepi Ta 3AilCHMach ii Hafis.

JIMBJASYUMCh Ha JKaNw TigHy IOCTaTh CBOTO
Opara, sikoro Mmaixe 3abyna, Haranka He Moriaa

BUACHUTH cOO6i sIK BiH Mir ZOMyCTUTUCS O TAKOIO
3aHef6aHHs i TaK mocTapiTuch, Lle suue 3 OTHMA-
»KeHe paHow? Kpacka #ioro—i 3romana mocrasa?
Sk ue cranoch? Jluwe 3i WNHTaMO a6o TAKKOI
TIODMH, 1€ KATOPXHHKHM 3 TSIKKHMH JaHLUIOXaMH i
raJxaMH MPauiolTh Ha HOTaX KOJIO JMYNaHHS CKAJH,
MOXe YOJOBIK 3 TAKHM KOJNipOM JIHLA i anomaHo10
NOCTaBOI0 BMATH. A CHBHMIl BOJIOC HA MOJIOAIM 1€
ronoei? Yu He BKa3dye le Bce Ha rpilllHe, HEBra-
MoBaHe XuUTTsi? He Tpe6a Gyao it kasatH, 60
Hatanka yuTana icropirno cBoro 6parta 3 yacy Horo
OypnalTBa, Haue 3 OTBOPEHOI KHHXKKH.

Marty, omHak-—siKk KOXHa Jwobjasguya MaTip—
TOro 30BCiM He Gaunsia. BoHa Oyna jquule cBigoma
ogHoro, wo Ieack, ii Gaykarouuil CuH, B KiHLi
BepHyBcs i BoHa Oyna macauBa.

“$1 3nana, IBacio, 110 TM MOBepHeU A0 A0MY,”
pazxina Bona. “3Burtaiics 3 Hatankorw Ttait 3 Ojek-
€00, TBOIM 1UBarpoM. BoHa 1ue manoro 6yJa KOJaH
TH auuMB Hac. To Bce, 10 ocTanocs . . . baTbko
snokoiBcs 3 Borom . . . Hukoabupo 3arvHyB Ha
BidHi—" ‘ '

“Hpocrin MaMo, NpOCTiTh . fI—a mnpo-
KJISITHH,,” 3aXBUJIIOBABCS CHH 3 poanykn Ha 3rajKy
po 6aTbka i cBilf HecmpaBemJHBHI NMPOCTYNOK.

“Ilponano, cuny, mponano . . . pobpe, LIO
BepHyBcs” Tenep Xo4 OJHOTO CHHa Ma}o. Hy roai

. . 3BHTaMcA 3 cecTpolo i ii yososikom. Lle CB.
Beuip, 3akonsayemo pasom,—zxo KyTTi 3acsauem,”
IIPHroBOpIOBala MaTip, yTepaa cibo3dy i mojanace
Jl0 CTOJIa, NiAYac KOMHM-CHH MillOB BiTATH CecTpy i
ii yosoBika.

3a nocJaiAHUX ABaAUSATH JIT HiXTO e He 6auHB
MaTepi. Takol 1IACAHBOI, fIKOK Temnep BUIJsAala
Mapia Hukosmuxa kosno cB. Beuepi. KyrTa ToXe
e HiKoaM He Majga Takoro cMaky. Kyularouu
KyTTIO, BOHa 110 XBHJBbKH CNOrAsfjala Ha CHHa,
YCMiXalouHCh i MPUrOBOPIOIOYH:

“JIsikyBaTH JNackaBoMy Borosi, 110 H03BOJHB
T06i 1acIMBO BepHYTHCh. §1 3Hazna, O TH MOBe-
pHewcsi. YW maMsTaew fiKk s To6i BCe po3Ka3yBa-
Jaa, Ieacio, Toai fik TH Lie XaomsTKOM OyB i cinaB
MeHe 33, HapTyX, KOJH TH MeHe MPOCUB NaMMyLIKa?
$1 To6i ka3ana: Ieacio, me6bu TH He OyB, a 10 JOMY
npuitau Ha cB. Beuip, mwo6u pa3oM 3i BciMa A0
KyTTi 3acictd. [lamsaTaew?” murana BOHa, lIyKa-
104YM OueH CHHa. ' .

A cuH, I'IMMHYBIUM Ha Martip, CTapaBCs 110Ch
BiZNOBicTH, ajse Bce, HA 11O BiH Mir 3700yTHCH, TO
Juule TipKO BCMiXHYTHCSl; BiH IIBHAKO CIyCKaB
roJIOBY Haf MHCKOIO, 6paB CKOpPO JMOXKOK KyTTIO,
Ha SIKY CHNaMUCh 3i 3BOPYLUEHHS PACHI CIBO3H . . .

Mapist Hukoanuxa uynaace waciaHBOO, a JUBI-
SIMUCh HA CHMHA, He CTpPalliHOWO i cMepTb Oyjla— He
cTpawHow, 60 6yB XO4.OAMH CHH NPH HiH, 1100
oui it HAKPUTH.

Irop Cymuui

e o



YKPAIHCbKHM BA3AP 11

BUCJIIJI HALHOTO KOHKYPCY

[Ipuctynaroun 20 BMAABHMLTBA HALIOTO XKY-
pHALY, MH IIPOTOJOCHMIH KOHKYPC Ha HaHkpauty i
HaiGinblle nonynspHy Ha3By, KO MOKHAG Gyao
#oro wmasBatu. Bucaiz KOHKypcy OyB  TPOXM
BHQOXOllleK)lIMM, Xouybu yepe3 He o He BCi Hawi
YacCOMHUCH TPUHANM OTrOJOLIEHHS 1 THUM UYHHOM
ILHPOKHA 3araj yKpaiHCbKOTO TpPOMAJSIHCTBA He
MaB Haroiu CKOpPHUCTATH 3 HEro, a Ti JIAe, KOTpi
CKOPHCTaNH 3 HaroAM, He MaJu AOBOJI yacy 3acra-
HOBHUTHCA Hag Aob6ae MigXxoAsiuol Ha3BOO. )

3 TNOBaXHOro uucia OJEepPXKAaHWX HaA3B, MU
MOIVIH B3STH MiA posBary juuie ABi HaiGinblue
MAXOoAAYl Ha3BH, a Ue: '

“3amopcbka Ykpaiwa” i
3ap.”

[lepuwiy HasBy 3anponosyBas n. B. TyaesiTpis,
3 I'amuaTony; apyry, oguH Haw cTyaeHT 3 Bumn-
HUNery, KM, Ha XaJjb, IPOCHB Hac HOro iMeHH He
pekaAMyBaTH, KpoMmi cBOro nceBmoHiMa-—“ABpe-

"

JIH. :

OGuuBa aBTOPH NOBHUMX HA3B NMOAAJIH QAIIO-
YACHO H BJY4HI apI'YMEHTH, uOMy JaHA Ha3Ba Ma-
Aa0H HAWJINILEe HAJABATHCS AJISI HALLOTO XYPHATY.

Il. TyneBiTpiB nouas caizyioui rnosicCHeHHs:

“ITicnst Mo€i AyMKHM HaiBiAnOBiZHilla Ha3Ba
HOBOTO KypHaay Manab OyrtH: “3aMopcbka
Ykpaina.” Taka Ha3Ba oauakoBo 6y/iab npHeMHa
anst Yxpainuis y Kanaai i Amepuui, B Adpuui un
ABcTpanii,—je JaHlle MewKalTb PO3HOpOLICHi
om ‘roden yuyadHed’A eL urud mdAsedasir men
OTIHHHBCA 11033 MexaMu Hawoi Barbkisumau.”

“Ykpaincnrkuit ba-

Mu 10Bro Baraqucsi HajJ BHpilUeHHSAM uei-

Ha3BH. Bona HaM nopo6anacsi LUHPOKUM 3MiCTOM,
Tal iMmoHyloya, aje KiHeub-KiHUEM—IIO JMOBTiM
PO3AYMaHHI-—MYCiIM MU ii BiAJOXHUTH i3 caimy-
104UX NPUYHH:

B aruaificbkiM 1iepeBoAi U Ha3Ba HECKJAMHO i
JNBO3HAYHO 3BY4YHUTb: ‘‘Trans-Oceanic Ukraine’’ . . .
‘‘Oversea Ukraine!’’—a ue € gyxe BaXHUM, HE TaK
paau camux AHrno-CakcoHUIB fIK TaKOX POJKEHOI
TYT ykpaiHcbkoi Mousoxi. Yum npocriwa nony-
JISIpHilla Ha3Ba, THM Kpalle AJs PO3BOI0 XYpHaJa.
Hanbwe, Takolo Ha3BOw XypHan 6yBO6M 3MicTOM
CBOIM NpHUMYLIeHHIl MOKPUBATH LUMPLUY NPOrpamy
i MaTH neperasis ycbOro XHTTf Ha 3aMOPCbKiH
Ykpaini. B kiHui, MM Takox He G6Gaxaau, 1100H
H4lll HOBHH XYpHaJ, HaBiTh ajl03i€l0, HaraayBaB
NeBHi nonepeaHi BHUAABHHULUTBA, 110 JaBHiuUle
IOAABJSIMUCH Haue METeOopH i 3HOB celuyac 3HHKa/I
3 OBUAY.

Tak, oTxe, JauwKaacs HaM 4O BUOOPY HasBa
sanponoHoBaHa “AspenieM” — “Ykpaincbkuit ba-
sap.”

Ploro apryMeHTH Taki: e

“HasBa ‘YkpaiHcbkuit bBasap’ € 3araibHOIO,
BCEYKpaiHCbKOro 3HauiHus. Boua € Bigoma i
nonymnasipHa, He Julle IO Bcilt WHPOKiA YKpaiHi,
aje i TyT, Ha 3aMOpPCbKilt YKpaiHi MUMO TOro, 11O
¢AMe 3HauiygHsa yel jHCTUTYLIT CTaNo TPOXM 3BYJbIa-

PH30BAHMM HALIMMM OPranidalifmu, sKi BJIALITO-
BYIOTb '0a3api’ ulo poky. : )
“YoMy s MPOIOHYIO 1110 HA3BY Ailsl KypHaay?
Basap—ue Kaa€igoCKON YKPaiHCLKOIO MHTTSH —Hi
SIKHIT cnilaTh yci .. . Ha sIKiM HaHACI YCIX: OUIHHX
i GoraTHX, MOJOAMX i cTapHX, (iavocodis | aypa-
KiB, uecHHX Jmojelt i 3TOAIIIB, CBOIX i MyXHUIUB.
Fazap-—lie BeJquKui NMPa3HUK, HA SIKHH CXOANUTHCSI
CBATOUHMII Hapii, He Ha TO WOGM npopatH abo
KYIWTH 110 HebyAb, aie PO3pPHBKY-—TyT TaHM.’
Monoap ime Ha 6a3ap NOPOMaHCYBaTH, a CTapuil,
HOUACTYBATHCS 31 CTApHMH  3HAKOMHMH, —KOMKCH
naiie 1och IKaBoro i HPHEMHOTO Ha Gasapi . . .
Tam € PixKHOMAHITHICTL, 3aHMAIOUl BIITALKH, CMIX
i pamicThb, BCC ULOCL HOBC, IliKaBe TaK, L0 XOU HA
1ACOK U0JOBiK 3a0yae CBOE cipe, OYACHHE KHTTH.
“JIoOGpunit KYpHAJ ONOBiZAHL € HiUO IHILOTO
st BiA3epKajgeHnsiM Gasapy KutTs. tluTaeur ono-
BiZAHHS, TO §I JHBHIICS HA KAPTHHH JKHTTTs, $K1
CTOPIHKAMH - Haue Kan€HAOCKONHI 06pasKH -—
nepea To6010 nepecysaoTbest.  OTAe TOMY, 110 1A
Hasapi € CKYNUCHHS BCEro JIOAY, TO s BIp, 11O
casbHoI0 HA3BOIO Ha Ball KYpHAJN TOBHHHOON
Gyt iMms—'Vipaincbkuit Basap’l Y mypraat mno-
[AMHA HAHAC BCE Te, 110 MOXHO B KHTTI OdAUHTH HA
ykpaincbkiM  Oazapi: nikasi upuroai, CymHc 1
BeceJae, HAyKy i pO3paly,—BCE, 110 JHLIE MOXKC
YIPHEMHHTH HA uac OYJICHHE KUTTSI JHAHHIL
“Llsi Ha3Ba € BEJAbMH PO3INOBCIOJHEHA Tai He -
TPYANA BHT'OJOCHTH HaBiThL JJ,HTHHi:" ' s
Omie Taki aprymeHTH 1ojgas Ham “Appeiiil,
i MH MO HAAVMAHHI PiLIHAH HE OXPECTHTH Hatl
YKYPHAJL. : . : .
Bipumo, 1m0 6iabluicTh YMTAYiB IHHOTOAMTLCS 3
11aMu B TiMm BMGOpi # 0m0OpATH HOro siK BAYUHY
11a3By Ha CcBidt xypHaa. OcCTaToyHO, HE 1O iMeHH
CVAMMO BAPTICTL pivn abo JOAHHH. ‘
Kasyemo amuie, 110 MOXe JCKOTpI
KOHKypcy GyayTb PO3uapoBaHi NMPUCHIAIUH HaM
rapHi 11a3BH, U061 OXPECTHTH Hall XypHat. Bei
nagicaani HazBu GyJH MHJAO3BYUHi H TapHi, OANAK
{le KOHYe BOHHM HaJaBalucs Ha HMeHYBaHHA JiTepd-
TypHOro xypuaay. Ha oTuiM micui Mu AsiKyemo
BCIM 30kpema i 06ilsiEMO KOXHOMY BUACHHKOBI
KOHKYpPCY OTpPaBMTH JIOKCYCOBO pIYHHK HauUIOro
KypHama. ‘ : :

yuacHukm

Muxaitio IlerpiBebkuit™

MO3IP, JITEPATHU! e
YKPATHCbKHUM .BA3AP 3anpoutye 0. €HiBs:

npaui BCiX ykpaiHCbKMX JiTepariB i airepartok.

BuHaropomkyemo 3a Bci APyKOBaHi npaui. -

TBOpPH MOXYTb OYTH INHCaHi YKPaiHCBbKOMN i
AHCAIMCBKOIO MOBaMM, aje aGCOMIOTHO Ha YKpaiH-
CbKi TeMH.

Oco6aHBILE BULJSJAEMO TeM i3 IiOHIPCLKOro
nepiony.’
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NMNo AMEPUKAHCBKH

OnoBigaHHA B ABOX YacTHX.
Bu6GHTHCA B XHUTTI Ha Kpallli yMOBHHH, 3000yTH

ceple rapHoi

NiBUMHM, BMMAara€ TSKKOI
THXUX TepliHb,p034apOBaHb i 3aB3SATTH.

npaui,
Y xapa-

krepi lOmisina Bci Wi eneMeHTH OGynM NPUCYTHI.

Moro HemouiHwBadmu,

KIMHJIIH

i3 Hero Tii, 1O

NOBUHHI Oyau cnpusTH, ane KiHuem lOaisH ycim

noKa3aB—“nmo aMepUKaHCbKHU!"—i

3acMifBcs. A

TOH Kpalle cMieTbcd, XTO Ha KiHeub CMIi€TbCs . . .

YACTD L

Linuit genp Ouaisu 6aykaB no tak 6exeBilbHO
rajgacauBux Byauusax Hiwo Mopky—ubnoro momepHo-
ro BaBunoHy—rtacKalouu JAeuieBy Bauli3Ky, 1O
Gyna mMoHaMiMIOBaHa COPOKATO KapTOYKaMM LUIO-
BHX BJacTell i mapoxojy, Ha siKiM paHo mpuO6ys i3
Tepronoas. [lix pamMeHOM ApYroi pyKH THCHYB
(yrepan, y axim Kpuaacs #oro yao6JeHa CKpPHIKa.
Banmiska Gysnia Beauka i Tskka, 60 3i6paB BiH 10
Hel BCi CBOi NMOCIIOCTH-MA€TOK, i Xou 3MicT il He
nocizas BeJAMKOI BapTOCTi, TO BCE TaKH MOJONHMH
iMirpaHT 3amomaaAMBO TackaB ii uiMM# JeHb i3
co6o10, nepebupaB- 3 OAHOI PYKH HO APYroi ax
M0304i MoHabiranu.

IOnisiH 6axaB HaWTH 4aCTHHY MiCTa A€ XXHJH
YkpaiHui, Mix fIKUMH Mir HaiiTH c06i npuUMiUleHHA
i, He ysABAAOUM cO6i MOJIOXKEHH:, HeAOTENHO 3ry-
6uBcsl Haue B JicoBill nyuwi Ama3oHy abo AiBouiM
Jdici manexoi Kanmamu. He 3Hawouu aHi omHoro
CJIOBA MO aHIAiMCbKH, BiH CHYBaBCSi Haue TIJIyXO-
HiIMHH Mo ByauuUsAX,—6e3paauuii 6yB y TiM MHOro-
MiiOHOBIM MypaBJIMILI YYXHX JlOJeH, 10 TaK
FOPSIYKOBATO PYXaJHChb Y TiHAX KAMAHHUX KOJbOCIB.
Hixto He 3BepraB Ha Hero yBaru, xou .lOaisiH
AOTHMTIMBO AUBUBCS B KOXHe MHHaloue juue. Ilpo-
JXoxi mumo smoze Oyau Taki Gadayxi Ha #oro
‘npucyTHicts y Hio Vlopxy sk i ui xmMapoaepH, 1o
B3HOCHJIMCA MNOHax ix rogoBamu. lle He Oyiau
atoge—ue 6yau JIOACbKI aBTOMATH.
lanekoi cropond npuixas! Yelxe XTOCb NOBHHEH
OyB 3BepHYTH yBary Xo4 Ha HOro COpoKary Baii-
3Ky, CKPHMIKY 1 OJIX, 110 TaK PiXKHMJIACH MOAOK
Bix Hiofopuan. Moro crpyHka nocrarb, BeaHKi
MSIrKi YopHi oui MOBHHHI OYJH 3BEPHYTH yBary xou
ORHOI HoMopcbKoi nanHu! Jlapom Ui awoau 6yau
6esaywHi Bin 3uan, wo B Hio Plopky npoxwusae
6orato THCAY Horo 3cemaskiB-YkpainuiB i Takii
Halii ule Oinblile BAMBASBCA B KOTHUics  XBHUJI
JOAeH, JAyMalouH, L0 Ha THCAYi MNepexomHix,
nisHae o6pa3 xou omHoro Ykpainusa. Tun
YxpaiHusi Tak Jaerko Bupixuutu! [lisHae, 3me-
‘PKUTb Tal nomnpoxae BKa3iBoK, 60 po3nyka Bxe
ollaHyBaJsa Horo.

. A oHpge # ize MPOTH HBOI'O THMOBHH ASITHKO 3
[TokyrTa—cmarasaBui, 3 JOBrMMH CHBHUMH BYCAMH
i HEeCe KOLIMK' i3 homapaHuamu # si6aoKkamu.

“IaTbKy—nocTpiBaiiTe!” kpuxHyB lOmnisn Ma-
TiPHOI0 MOBOIO O MHHAIOYOr0 MEPeXomHs.
JIAABKO LIBHAKO CHHHMBCH, 1 He XAYYH Ha

I BiH i3 Takol

CN0BO, BUMMHUB A6J0KO M HacTaBuB Horo IOaigHoBi.

Jlymalount uto tuM npunomo6aeTbcs Kpalle
AnTLKOBI, [Odisin BHiiMuB cpiGHY MOHETY M 3aMiHAB
il 32 96a0K0. Bujako 1610KaMH TOPTYE ASITBKO—
Tpeda CBOMY 1IOMOYH .

“Slkca maere llﬂTbe . Bu—Bu YkpaiHeup,
Hi? ﬂpomy BKa3aTH MeHi nopory, Je Hai Meuu(a-
10Th,” FOJisiH MocnilHO CrHTaBCSl.

Ane nsiabKO JMIle BHUTPILIMB Oui, i—3ABHUIra-
I04M_paMeHaMH Ta KpYTAYH TOJOBOK—BiANOBIB
1HoCh, mo 3Byyano: “Ho kamiw! ... Ho cnik ame-
pikaH—cniK iTalisiHo,” Tal niwos co6i 3 KOUIMKOM.

“Itanisineun!” mMypknyB HOuxisH.

3aepxyBaB 1Lle KiIbKOX i{HIIMX NEPeXOomHiB,
3aroBOPIOBAB 40 HHX IO YKPaiHCbKH, MO HiMelBkH
—npobyBas i craboi (paHuyuinHy, ane Bce 3'po-
34apoBYIOYMMH HacsTigKaMH. KoxxeH Jauille BUTpi-
llyBaB Ha HbOrO Oui, 3[IBUTaB paMeHaMH, ¥ JULIAB
fioro 3 _OTBODEHHMH YCTaMH. [1pi6yBaB BiH LI1acTs
i 3 noainaem, ane i Toi 6eapanHuM Gys.

Koan paHv onycrus NPUCTaHb 'y AOMiLlIHIM
yacTW MicTa, Bif TOAl BiH mepeiwos 6oraTo By-
JIMLb, 3BiZlaB He OJHY YaCTHHY MicTa, a Ha YKpaiH-
CbKV CeKUil0 TaKu He HaTpalluB. Ilmaysano Horo
ue, wo Hio Mlopk takuit pixkHopoauuit. OT, Hepa-
BHO 3a6J1yKaB y TaKy YacCTHHY, 3 IKOi MYCiB ILBUJKO
Brikarn. ByB ue Iaparem—Yopue MicTo—ske
3aMelKYITb COTKH THCcAY Herpis, i OnisiH gymas,

o He g0 Hio Mopky a mo Adpuku 3aixaB. Ax
crpaiHo 6yito.

3BiATiNINN BIH 3aBepHYB 1d Neplly LIHPOKY
BYJHLYO | HaBiTL He 3HAIOYHM KYAH, NHIOB AAJIbLINE,

Manmxaloun Tak i3 roauHy, Bili 3HOB HaHUIOBCH B
sIKiHCh uyxiit croponi. Cras, orasinysest i nodavuus,
11O KPYTOM Hero cami ITamﬂmu i cami itamifcbki
Hanuci no BiKHaX i o;Bépsx KpaMHHub Maira
Tranis!

IlaBro HabGaykaBcsi BiH MalWMM, KPYTHMH i
OpyaHMMU BYJIHUSIMH “iTanificbkoro Micra,” HiMm
BUHLIOB i3 Hero. BuiiuioB, anre 3HOBa 3aKJAOMNO-
TaBCcsA, KOoau nodauuB kpyrom cebe camux Kwura-
iuis, asiiicbki 6yaiBmni, omix, Hanuci, moBy. bByao
e Kuraiicbke Mmicto-—LlsifinaTaBu! $lkHalcKkopilie
BTikaB BiH i3 Bigcijuis Tak, ‘1[0 He MaHWJIO fioro
HaBiThb TIAHYTH HA Bexy ByaBopra, ska Hakpu-
Basa cBoimMM TiHaMu Kuradcbke Micto ta cdiukco-
By cexuito Boa-ctpity. Ha posi ckpyrus BiH Ha
IWHPOKY BYJHLI0, siKa 3Bafach Bowery —— BYJIHLsE
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cipa it nouypa siK i J10A€, U0 HCIO CHYBAJHCD.

Bxe nouano cMmepkateb, a lOaisH He TO 10
KiMHaTH He HaHlIoOB, aJe HARiTL He HATpalHB #
nacTinH Micta, ae mir i naitn.  [lpuxoanaocs
xiGa tyKaTH TOTeMO | NPHMICTHTHCL “110 naHckKn”
--—BUTPATHUTH CKYIeHkK], Ipolli, a MOTiM i3 TOJOLY
nponacty B uyxomy Mmicti. - Hemae inwoi pagu—
Tpe6a i roTeqio LyKaTH; ckopo 60 H 3 HIr MOKO-
THTbCH,

Fnsinys Ha pir Byanui i no6auns, u1o ue Cema
ByJauud, a pajlle, ciMKa 3 KiIbKOMa JIaTHHCbKUMH
OYKBaMH CTOSIIa Ha CHHiH, BHAMTIH Tabauui MmicTo
Ha3BH. Bin MHMOBOJI 3aBepHYB TYAN B HaAli, 110
naftae skpit gaewesudt rorean.  KuHys okom no
OYAHHKAX i—HAra0 cepue Horo 3aBopyuinioch i3
panocti!  bo nepex cobGow NOGAUHB LEPKOBHY
OGaHnlo,— GaHI0 ‘Tak BiOMY [ J0OpOry KOXHOMY
Ykpaiunesi! Tlpu6ir nin unMmckopuie 0 6YAHHKY,
NPUISIAAETLCH—IE  JiNICHO  VKPAaillCbKa  LCPKBA.
A mexule BiZAHXHYB Tafl 1oasikyBaB borosi, 110 B
Kinui aas HafiTH ykpaidcLky cekitito. Orasigaernes

Janblle——3HOB Oui 3afiCHiMM, KOJH 3006auuiiu
HaNnHCb—-
“Yxpaincbkuit basap — kurapns!” ckpukays

BiH, UMTAalOYM CHHbO-XXOBTY BUBiCKYy HajJ Malolo
KpaMHH1I€EI0, i 3apa3 TyAH NoxaBcs.

Cnbo3u ctanu B O4yax 3 Haryoi BTiXH, KOJH
noyas OIVISAATH 3a BiKHOM DilHI KHHXKH, siKi BiH
yXKe nonepeuuTyBaB!, yKpaiHebki uacomuci, Ka-
JN€HAApi, TOWTIBKM 3 KOJipOBAHMMH HApOJHIMH
B30OpaMH 10 KpasiXx . . . @ TYT TOMOHHUTb i PiiHA
MOBa . . . CBOT J10f€E . . .

De3 Baranust 3afiuioB y cepeaiuy.

B kuurapHi nosHo mwoaei. Bci rapHo nosai-
BaHi, 3aXHBHI TIIOM, FIAAKI JHLUEM— YHTAIOTD,
MAPTYIOTH, AICKYCYIOTL noditTiky. Hecmino 6yao
iM 1 Ha BHA IOKa3aTHCb Y CBOIM cTaHi THMOinbuIe,
KoJaH 1noGaunB, WO BCi HA HEr0 3BEPHYJH yBary.
Lic 3aBasiku #oro copokaTid Baxisui, oO&iXH,
ckpunxp!  CMiluno i1 AHBHHM OYJIO HC OXIIOMY,
nogyma y ayii KOsisur .

[lycTuBIUM Bami3Ky uoma CKPUNKY MOCTAaBUB
upsmueM, lOgisiH 3BepHYBCA OO0 CHMIIATHUHOTO
11aHa CTOSIYOro 3a KOHTODPOI0, MOBHOK YAaCOMHUCIB i
KHHXOYOK, i HeCMiNlo 3aroBOPHB:

“I[lane mo6pogilo, UM MOXY Bac MPOXaTH O

Jacky?”

“Anex, npouly, paj Bam MOCAYXKHTH, HAKOJH
1te 6ye B MOil cuJi,” BiANOBiB KHUTAPHHUK.

“dsxyio . .. 51 6axaro HaiiT cobi NpUMillleHHA
B YKpaiHChKiM Z0Mi, a 110 roAi cCaMOMYy PO3NHTATH,
60 1oino npuixas cboroxti xo Hio Vlopky—uie
HaBiTb HE 3HAI0 KyXH HOTOI0. CTYMHTH, OTXKE OCMi-
JISIIOCL TTPOCHTH Bac NMOpPajgMTH MEHi B Uil cnpasi,
KON — PO3YMi€ThCSt — He 3a 6arato BHMarai,”
sBepHyBcs IOmisiH 1o Hero.

Poman CypMau, MOJOMHH BJIACTHTCAb KHHFA-
pHi, uiKapille OMISHYB YeMHOrO IOHAKH B NIPHXH-
JILHO BCMiXHYBCH Ha caMmy 3rajky TOTO Hacy, KOJH
to i Bin npuixas po Hio Flopky, Tomy Kinbkaz-
UATHL JiT i 3a3HaB noAiOGHOT TPYAHOILI, TOMY pajt
OyB cTaTi APYrOMY B NPHTOAI.

“To B 3 Kpalo uwolHO npuixaJi,
candrasest Cvpmau mie AJst HeBHOCTH,

TaK?"

“GIIbIUMM TPIHOPOM Oy KOJIHCD.

“Tak, nane!”

“INyxe no6pe. IlpHeMHO Bac NOBUTATH, a JAO
MEeUIKaHHsl, TO Bxe TpyAHa cnpaBa. Hio Vlopk
Ayxe TiCHHI Ha IOMELLKaHHS, OpgHak”—npojo-
BXAB BiH Aanbue - ‘NpUlLiIeHHs AJI BaC MU Lue
OBUHHI HafiTH." .

Cypmau OyB NpHEMHO BpPaXKEHHI MOJOAHM
iMirpanToMm—Horo rapHoio MOBOIO i noBefeHH M
—TaK, WO OyB OXOUYHIH MOAINHTHCS HaBiTh CBOEID
KiMartolo. Takox i npucytni moge Gyan nopi-
OHOIrO BPAXIHHSI Talf LIKaBO NPHCAYXYBaJHCb PO-
amoBi lOaissna 3 Cypmauem. [lekomy i cMiluHo
6yn0 3 BHrJAsiAY i Ge3pafHOCTH MOJOAOro “MaHi-
Ipydan,” XOTsIH KOXEH i3 IHX 3HaB, 1110 i BiH TaKui
caMuil mocsig nepelys.

“XTo 3 Bac, naHoBe, 3Ha€ Micle, Ae6 ueii Mo-
JOAHIT YOJOBIK HANILOB NPHMILLEHHA?" 3BEpHYBCS
CypMau A0 NPHCYTHHX,

Muuyna XBHALKQ MOBUAHHSI | MiMiYHMX 3a-
MUTIB BiUMH.

“B Kauypa, wa [pyriii eBni, € micue, 60 Buepa
BIHICCSI OJHH XJIOM,” 3asIBUB XTOCh i3 T'YpTY.

“€, TaM ¢ Micile,” NOTBCPAMB iHUIHI.

“To moGpe . . . IMifigiTe o Kauypa # 3anura-
fite o kimaaty. Koau Gyze npuuHHA, CKAXKITbL 1110
sl BAC MicaaB i 0JHOUACHO HallKUcaB ajpecy.

“Ilakylo Bam, namne nob6poaiiw, AfAKYI0,” cka-
3aB pagicHo IOnisH. BiH BIOXHB KapTKy B KMlue-
1110, BXOIIMB Y PYKY Bali3y, a CKPHNKY NiA pams,
BHOIpAIOUHCST B IOpOTY.

“Harpanure cami? . . .
uize B TY CTOPOHY, TO BaC niaBexe,
Cypmau [Ouninna npx asepsx.

“S1 iny B To#t Oik,” 3ronocHBCsH OAZWH A0OpO-
JYUIHHH ASiAbKO, H He XAvuHu Ha ogobpenHs, NOBiB
IOnisiHa i3 cobolo.

“I'piHOp 1€ Ha CTO TIPOLEHT,” BHXONHBCH
OAMH OCi6HAK y UMJAIHAPI HAa roJoBi Ta rpybux
OKyJsipax Ha HOCi,” rJIyMJHBO MiACMilLKyIOUHCH IO
CBOr'0 TOBapHILA.

“Ex, micrep Jlifika . . .

[ToxaiTb—MoOXKe XTO
" 3nepxas

Bi 3a0yJsH, 1O BH 1
Lleit monoaeub
npuixas O4ITHA B MiCbKiH oaixu, a BH HpHIXaau
B GiTHX 1IOJOTHAHHKAX | KOXYIUKY; Ueil Bese Ba-
JAi3KY—BH TacKadH KJIYHOK Y uepBOHiN BepeTi Ha
iieyax, 3 sikoro OyJao uyTH NnoJbCbKy KosOacy,
OCEeNCALLS | HANAHHILIO, SIKY XKiHKA creksaa Ha J0po-
ry; ueH npHBi3 CKpUNKY—BH cepn i kocy,” cno-
sizap Cypmau ociGHfIKa B UMJAIHAPH PIBHHM, aje
BULINMAHBHM TOHOM r0JIOCY.

Bci npueyTHi 3aperoTatnch i MOBHILIPIOBAH
3y6u no MICTCpa JIifikH, akufi CprTHBCH Ha Micud,
3MillaHUH i 3aCOPOMJIEHHH.

"“Ta—ra ... Bci 6paJm KOCH 3 c06010 i f1 B35iB.
Hymas, w10. (papMy nigy,” BUNpaBAyBaBCs. HEBAATHO
Jlifika.

“Micrep Jlifika aymas, wo Hio Vopk—ue
[NayukiB ge MOXHA KOpOBY ‘i mausiTka AepXaTH,
tomy Tpe6a kocH Ha Bpoxmsero TpaBy kocuTH,”
XTOCb i3 60Ky 3ariy3yBas.

¥Yci BUOYXHYJIH 3HOB CMiXOM.

Mictep Jlifika cKkpyTHBcs, HaCyHyB LHJiHAep
Ha Biui, 3raiaB 4OpTA IO iMEHH, TaH YTiK.

OnisiH cTofB nepex, 6BepMH JbOKAMIO NaHa
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[{ayypa, 10 MicTHBCSl Yy BiciM-MOBEpXOBiM cTapim
OyauHKY, B fIKiM pPO3HOCHJIACh XHAIBCbKa MOBa, a
e Giablie, 3amaxu UMOyJai i ocereauiB i—.ara-
IOUHCb—MOTHCHYB HEPBOBO MajblleM Ty3HK A3Bi-
HKa. 2KAyuM Ha BHCHIX N3BOHEHHsl, BiH AHBYBaBCS
1O e 3a.CBiT MICTMTbES 3a THMHM JABEPMH, SIKi Le

Jnoae i }\aqypl XTO BUH e BIJLHOBICTM Ha ,ILSBIHOK )

Ta UM NIPUHAETHCA HOMY CHaTH B LiM 0Mi.
[Touyauce yuics KPOKH i ABepi HATIIO BifUMHH-
JHUCB.
Haye B Mpii, BiZCIOHWIACh NOCTATb TapHOI MOJO-
/01 NMAaHHOYKU B TONYOilt CAaTHHOBIN CYKOHLI.
tOnisin 6yB 3ackoueHHH HecnoaiBaHOW TiO-
$IBOI0 LIBYMHH Ta UIe TAKOT KpacasBuui. Yepes e

He Mir BiH Ha XBIJIbKY CA0Bd BHAOOYTH, AHLIE HIMO'

BAWBAABCA B L0 MVAOBY HoctaTtL. JBi piuM, fki

BHKJIMKYBAJH 11OAHB/SIONT BPAKiHMS Ha Hero i siki.

BiH 6auuB Le—-30JI0Ti AOBri Kydepi, 110 pO3cHuna-
JUCb 110 TIaJKKX paMeHax, i rauboki CHHi Biyka,
SIKi Ha Hero uikaBo rasxinv. BiH 3aBBaxuB, WO
CONOAKHH 1 HeBHHHMI iX BHpa3 Harjo 3MilaBCs-—
3MIiHMBCA Ha BUpa3 3aCKOuYeHOi WiKABOCTH, KOQJIU
BOHAa moGaunaa nepex o600 AMBHO BIIiTOTG MO-
JIOALSs 3 COPOKATOIO BAMI3KOW B pyli i CKPHITKOT0
g paMeHOM.

“Moe noBaxaHHs,, naHHo! . . . Uu Ty Melikae
nad Kauyp?" - }Oxisn ondnyBaB ce6e B KiHlli, nuTa-
IOYH HeCMiIMM i 3aXBHJIbOBAaHUM TOJOCOM.

“€c, To Milt TaTo . . . 3aKaAHUy HOro paiTeBei,”
BiAMOBiJIA ITAHHOUKA aMepHKaHCbKKM KaproHoM i
3HHKJA B TiHAX NepeNNoKOI0.

~“TaM € AIKMIACP MOJOAHH XJOM—BOHTC Ty Ci
1o, taty,” [OJisiH MOUYYB NPUEMHHMH TOJOC MAaHHH,
O TIOXOAMB i3 riyGHHU JOMY uepes IiBOTBOPeHi
J1Bepi.

“Mene Gauutu? . . . Yoro6 BiH XOTiB Bix

B pamax xsepet, na TeMHiM Tai KOpHTaps,...

MeHe!? Bi}leKHyBCiI 6acoBHii rosoc, AKHiI—IOniaH
6yB neBHuit—Hanexas 10 Kauypa.

"“Ta Buiiay, TO ¥ mepekHaeucs. [lowto croiul
i Ipyroro NpH ABEPAX AEPXKHIL? ?” 3aroBOpHB CTa-
PHH MELO-COMpPaH.

“Lle, 6e3 cymuiBy, rocnoxuHs!” MOaisH ycwmi-
XHYBCSL.

IOnisiH nouyB KpOKH B Nepexiokolo, a Tyt i
OTiMMACH 110CTaTb  [IPHCAAKOBATOrO, A0GPOAY-
IHOTO MYLUMHH, NIOPAAHO BAITOrO, sKMi-—BHALLO-
BUIM 3 TillH— BUIIHB B HEro CBOI MiAXMCJEHI Bidi.

“SI € micrep Kauyp . .. lllo tpeba To6i Big
MeHe, 60i?” cnuTaBCs BiH popMalbHO, OrIAAAIOUH
nigo3pinoro MoxoAus BiXl CTilM L0 TOMOBH.

“IlpueMHO Bac Mi3HaTH, naHe Kauyp,” BiAnoBiB
IOnisn.  “TlosBoabTe i MeHi NMPeACTABUTHCD! IOnisn
y6ac,” i BKIOHHMBCS €JEraHTHO.

“Onian y6ac, ra?” ckasaB BiH Haue6 He
BipHuB. o

“Tak, nae Kyuep,” Bianosis Moaoxeub i—
kOB']HVlilllH CJHHY KlJlea pasis--- NPUCTYNHB A0

wiacTnBoi cnpaBn. ‘S 3afwoB 4o Bac B cnpasi
KiMHdTlI natie Kaqyp Cooroani npuixas 1o Hio
Mopky 3 I'aanuuint it NPSIMO HC 3HAB A€ MOAITHCD,
OTXKe 3aiWOoB A0 KHurapHi na Cemiit syauni # nau
Cypmau OyB HACTiIbKH JaCKaBHH 1110 NOPYYHB
MeHe N0 Bac, maHe ,1106p011i10. Bipro, mo B3ras-
JIHUTE MOI0 npocx;ﬁy

“O, To TH pyMmy uiyKkaeui! OpauT B MEHe €
PYM—HIYOTO NPOTH TOTO He Mal ajie To Tpeba

XiHKH cnuTaTH, 60 BOHA Bix Toro Oocuxa,” 3asiBUB
Kauyp.
“Pym? Pym!” HOuisi 3aruxascst 3akJI0N0TaHo,

AMBYIOYHCb YoMy Kauyp npo Hanutk, a ne npo
KiMHaTy roBOpuTb. A Moke ue Gyrierep, mpo
Akux BiH ule B lannuuni B npeci uutan? Moxce

TAEMHMLIA CPIBHOTO OCTPOBA!

HoBa Cen3aujitHa Hosens

3-nig nepa

111¢ IOKHLLLO HEBiAOMOIrO HOBEJICTA

Muxaina boHgaps

niyde MIiCTUTH B

$Il<y yxpa'iﬂcu(uﬁ basap”
caijylouimM uucai 3a Bepesens. :

Lla He3BHuaiiHO 3aiiMaloya HOBEJIsl € HAllUCAHA
Ha Vi MaAbOBHWYOI NiBHiYHOI OHTEpii—TBip He-
GyBanuit y Hawiit girepatypi . . . HeOyaeuui tunu
xapakrepu! Akuisn! 3ar'un<omcn' Hanpyxenus!
PixxHOpoAHicTb!

HoBessi unTaeThcs Haue 3axomaioroua (inbma.

B Hit onucyeTbcs xuUTTA YKpainui i Kana-
AuiUiB y. AMKil MaliHepcbkiit okoauui . . . ITo3na-
KoMHUTECs - 3 MaHHepaMH, Oytaerepamu, KiHHoMO
[Toniuiero, BmacTutTeseM MaWHd i1 Horo pomaH-
TUYHHM CHHOM, SIKHH 3aKOXYETbCSl B yKPalHCbKiM

nicoBif pycanaui, Ik piBHOX 3ani3Haerecsi 3 Ta-
¢MHHYOI0 (iryporo YkpaiHus, sKui BHHWOB i3
BOTHIO YKPalHCbKOI DPEBOMIOLii T2 ONWHHBCA HA
Cpibuim Octposi niBHiyHOi OHTEPI].

Xto €. Mapko Open—rtaemMHuuyuit nan Cpi6-
1moro OctpoBa?

XTo € Jlecs—1us yopHoOpuUBa JicoBa pycanka?

Ile Bce aoBimaerecss 3 uyaoBoi HoBeni: Taem-
uuus Cpi6uoro Ocrposa!

3anesHiTbh TOG6I caigyloue uucao “YKkpaiHCbKO-
ro Basapy” 3aBuacy! Poskasy#ito npo ue apyrum!

Penmaxrop.



YKPAIHCbKHUW BA3AP 15

Cypmau 3aknuB co6i 3 Hero?

“Tak, pym! A60 Tu He npo pyma nuraew?”
Kauyp sarukaBcs, mumByrouucs wo usomy “6oii-
coBH” 6pakye.

“Ta s npo kimuaty"—

“Xa, xa, xa . .. A, nail TeGe! . .. 5l it 3a0ys,
IO TH ll{e MAHIrPAHT i HE 3HAENI, 1O PYM 3HAYHTL.
Xa, xa, xa .. ." poacmisisca Kauyp cepaeiuno, xoau
[Oaism guByBABCA 140 HOMY CTAJOCS. 3 YOO TYT
CMisITHCSI ?

“PyMm, a xkiMHaTa, TO € na ceitm TiHr," NOsICHIO-
BaB Kauyp. “Ane xomu, 6o#l, 10 cepeaMHH—IO-
rosopuul i3 crapow. Xa, xa, xa!” perortascs
[{auyp cam i3 ceGe, nyckarouu 0HaKa uepes aBepi.

“Toii Gosic xoue 10 Hac Ha pyMa, cTapa,” 3BepHY-
BCst Kauyp M0 KiNKHM BKa3ylouM Ha 3MilIanoro
I0nisna.  “Slik moxerw, To nodikcyit fioro na pyma.
Cypmau npucaas #oro A0 Hac—Ttpe6a BrojHTH.
Mu maiai rapa raiim noposymirucsi, 60 st ipo pyma,
a Bin npo ximuaty rosopun. Yososik y Tiit ["ame-
PHILI BXKe TaK AOBro, 1o i 3a6y8 1110 PYM NEThCS, a
B KimMHaTi cnuThest.  Xou B Iamepuui To meiik Ho
Audepent,” 3akinune Bin y f06piM HacTpoIo.

Xou smilmaunuii i 3acopomaenuit 6ys lOuisin,
aqe Gauus, 1o Big Kauypa fioMy TpyaHoutis ne
Oyac. TluTauns e, 10 cKkaxe rocriogHHS, siKa
SIKpa3 nouana HOro KPHTHUHO OIVISLAATH.

He mir Bin 3necTH Ti BunuTAMBHX ouell i Bigge-
PHYB CBifl 3ip noBoAAuH HOro Kpyrom KiMHATH.
bByaa ue roctuHHa-napavop aze BeibMu
MIOKCYCOBO  BMeO/IbOBAHA, XOH CXeMa KOJbOpiB
Gyna wecmauna §i pasaua. Bei koabopu Gyau 3mi-
INaHi Ha CTiNax, Ha KM i MATKUX, raMGOKHX
(porensix i kamani. Beauka eaektpuuna asiMna B
KYTi CBOIM pOXEBIUM CBITAOM HPAMO APMKHHAA
oui. [lix Gokom moporuit (oprensm, y kyti Be-
JIHKE Pafio MO THXO PO3HOCHIO 3BYKH ['yMOpeckH.
Ax, 'ymopecka! Bin mir Moxe # kpauie i Ha cBOiii
CKPHILI 3arpatu . . .

Bin He Mmir moBro ornsaatu, 6o xuBi mome
coGo10 3BepHyaM Horo ysary ua ceGe. Ha
XBHJIMHKY Oui HOTO MOAMB/ISANM PYCABY NAHHOYKY.

Bona cugina 6ins pazis, 3 KOMbOPOBHM ame-
DHKQHCLKHM JKYPHAJIOM HAa KoJaiHax, i orasgana
fOro TaK CaMO KPHTHUHO $IK i MaTip, JHLIC—BIiH
1OTaH 3aBBaMHB—ycTa i 3APirajincL 10 ycMillok
Ha BuA fforo ogibku. Ax, ta omix #Horo! Ti
OGTHCAI, YOpPHI, NEBUNpacoBaHi WTaHH, 00 ra-
JHUBKH CKOEHa GJI03a . . . BHILIMBAHA, HAPOAHA
copouka sika Oy/a 3aBsi3aHa MECTPOI0 KPaBATKOIO,
TOX€ BUWMUTOIO BKPAIHCBKUMH MOTHBAMH . . . nare-
pOBa, COpOKATa BaJli3Ka BXe MaHHi He cMiluHa GyJa,
6o Bxe il Gaunna, xi6a 3 HOro uepeBHKiB MOXHa
6yJ10 11e BCMiXHYTHCS.

IOunisH cnyctuB oui B moamHy, a Ha JHykax
nouys iraM xkapy. He wmir BiH cBigomMo 3HecTH
NOrVIsiAy NaHHM—TUMOINbIUE, KOJH HArjJI0 XTOCh
KaXHTHYB i 3aKPYTHB HOCOM.

. Bid, mumoBouxi, raunnys y Ty CTOPOHY # oui
HOTrO CMOYHMJIM HA MOJIOAHKY, TPOXH CTapuliM Big
ceGe. Bin OyB mepecagHO BAITHH, 3 rOAMHHHKOM
Ha pyui, MepCTeHeM i3 KaMiHSAMM Ha nNa’abusX, i
NUJIBHO BUINHB CBOI OYi B HEro,—HeBeJHMKi, CHBi

Biui, 1O NPHUHM3YIOYO BHMVIAAIH 3 IUIOCKOTO,-:
6ai0ro Juls, Ha sKiM irpanach rVIyMJMBa BCMilliKa;
ynpuHa #oro 6yJa cHiZa ¥ TIJagKoO BHUMAlLleHA
nacrorw. HOJisHOBU—AUBASYHCH HA HEro—OYyJo0
rtak caMmo cmimHo. [lasiy Tait romi! Bpasuno
HOnisiHa Toxe 6aunTH HOro CHAAYOro Tak GIM3bKO
PycABOi NAaHHM, NMAKAl4YOro HANpPacHO MNamipocky,
NpH TiM orasgalyu Horo sK fAKOro MaHCLKOTO
KOHH,

B xinui nani KauypoBa 3arosopuna:

“To Bu 3 Kpaw npuixanm, ra? A 3Bigku?:e
cnuTala BoHa 0€3 TNPHUXHWIbHOI YCMiLUKH Ha
II0BHIM, OJigiM /auui, sike Tak Mnacysano 0.l
BaXKoi 6ym0BH TiJa. . ConE

fOunisin 6yB pag MoOYyTH BiX OIHOTrO UJEHH:.
POJAMHH THUX AMBHHX 3aMepHKaHiapaaHux y‘l‘cpamul?
HACTiMbKM YEMHOCTH, WO BOHA HOMY He “THKaE.

“Tak, nani . . . 3 TepHonoas npuixas,” Bigne-
BiB IOurisiH. o Ky

“0, ec, ec Bynam y TepHonodai Kinbka
pa3iB Ha npasHUKy . . . Maiwo Tam ByHka . . .H €3

TepeGoBui, a miji crapuit 3 HopTkoBa. 3alyan Mu
Bxe npo oax KoHTpi Talt He xanyem Hlu—AmepuKa
Jimwal” nosicHoBaJjla FOCIOAHHA CBOKO CTOPOHY.

Crapu#i Kauyp CKpyTHB HOCOM i NMOPCKHYBCI
J10 XKiHKH:

a0 JoL  Jel W Jel Jel Jel 4

AIIOJIOIIA

Ykpaiucokuit Basap, sk 6auure, NoABASETHCS
3 nator He 3a CiueHb, Ak ue 6yJ0 APOroJouieHO
B upeci, a 3a JIrOTHIA. ' EYL R

Mu nyxe xaayemo, 10 BOHO TaK CTaloCs—
1110 BeJHKE YHCJAO NEpeAnIaTHUKIB MOXe i 3HeTe-
pIEJHBHINCA—OAHAYE, HaKoJu OyB XTO THM pO3-
HapOBaHHM-—PO3YapOBAHHUM OCTA€TbCA CaM Bmu)al-”
BEILb. H

JlBa HewlacaMBi BUNAAKH, HAJ AKHMH HIXTO He
IrOIGH MaTH KOHTPOJi, CNPUUMUHHJIM Le CIMi3HeHHS
i 3MiHy

[Nepwmm HewacnuBuM Bunaaxkom 6yna caa-
OicTb i cmepTh 6aTbka BUAABUSA—OGJI. M. NOKIHHOTO *
Bacuas TletpiBcbkoro, ska HacTymuiaa 22 - ro
rpyaHs M. p. B Micti Owasi.

Ipyruit BUnaxok ayddBcst caMomy Bumasuesi,
SIKUX AeCHATh JHIB 3apa3 IO NepuiM: HeCyud Maky-
10K, aBTOD UMX PAAKIB MOXOB3HYBCSl Ha I1OKPHUTIM
JeZloM A0po3i, ynas, i TO TaK HEWAaCAMBO, 110 no- -
TepniB YUIKOJKEHHsSI Ha TOJIOBi H paMeHi xo TAKOl
mipH, 1110 NOTpiOyBaB JMiKApCbKOi OniKH B WM Ta.
A Bce Te JIyuHJOCs B CaMOMYy po3rapi npali Haj
BHIYCKOM MEpPLIOro Yucia XypHany! o

Mu pyxe xalyeMo LbOro H NPOXaeM y BCiX v
BubaueHHs i BUPO3yMiHHs. - e

Muxaiino ITeTpiBChbKHiL. ™"

) G () G () G () G- () G () SR () G



16 YKPAIHCBbKWM BA3AP

roJiocu JIlO JEf 1MPO HOBUM YXXYPHAJI

Butsaru
npnxunbumus

BIAIrOJIOC MPHUXMJIBHUKA HA PEJII®L

“Haxomiycs y syxe KPUTHUHOMY MOJIOXKeHH],
60 s Ha pexidi, ane Ha TaKy ZOpOTY Pid fIK HOBHH
KYpHAJ MYCMTb HalTHCA Ha nepeanuary. IlloGu
NOMOYH HOBMY XYPHAJIOBi, He € NOTPiGHO BigHi-
MaTH co6i Bix YCT, @ BUCTAPUMTD HE KYPHTH KilbKa
JHIB, UMM YOJIOBiK MOMOXe H0o6poMy Ainy i CBOMY
agoposato. bBaxaw Bam ycnixy!”

Mocud Jleluyx,
Ecnanosa, OHT.

IMpumiTkaPenakuii:

Takux moge#, sk go6p. Jleulyk, wo0u
Ykpaina i Haule BUZABHULTBO MaJaH sIKHaHOiablue!

CJIOBO BIJ HALIOTO CTAPOI'O 3HAKOMOT'O

“UYn Bu e.Toit camuit M. TletpiBcbkuil, KOTPH#
HanucaB HoBemto -Mariude Micto? Hakomu Tak, To
HETepneJaHBO BHXHIAAIO MEPLIOro YHCIA JKYPHATY
llacTs Bam, Boxe! §I 6yay 3 Bamu ax m0 Kinus.

B. I1. denyn,
Kpakos, HaTa.
Tak, Bu no6pe Braganu.

HEPEHILHHATHHK. 13} CAHATPOII

“3anyyaro Ha.nex(mlcn: Ha. OKa3oBe 4HCIO
XKypHaay 1 6axaio Bam BeJIHKOI‘O ycnixy Ta BUTpe-
BaJOCTH B HOBiit mpaui.”

M. Xapko,
"Cr: bonidec Canaropis,
’ -+ -Cr. Bafitan, Man.
llﬂxyemo i 6a)KaeM0 Bawm'cxoporo BHS}IOPOBJIEHHﬂ

» . JIPYFHH. COJIOC I3 CAHATOPIT

“TTocusialo mepeanaTy Ha HalIOrO HOBOYPQ-
AeHUA, XypHaln YkpaiHcbkuit Basap i xuuy Homy
POCTH. Tal pPO3BMBATHUCA Ha .CIaBy 1 KOPHCTH
nauioro Hapoxa.”

B. Binokis,
KlMH 229, CaHaropis,
CaCKaTyH Cack.
Ilmcyemo i GaxaeMoO CKOpOro BH3IOPOBJICHHS,

NEPLIWM JOJISAP HA MEPEOIIATY

“3aayyaio OZHH JOJIp Ha TCPEANaaTy Ha
HOBHi XypHaat. Bipio, o Takuit ypHaad NOBHHEH
MaTH KOXMHHH Ykpainelb. bByay craparucs mo3ua-
KOMHTH MOIX IPHATCJIB i3 HOBHM KYDPHaJOM.
IIlacTh Bam, Boxe!”

M. MuxyJsiK,
Afityna, Cack.
Ue € nepumii goasp, AaKMH MM oTpumanmy, i
TEMY MM HOTO  OTIPABHJH B PaMKH Ha NaMATKY.

3 JMCTIB HAWMX TepeirIaTHUKIB i

0

I'OJIOC I3 MOHTPEAJIY

“3 BeMNKHM BAOBOJICHHSIM §1 UlITaB y 4aco-
nicsx, ulo B B3sHCs 33 HOBE, JAykKe 10XBaabile
ii BaXkKHe A0 —-BHAABAHHA YKPATHCLKOFO XYypHAMy-
MArda3HHy, mpo Wwo Hixto so renep y Kamaai ne
noayMas ﬂumepmvua'mmy BCIMa  ClIaMH.
Haitayrbes i apyri, 1o saifiMyrbes fioro noumpes-
M. Ham Takux Okypuanis notpeda.  bBaxaio
aoposas i nalikpainoro yemixy!”

B. Jemsanuyk,
Moutpean, Kse.

MOJIOIIIK TAKOX 3ALUKABJIEHA

“Ilocunaro Bam Ha oka3oBe 4HcaAO i Mpouly
MeHi JIackaBO NpHCJATH nepile yucao. I e yue-
HUILA OeBATOL KASCH.”

Auna Cno6on3sH,
: ®peiizepBya, Mas.
Jlsikyemo i 6axaeMo: ycnixy B Hayui. JIucT Hanuca-
HHHU n06pe no yKPaiHCbKH.

IIPYTHEL IOJISIP 3 BAXKAHHSIMM

“3aayuyio Bam jgoasip v aucti (e 3HaI0 KitbKo
1A pix), 3a 1O HpOUly BUCHJIATH MENi, AYMAlo, Tax
FapHHA 1 nOTPIOUHI KypHAA A8 KaHaHHCbKOT
Moaodi.  3i mupocTi cepus 6axalo YCnixy Takomy
KVILTYPHOMY NiANPHEMCTBOBI."

Muxaitno Kpaiinuk, o
. S . Hopr Apryp, Owur.

HOBA CKOILISI TAKOX BLI3UBAETbCSI

“XKaayio, 110 3a1i3HO JAOBiMaBCH NPO KOH-
KYpC, OGH CTaTH XPeCTHIM (aThKOM TOTO JiTepa-
TYPHOTO ANTSITH-KVPHALY [ HIZATH ilOMY sIKe TapHe
iMA.. Mynmy oaHak OroAnTHEs 3 AVMKOIO, 11O He
B iMeHi Kkpaca, a4 B WHPOMY CCPI i XapakTepi.
Bipio, 110 e AHTITKO-KYPHAL POCTIIME | Pa3BHBA-
THest nig Bamolo onikow Tak, 110 yKpaiHChbKHI
napigx AiAAETCSH BiA HLOTO caasn i KopHcri.”

Muxaitio 3sapy,
Howminion, Kefin bperon, FHL.C.

BII PEJAKLLIY

CoTkH nOZiOHMX JHCTIB Yyxe HAIIHIO JO
Penakuii 3i Bcix wyactun Kawamu i AMepuku Bip,
HAlIMX NPUXHIbHHUKIB. 3a wupi 6axaHHs i mig-
JEPKKY MH BCiM cepJeuHO AsikyeMo. Bci ui auctu
JHIlle JOKa3ylTh, L0 HAW XYPHA1 Mae pauilo
iCTHYBaHHAI | BCJIMKY OvayudnicT nepef co6oiq.
MH THMuacoM MIiCTHMO JILC JCHKi 3 HHX, KOTPi
nepwi Hacnimm, a Ha Oyayue, siKUlO Micile NMO3BO-
AHTL, OYAEMO—Hac-Bi-uacy—rnomiulysath Giaplie

TAKHX JIUCTiB FOJIOBHO TaKHX, sKi 6ynyTb KOPOTKi
i 3amiTHI.

AL
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e LA TH JMWK o Koutpi ma Gouwi, a ckaxu
60HCOBi 3a pyma. [loio 6yge CTOATH fIK CBATHII
Yy 1lepksi.” :

. “Ta B MeHe mnueiic €, ale L0 HA Lie CKaxe
micrep I'op6aTiok?” BiAnoOBifla TOCMOAMHSA i KUHYIA
BIYMH B CTOPOHY LIMKOBHOI'O MOJOAHMKA IOLAIOUH
suos sseprailounch 10 HOmisima: “Bauure, Mmicrep
I'opGaTiok vike necaTh AiT y Hac Ha pymi, Bce Ha
TafiM IATHTh, OTXKE MH HE XOYeMO MXaTH oMy
Jlo pyMa uoJjioBika, skoro 64 BiH He M06HUB.”

YOunisin ramnuys Ha Top6atioka, i Bxke Hanmepi
3HaB, 110 Lie NpHiHAeTbest HabUBaTH ByauusMu Hio
MopKy 3a MCLIKaHHSIM UbOroO Beuepa, afe [op6a-
TIOK 3arOBOPHUB:

- “Beu, ansi MeHe BOHO MeK HO audepcHu! . . .
Xait Gepe mueiic abu auwe GyB CHOKIAHWE | He
OynuB MeHe TOAI, KOJM s CIIO TaK SIK TOH MOCH-
JIHUR.”

_ lOuisin Bxe oTBOpUB ycTa mo6M BignmaauTu
l"op6aTiokosi, aje WBHAKO PilliMB, Kpaule liepeTc-
pniTH.
“Moaoxnit rpinop we,” Tarays mauplue [o-
pOatTiok, “aie- -ayMal - CKOpo [OJMAIAETLCH  HA
aMepHKaHCLkid noaituui. [Ipo MeHe, nyckaiite
Horo Ha pym!” nokiHuuB Bin i KuHyB ycmix Kauy-
pHci, a 11 goyli —nigMoprHexHs.

~ “lle neBHo 3acTynHuk nocaguuka Hio Mopky,
aymas tOuisn, i3 nig n106a raunatouu Ha 3ainauue-
noro I'op6arioka. I'piop? TI'pinop! ... He 3uas
BIH, W0 L€ CJOBO O3Haua€, oaHak OyB CBiXOMHU
TOro, 1110 Lie TrIoraHe ¢JI0BO i3 TOK CBiZOMOCTIO 3pO-
JMaach Bigpasa go op6Garioka. [lani Kauyp me
A03BOJIM/IA AOBLIE AyMaTH.

“SIk Tak, TO OpaHT—MONKETE TYT MeLIKATH,
KOJIM Ma€Te YuM NJaTHTH. bBauwuTe, y Hac naaTaThb
yce Hanepexa. Ilomewxanb mamo. Hikomy B Hio
Mopky ne BipaTh”— :

“Adex npomny naui, st posymiio pin,” marao
Oaian nepedns,  “HaaeknTicts sanuauy sapas.
OUeBHAHA Pid, 10 34 KIMHATY TOAHTLCS Hanepin
WAATHTH,” BiH JOAAB | CATHYB PYKOIW 10 KHUICHI 3))
rpimMu. - Bararo ix ve mas, aae OVJII0 LOCTHTL 1L
MiCsillb 32 KOMHATY 3aIJIATUTH.

Kauypuxa-- cymaino nepeurcauna nstnHa-
AUATE DOAspiB, siKi HA GaXkaHHs 11 BPYYMWB, i BCYHy-
JIa 3a CBOIO BGJIMKY 1a3yxy.

“Tenep XomiTh, NOKaxy Bam Balll pym,” Ka-
UYPHXd ‘3BepHyJacsi BXe 3 YCMIiUIKaMH, sIKi BHK-
Aukanu YOuiaHOBI moasipu Ha ii auui.  Baw, sicy
MariuHy euity poJsp Mae!, nogymas fOuin.

“loxc TH aymaew nopabusith B Hio Plopky?”
nocnutas uwikaso Kauyp; kosu MOJaistn BxC 1ycrit-
BCH 3a FOCIOAMHEI0 4O CBOMOI KiMHATH.

~“He sHalo, nane Kauyp! ... [dymatw, wo Haii-
Kpdilge orasHycst Hamepil, a BigTak Moxe ii siKe
sdansitTa Haday,” Bimnosis tOuaisH,

“He maro cneuisassoro daxy, mnave! [Tpuiimy
Bce, 110 B PYKH nonagerncs.”

“I'm!. .. To TPOXH TsKKA CUPaBa AN CBIXOTO
noaosika.  Todi suiiMe MicsLL Macy HiAC HABUHILICS
kyan B o Flopky crynuth, oGepryrics . .. I'm—
rm! Moxce6 Bu, mictep IopGaTiok, siky poGorty

BUMALLIKN B CBOTM  ToTCai aas roro  Gofica?”

Kauyp 3BepHyBCsi JO CBOrO MOUYECHOTO KOMipHHKA.

“Micrep T'op6atiok € Beiitepom B AmGacanop
roreai,” NMOsICHUIA AYMHO TOCIOAHHS.’

Beiitep! lle mycutr 6yTtu ,niﬁcuo_ BHCOKa
nocaga, nogyman [OmaisiH i 3 6iapLIOK WIKABOCTIO
risiHyB Ha I"op6aTioka, mo6opioroun B cobi ynepe-
JOKEHHS 10 Hero. i o

Lleit Bucokud “auruitap” iz AmbGacamop ro-
TeJI0 BUTHT CBiXKY Mamnipocky, 3anajius i o ,moaqgﬁ
HAlIPYXEHi XBMJli BAOCTOIB iMirpaHta CBOIM "
KPUTHYHUM TIOTJIAAOM. '

“Mutn Gausikn notpaduil?” ropao CIUTABC
Bill, NPOBIPUBUWIM Iepem " THM MOCJIsiA Ha fco6i
PYCSIBOT 11aHHH, ’

“Bansiku mutu? [apasa! [ymalo, wo i
LITYKa, IKY KOXeH i3 Hac norpauTb” 3acmisBCsI
1Qu5H. )

“To opa#it! KoJiu rogeH paHo BCTaTH, BO3bMY
re6e ¥ gicraneur mks6. B moim rorenmi 1o JHsI
noTpibHO matBollepa,” 3asiBUB ['op6aTioK.

“Isikyro Bam, mane Top6ariok. §1 Bce BcTalo
BUACHO paHo,” 3aBBaxaB lOJisiH.

“Nauoe pait!” maxHyB ['op6aTioK pykKolo,- a
JIPYrol MOKPYTUB KOJICUeM paiist TakK, 10 BOHO
3ATYPKOTIIO TOJOCHO # 3poOuao KiHeub ycim
Oanaykam. o

“A renep XOAiTb, Hall BAM YXKe pa3 IOKANXY
Balile Micle,” TOCNOAKHSA piliuaa Bxe 6e3 yCMIlIKH.

FOuisin nignic cBOMO Basli3Ky, B3B8 CKPUMKY ML
pameHo, ¥ niwos caigoM 3a Kauyprxoro 10 KiMHa-
TH, sika Oyaa BigmanmeHa Bix MelikanHa Kauypis
KopuTapeM, cBimzomuii mnorasaiB Ha cobi Bcix, a
0co0JMBO pycsiBOI1 NMaHHH.

NusniMn BuaaBanuch tOuxistHOBH ui Gpatu-
Y'kpainui B Hio Mlopky—30BciM BUpoAuauCA: Takl
HenpuBiTHI, 3aMopoxkeni cepuem! Taki 6yau #oro
nepiui Bpa)KiHHA, KOJM BiH HAWHUIOBCS CaMHUM Y
CBOIH CKPOMHiH KiMHaTi 3 ABOMa BY3bKHMH Jli-
XKAMH, IO OJHOMY KpicJOBH # OGHOPKOM, AKHM-—
FOCMOAMHY HeJBO3HauMJa TOSCHUIA—BiH MYCHTb
HLiJMUTHCD i3 MicTepoM I'op6aTIOKOM. ;

“OTi HUXUi Wy(asaad € Bauwli!” Bka3aja BOHA.

Bid uyBcsa ronoaHum, 60 He MaB HaroAu NoBe-
UCPATH 3 IPUUHMHM TOPSUKH, 100U sIKHaHCKOpILe,
nafitu co6i npumiuleHns. He xoTiB Tenmep BHMXO-
JAMTHU 1 BOJiB panwe 6e3 Beuepi MiTH ChaTH, HiX
nokasaTuch Ha Biui Kauypam a6o Tomy 3aiHgutc-
1nomy I"'op6aTIOKOBI.

HAPO/JIHI J1OMH! UATAJIbHI!
YKPAIHCbKI OPI'AHI3ALII!
JIIr 1 KPYXXKHU MOJIOAT!

[epennaarire YKPATHCBbKMI BA3AP . gas
cBO€i 6i6mioTeKH. . .
3aMoBTe MeBHY CKiJLKICTD NPUMIPHHKIB XKyp-.
naja A0 PO3Npojaxi Ha KOHLUEpPTaX, -[PeNCTaBJIeH-
HAX, 1 THM NOLI6HUM Harogax. JlaemMo onmycr, sIKUK
MOXHO BXHTH Ha KYJbTYPHI LiJIH, :
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Jlexxaud Tak Ha nocteni B TeMmHift KiMHATi,
Onisin He Mir sacHyTM—panio # romin po3MOBH B
cBitauui Kauypa, uio aMillyBanuChL i3 TymiHHAM
TYHYJbOBHMX i MOBEPXHiX 3aMi3HHIlb, HE /ABaJH.

Paj sin 6yB i3 KiMuaTH, ajac yomychb nouyBaBC
npurniveduM i posuaposanum. He rtak 6o Bin
VIBASB cO6i 3amopchkux YKpaidiis. Mas npu-
uHny Tak aymartu! Ille neaasno, 60 Julle Buepa B
neuip, BiH cuaiB Ha nany6i KopaGas i BAMBAABCH B
30pi, U0 TAK YYIOBO MepexTiiu HaZl 3aKPOEHUM
Aanexo HeGockaorom Hio Mlopky, i THXLeM BHXKH-
NaB TOT LLACAHBOT XBHJ, KOAH TO BiH CTAHE HOTOIO
HAa 3CMITIO BOHHH[’TOHJ—Ty cB06010/100HY, Ka30-
Uy, 06iusiHy semao AMepHKH—JAe BiH icTpiHeTes i3
CBOIMH PiHHMH Gparamu-Yxpainuamu. Sk TyxHs
BiH 3a 3BYKOM yKpaiHcbkoro caosa! fly BHIIS1/1aB
BiH CTpPiuK 3 nepwnm Ykpainuem! Bouu npusita-
10Tb—MpisiB BlH—HpHI‘OpHVTb 0O CBOTO TEMJIOTo
Cepus, NPUAMYTH MiJ CBiff Aax, NOrOCTATb, POIIH-
TalTb npo Pigaui Kpai, panitumyTs 6auuTH Mo-
IOJI0TO 10HAKA, 1O NPHIXaB 3 YKpailiv B uymui
KpaH wiykaTH kpauoi aoai . MomoxyTb xou
HOOPHM CJOBOM SIK HAHTH ceGe B B uyXiM Kpalo.
XTox 60 He pag takomy? B Takuit cnoci6 Yipai-
mti B Faavuuni BUTa10TL cBOIX GpaTis, ski npwi-
IMKAIOTb i3 panekux cTopid. A tyr? fe
po.maponalmﬂ' Slke camouto6erTro, GalayHicTb

. el nocmilnkoByoThest 3 Hero . . . I'piHopom
SIKHMCD HA3HBAIOTH!

Bin MycHTb KOHEUHO 3aBTpa /JAOBiAaTHCh, 110
Ie 3a croBo “rpinop.” bBys BasuHui CypMauesi,
BJIACTHTEJIEBi KHUrapHi, ul0 #oro rpiHopom He
1ipo3BaB. BiH oxuH 3i Bcix MOBiBCS 3 HHUM 1O
JUIOAAHOMY, NOKa3aB CBOI0 if€HHiCTb, YKPAiHCLKY
mupicth i Tomy lHOaisH 6yB fioMy ayxe BASUHHIL

Kauyp, lOxisH pedaektyBaB, Toxe He 3awuii
10J10BiK, KOGM HeOyB Takuii 6pycoBatuit. . He
3HOCHB BiH Toro. Uekxe MOIMH BCi MOTPAKTyBaTH
WOro Xo4 3BHYAHHOK YEMHOCTIO, fIKy HafijeLl
1aBiThb y HaHTeMHiLIOMY cCeJi. Bik #10ro He JlaBaB
NpUYuHM Ha BHiIMKH. IlepexusB 6o BiH 6arato B
CBOMY MOJIOJOMY Bilii—3a3HaB ycix 60aiB, nepebys
ne ONMH yAap, Tpareiilo, i TOMy He JHlle MaTepi-
AAbHA HEMOJifl BHHAJMAa HOro B UyXHH Kpai.

OavH piK CBOr0 MOJOAOrO XWUTTA Biamas BiH
Ykpaini—B 6GopoTb6i 3a Bouawo. JIMIUKMB MATY
riMHasisabHy i miwoB BowoBaTH 3 [loasikamu, a
Bixrak 3 6oxieBUKamMu, B 60poThbi 3 sikuMHu OYB
panenuit. [lokiHumnach BiliHa, BepHYB JAOMIB i
sacraB JHile camiTHy matip. batbko momep Ha
Trd. IOuisiH niwoB Ha OAMH PiK y LIKOJY, & TYT i
Matip aMwae Horo Kpyraum cupotorw. Ha Bepx
TOFO BCErO MNOMBCHbKI JKAHAAPMH HANALAITH Ha
Hero B HOUi, apewTyoTh y Nif03piHHi 3a MpuHaje-
YKHICTb 10 YBO fioro CyAsiTh i camxaloTb Ha niB
POKY y TiopMy. BHillIOB i3 TIOpMH—B WIKOJMY He
nycruad. PosuapoBaHuii g0 Kpaw, BiH Nponas
Mase MaHHO, XaTy 3 ABOMa MOpPraMH IoJsi, NomnJia-
THB JOBTH, KYIHB mudxapry a0 Hio Mopky sa
pewTy rpowen, it OT—— JEKHUTD BiH Y 4yXKiM mexy,
B UyiM Kpalo, a BUNIAAM HOro Ha OYRYYHICTB? .
Pano nige no roreato MUTH GaHsku!

SES=—————=—=—=—m0

YKPATHCbBKI JIBYATA!

Poskasy#ite cBOiM npusiTeAbKaM i 3HAKOMHMM,
uo B xkypHati 3a Micaupr BEPE3EHDb noynnaemo
MiCTMTH B aHIJiHCbKill yacTHHI YyAOBe OMOBidaHHS
Ksitku-OcHoBsiHeHKa n. H. “MAPYCS,” B nepeBoAi
nani Jla#iBceft.

BciMm Bawm, aiBuartam, uikaBum 6yae 3ani3Ha-
THCs i3 Mapycero Ta i najkolo, TEpMiHHAM Mepeno-
BHeHO, nM060BI0. Takoro omnosigaHHsA He Haljgere
Hige B amMepUKaHCLKUX XypHalax. “Mapyca” no-
TOBapUWHKTL Bam Ha YkpaiHy, sxkoi Bu uie Hé
6Gayuiy, B TUXi, naxyui cagku, fe COMOBEHKH BHUCIII-
BYIOTb i AiBUaTa NMajJKO KOXaKThCA.

Omxe He 3abyabre 3aMoBUTH €06i uMCIO
kypHana 3a BEPE3EHb! Mu Bam itoro pamo
BHILJIEMO.

_ ==
e

Tak kiHuaeTscsi Horo BaHApiBKa—HOro ne-
puwinit genn, B Amepuui. I to mo6pe . .. I 3a ue 6ys
l>ory BAAUHUE.

AMmepuka—I1110 e 3a AuBHuUK kpai! Sk 3Mmiuse
BOHA HaBiTb JipHYHOTrO YKpaiHUsf B NPO3aiyHOro,
AMEPUKAHCLKOIO MaTepisgicra . HuBHo 6yio
oMy uM i oro AMepuka 3MiHHTb——INEPETBOPHTD P
Yu He craHe BiH TakuM sk ['op6atiok, Kauyp i BCi
upyri? Moxe i BiH 1e 6yne Apyrux rpiHopamu
Ha3WBaTH—OX, BiH MYCHTb JAOBiZaTHCh, IO He
CJIOBO 03Hauae! o

CoH moyaB HOro 3HemaratH.

Hiuo, BiH, IM yciM lle nokaxe—nokaxe “no
aMepukaHcbku!” piwnB OxisH y Ayci, # caMm He:
3HaB fIK BiH 3aCHYB . . .

(JokiHueHHs B CaAiAyHOUiM UYMCII.)

L a0h  Jel  Jel el Jol @ Jel

YKPAIHCbKI POJAHNMI

INepennmauyiite YKPAITHCbKUM BA3AP aast:
CBOIX mopocrarouux xiteil. Bin nomoxe Bawm
BHXOBAaTH iX y BKpaiHcbkoMmy ayci. [lomoxitb im
1103HAKOMHUTHCS 3i cKap6aMu Hauoi Ju'repaTypu 7|
icTopii.

ITomOXiTL HaM OCBIAOMAATH B pralHCbKlM
Ayci Baily MOJIOAb—PSATYBATH ii Bifl HauioHaNbHOL
cmepTH!

A () G () D () Gl () G () G () T
B ———————————— T —————
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KOJIECO 0JII

lMocniwnni noisg muas no lanidaxcy, no uei
BifloMoi npuctani B Kawaai sixa Benasuaacs 3a ueit
nepiox zenpecii THM, LIO CTaaa 3uJHHMH JBEPMH
Kpalo, uepe3 siKi Kauana novyaJla BHKHIATH BCiX
HeGaxaHux iMirpantiB Zo ix pigHHX KpaiB.
Makcum Pubak 6yB oaHHM i3 THX, 1LO AicTaB
konusaka Big Kanaau. Orue i GyB Bin y A0po3i A0
[anidakcy-——cuaiB y Baroui pisi KypiiB i moHypo
BJIHBAABCS HAa 3HMKalOui oGpasKH KpPAEBHAY: Ma-
JAbOBHHYI (hapMH 3 pymerawuMMi KOPOBAMH Ha
JYKax, CTOMITHI AYOH M KJACHH 3 sIKHX obJiTanu
BXE KOJLOPOBi JHCTKH, BeJHKi CagH IO XOBalH
3atdiuni (apMepcbki OGyaiBai, a Tam i mpocTopi
JIaHH 31 CTEPYACTOIO LILITKOIO CTEPHI, SIKY MIYraToOpH
nepesepTtaian y ckuby. Bce murano nepen Biumu- -
(papmu, noas, micra i microuka. Iuwi macaxupu
HanoloBajdH CBOi OYi THMH BHAAMH, JHILE OAHH
MakcuM BAMBASIBCA Y T€ BCE 30POM JIIOJHHH SIKY
aMOyJAsiHC Be3e Ha CYMHiBHY Onepailil,—ouHMa, B
fIKHX npo6GuBaJjacs pe3urnauis i cBigomicrs (paxry,
IO Te BCE, HAa WO AHBJSITHCH—BOHH IHUBJSITHCA B
nocaigue. Taki npcGaecku OCTATOUHOCTH MNpPO-
ABJsIHCL B ouyax Makcuma., Lle nanosusiio ix
CTb03aMH, a ceple TNIyMJIMBHM XXajeMm i po3uapo-
BaHHAM. BiH 110 xBuai raunae 3mig go6a Ha CBOro
TOBapHUIa MOJAOPOXKi H KpagblleM BTHPAB ClbO3H.

Hanpoth Hboro cuais kpemesHoi 6yI0BH
“AHraik,"” MoJgomuit 11c ta rapHo BRiTHH. Beauke
uMrapo AOTIiBaJNO y pyui, Ha naibli AKOI BUIHiNA
TOBCTa 06pyuKa 3 6H1MCKYUHM KaMeHeM, IKY BiH 11O
XBHJi NMiZAHOCHB IO YCT, KOJHU Cipi i XOJOAHI Oui
Horo AaificHo a06yBaluCsl OCIHHOIO 1IPHPOJOI0 fK
Ha XBMJbKY BiaBepraB ix Big Makcuma. Amnraieub
yoMmych To ayxe O6yB 3auikaBaeHHH Maxkcumowm,
IIHJIBHO CTEXHB 34 HHUM i CTYAilOBAB HOro HacTpol.
Ot i B Lil XBHAi oui HOro unTaju AyMKH MakcuMa,
AKi BHPAXaJaHCh B ouax HOro i 3MOpLUKAX JHUSL
BHAMHMBIUHM uMrapo 3 ycT 110 HaragyBajH ULOKY
Oyanora i BHILIHBWH TAYMJAHBO CcBOi 3yGH, BiH
NPOMOBHB MO aHIVIACLKH JAONHTAHBHM T'OJOCOM:

“A wo, 3sn, xanko auwaru Kanagy? Xa,
xa, xa! Jlo6Gpe npuauBuch ycemy, 60 B IOCHigHE
ii 6aun . .. Tak, Tak ... peba Oya0. THXO CHAITH!
Pesouatouii To6i, i NOAIGHHM YEePBOHHM JAHXOLISIM,
daxoTtinoc?  Jymaau, uio Bu B Pocii, xoTimm
rapHy # MHpHY KpaiHy B OI'OHb i KpOB oﬁcpu_vm
TaK, fik TaM 3poGuaH . . . Maew aexuiio Tenep .
[UKona TeGe, 60 6al|y, WO TH He 3JaHH 4OJIOBIK.
lox nopaguwi—Kanaga »xaptis i3 TaknMu He
auae. lllkoma Tebe, 3sin, wikoxa," MOKIHUWB BiH
NpoHHKaloud Makcuma CBOIMH XOJOAHHMH BiUMH,
B SIKHX HeclifgHO 6YJa0 Hi KPHXITKN CNiBUYTTH, NPO
siKe 3raflyBaB.

MakcuMm Hiuo He BianosigaB. UWkoma Oyuo
caiB. Lle#t Auraienb OyB iMirpauifinum ypsiaiHKoOM
fIKHIA cynpoBoauB ioro ao [Manidakcy, asiaxians
maau penopryBatdH Ao [loabwi, ao piaui B la-
AnurHi. OO6GAapHBIUHM MOHYPHM NOININAOM CBOIO

HAKHHEHOTO TOBapHlla NOAOpPOxXi, Makcum Juiiie

3iTXHYB THXXKO H MYPKHYB NO THXO.

“Ex, ik6u TH, AHIJIIKY, 3HaB IK BOHO BCE €—
He HaTepaBOHW TH coJelo paH Moro cepus!” i 3HOBa
IIOHYPHUB CBOi CYMHi Biui B BikHO BAaroHy i NMOJHHYB
JYMKaMH B CBOIO HeJaleKy MHHYBLUHHY.

Tak, wanko 6yiao Makcumosn auinatu Kanany.
Cepue HOro 1MeMiJO XaJeM Ha CaMy 3ralKy TOro
yacy, KOJIH TO BiH mepllie OrasiaB Til caMi KapTHHH
Kanann B nopo3si 3 Pigsoro Kpaio kinbka st Tomy.
SIkum pagicHUM oruem Hafiil CBITHAKCHL OYi fioro, a
B YMi YKJQJQJAHCh POXKEBi INISIHM HA HOBE JKHUTTSI.
Biu ixas B “O6iToBannit Kpait,” mo6n noainwuru
CBOIO i CBOEI pojauHM npodaio. YU aymaB BiH, 1110
Takuii 6yiac 10BOPOT?

JlymKolo BiH MHOHYB Yy Tii uacu.

Makcum ypoauses y niguixoki Kapnart OGins
YopHoropu, Ae oKoJaHui UyA0Bi, 1104e MaJbOBHHUI,
30TC KHTTH iXHE € ybore, 0o 3emis — fika iX
XKUBHUTb—€ 1IOHACAJUKYBAHA TOpaMH, Ha AKUX
BUAHIIOTb MaJIeHbKi XaTHMHKH 3 KJIaNnTHKaMH ynpa-
BHO1 3eMJIi, 3 SIKOT CeJIsIHH NMOTOM i KPOBIO BHHOOY-
BalOTL KYCOK YOPHOr'o xaiGa.

bBarbkH #oro Oyan oaHi 3 HalOigHimux, i
Makcum Bix aHs ypoaxeuusi OyB 3acy/KeHHH Ha
Ty camy Oiny. Kouam nigpic, crapaBcsi Hepa3
BHJO0YTHCh 3 TOTO 3a4apoOBaHOro KoJeca— loja-
BaBCsl Ha po6oTH Ha [ loainasa, na BykoBuRY i HaBiTDb
Ha Yropuuuny pas 'iszmu 36upaTH BHHOrpaj, ane Te
KOJIECO BCE KMAAIO HOro Ha3ad 10 pilHOi XaTHHKH.

3apoGuaeni rpouli Ha KAaNTHKY 3eMai 0GepTanuch
Ha MOAATOK | BiH Ha ,uam ocTaBaBcs B TIM 3auapo-
BaHiM KoJleci.

lMpuiwaa Beauka Bifina, Maxkcuma 3aGpas
licap GOpPOHHTH CBOI0 KOPOHY. DyB paHeHHH
“TajdisiiaMKH” JajdeKko BiJ piAHOro Kpaiw, a KOJH
BH3ZOpOBIB i AOGHBCA JHOMIB, 3aCTaB CBOIO piA-
IIEHbKY XaTHHKY NycTOlo; BiknHa # JjgBepi Oyiu
3a6UTI JOUWIKAMH, & KOJH BiH BAEPCH A0 CEPC/IHHH,
34CTaB MCPTBY THILKHY. [lpuAln cycign # cka-
3a4H #OMY, U0 cTapuit 6aTbKO 3icTaB 3aGHTHI
MockaisiMu, a 3a HMM niwva # itoro GesranaHua
Marip. Posnyxa oroptysa MakcuMa — ciB  Ha
JUBKY, BXOMHB roJOBY B PYKH, M 3 AYWEBHOI'0
oripuenHst cam GaxaB yMepTH.

Ane TyT 3aayHaau CypMH — lle GYB MOKIHK
CTABAaTH B PSAM YKPAiHCBKOi apmii . . . GopoTucs
Tenep yxe He 3a licaps i #oro KopoHy, a 3a cBii
pizuui Hapin, 3a M(pamy

Makcum 6yB OJHMH i3 nepluux, AKi BCTYNHAH Y.
PSAH CIABHOTO Fynyascbkoro Kypinus, i no re-
poficbkH GOpoBCsi Ha BCix (hpoHTax i3 Boporamu
csoro Hapoay. Bin wykas 3aGyTTsi, yreui BiA
ripKoi A0Ji-—CMepTH.

Opuak Homy He CyAMIOCH BMEDTH Ha BiftHi.
Micto cmepr, MakcHM HAMILIOB CHHLOOKY Ounenky
B oaHiM ceai nay 36pyuem, ae Oys PO3MillleHHH
HOro KypiHb, i—BiJ TOI XBHAi—3a02XKaB XXUTH.
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Bin noawo6us Oaenky, a Boua koro. BiH mo-
M0GHB i He TOoMy, 10 6yJa NpHEMHA Ha BHIJAL, a
TOMy, U10 BOHAa HaraayBasJa HOMY HOro camoro.
Bin 6yB cHHOM, a BoHa J0uKOl0, 6igHsiKa, i MOgi6HO
oMy Tepuita 6igy it mpissia npo wac, KoaH TO
BCMiXHeTLCst §i sicHe conue it kpawa A0,

O60¢ Maau Ty camy AyMKY Bianocuo “ycmixy
COHUA M Kpawoi joJai," Ta KOAM MOIVIO e Clo-
BHUTHCA. Te “Koau” cTanocs TOAi, KOMH 3aTHXIH
BO€HHI rapmartH, Bilicbka posifiliuca AoMmiB, a
Makcum nosepryB g0 OneHku # 3BiHYaBCA 3 HElO,
3JMBAlOYU CBOXO JOJI0 3 JAOJeEK HOro MoJa0jol
XiHKH Ta ii 6iZHUX poauuiB.

Hoas, onnak, yvee na nepekip ine. Mutrs s
Makcima # OuaeHkit He TO, 110 He HOMIIUINAOCK,
noripwanocst, He munyno # tpu poxs, sik poauua
36IMbWINIACH HPHXOLOM TPOX MITOUOK, i 3 THM i
Giga. Tlonbma HAMOXKHAN HeuyBani NOAATKH, i
3apo6uTH ueHTa He 6ya10 Ae; XaHAAPMH, CTAPOCTa,
BCSIKI MOMbCBbKI MOCIMAKH UbKYIOTh, NEepeciiiyloTh,
poAaMYi XiHKH BiuHO KOpiKaloTb. [Ipoxas BiH cBOIO
CHaAUIMHy ¥ nojaTaB Mali nortpe6H, ale ue He
nomorno. [IpHiIOB Yac, KOJMHK KHUTTA CTaNo Take
TiCHe, He3HOCHMe, 110 MaKCHM 3pHBABCs HOYaMH H
6paB CBOI roJIOBY B PYKH, 5K lie 6yJ0 B yaci, Koau
NOBEPHYB N0 OMNyuUleHoi 6aTbKiBCbKOI XaTHHKH.

Hywmka Buixatv B Kanapy mpuiiiuna npungxo-
BO, HeyaHHo. BiH 3aiflIOB pa3 A0 KOPLIMH 3anuTH
CBOI0 6imy KHMJIIIKOM CHBYXH M 3aCTaB TaM Maiixe
niB cena jmogel, akux uacryBaB Ousekca [pucraii,
KOTpU# siKpa3 noBepHyB i3 Kanagu. [lpucrait 6ys
y Kanani aBagusth Jqit, npuBi3 A0oMiB KilbKa THCAY
Z0JApiB, a L0 MepeJ THM, MPUCIAB XiHLli, TO MOTJIO
JHlIe TOCBiAYMTH PO36yROBaHe TOCMOAAPCTBO K
AeCATb MOpriB aokyniaeHoi 3emai. Ilpu 3Bykax
kuaiwkiB Osexca BiKpHUB TOH 06iTOBaHMI KpaH—
Kanany, nigoxoueHum i cuymoBaHuM OZHOCE/IbYa-
HaM, A0GMpalouH HalsickpaBilux caiB i o6pasis.
Ciayxaroud HIMO THX oOmuciB, MaKCHM LUBHIKO
piwus, 1o Kanaga npeacraBiasie Ais HbOrO €auHY
Hafilo paTyHKy—H0G6py HArOAY BHPBACHCSH 3 TOTO
3ayapoBaHOTo KoJjeca..

[Mo kinbkox Micausax Makcum Buixas go Ka-
Hagu. Tpyzmuuit 6yB TOM BHi3H, 60 xiHka 6osacs
MyCTUTH, HA JOpOTY rpoled He Gyxo. Kiuky BiH
IKOCh . BrOBOpMB,: 06iutorouH, wwo 3abepe ii 10
Kanazu mo neBHOMYy yaci, fe miuHyTb HOBe i Kpalue
XKHTTA Ha BiMbHiA, uyxik 3emai. 2Kux nosuuus
rpollei Ha 1Opory, a cTapocTa AaB A03BiI, 60 paj
6yB no36ytucs xoubu H ycix raéaamakis, no6u
ix micus 3ansau Masypu.

Ho Kanaau noriaB MakcuM sikpas Ha 1OUYaTOK
GespobGirra. 3aixaB BiH mo Coabep, B Omurepio,
KyRu MaB aapecy Bix- Oxekcd. [IpaBaa, maB BiH
a(imesir, micaa sikoro MaB ixaTH go MaHuTOOU Ha
po6oTy mo oaHoro (apmepa, aje HiXTO HOro Ha
A0pOo3i He cTepir i— HAyud 3a NpUMipoM Apyrux
IMirpasTiB, fiKi CKakaqM 3 NOTATY Je KOMYy BHIa-
Jano—BiH 3ickouuB Ha crauii B Coabepax.

Ta xBuns, xoaH 3icKouuB i3 moTsary, samoua-
TKyBana HOBMH JaHUIOX Horo rops Kawaai. Ha
acTsi MaB agpec Ao 3Hakomux Oumexcu. [lig 3umy
BiH nepecHAiB Bes npaui—B rpusoTi-—HA Jacli
sHakoMux Quekcu, KOTpi Horo nepeaepxysaiu B

YKPAIHCbKHW BA3AP

Hanii wo Haige po6oTy, 3apoGuTL 1 BiAAacTh.

[Mpuitina Becha i AificHO 3nadiIoB pQ_GOTy B
(pabpuui kyau 3aBiB Horo rocnomap. Hagit mopo-
¢4 B ropy, 60 po6oTa—Iie CBATe CI0BO—O03HAayana
ioro cnacinng. Tii Baxit- ogHak, WBMAKO PO30H-
JHCS, KON BiH—Pa30M i3 COTKaMi JAPYrHx po-
GitHnkiB— 3ictas Biggasenuit ix podorn. Tpu
micsili npani To Bee, 110 BiH BUpoOuB B Kanaai 3a
HOCAIAHMX YOTHPH pokn noOyTTs.  Te, uio 3apo-
OUB, rocrnouap yasp 3a YACPKaHHsl, JHUIE 1B
ISITKI BAAJMOCS BHCAATI CBOIA Killli, KOTpa nucana
JHCT 38 AHCTOM 10 rpoti. Jlo TOro Xxua KJ1010Tan
3a JMOBI, pojHui napikanu, aity 6oct XOMMIH . . .

3 posnyui Makcum ckaxaB Ha -“(ppeita’ i
KupaBest no uiaiit Kanasl, roHeHMH 3ayaiHBiRMi
HALIIMI HATTH HKYCh POOOTY, ale BOHH BCe 3aBO-
Juim. - Jle He upHixas, BCIOAH HAXOAHB COTKH
APYIruX HoaioHnx co6i 6e3poBiTHHX, siKi KAAMH Ha
kY Hedyun pobory.  PosuapoBanuil, ckakas“Ha
CLAVIOUNIT noTsr 1 ixaB Aadblie, a IAYUH TaK
3BITII Y KAVOOK XOJOAHHMH HOuamil, lepad Bil
OMKAB 13CVAYTHCL ML KoJAeca TYPKOTHHOTO 1101311y
¥ CKiHUMTH 31 BCiM pa3 Ha Bce. Y

Ha ociub yce n06uBaBC $SIKOCh = XO* CBOI'O
JABHOTO ToOCNoOZapsi, KOTPHH MHJIOCEPAHBCH:- |
npuHUMAB Horo Ha KimMHaTy. Tam 3acTaBaB THUKY
JHMCTIB Bif, XiHKH, UHMTAHHH SKUX BNPOBAXKYBAJIO
#oro B yopHy po3nyky. Bce Ti cami npocs6u o
rpoui, 6iaa, TeprniHHA, CIbO3H, HapiKAHHA, - " ¥

--—KiHKO, B MEHe LieHTa Ha Nanip i Ha MOWTOBY
3HAYKy HeMa, 1106 To6i BignmucaTH— BiJBOPKYBaB
MakcuM ripko, # caMm He 3HaB, L0 id BiZAUCATH, UH
B3araai Oyna ska Winb BignmucyBaTH—IOGiAbIIY-
BaTH 1i TepninHa? BoHa nepexuBana nexkjao TaM—
BIH TYT.

[Touanu B Kanaai maBaTH DONOMOIYy TaKHM
camiTHHM 0e3po0iTHHM AK BiH—ABa pa3u HA AeHL
cKynol iy, ulo BiucTapuaaa xiGa BAepXKaTH Ti1o H
KOCTI pas3om Ta Aywy B AauabliiM tepuinni. - T ue
poGpe 6yno! Tlpu Tilt Haromi B MiChKiH rOCTHH-
HHUL  Bin nepwiuii pa3 3iHIIOBCY 3 KOMYHICTaMH,
Uys npo nunx jgasuille, 6auus ix y cBoHoMYy cedi,
KVH BOHH Haixaan Oyau poGutit “peBomoui,”
ae BiH ix co0i JICTKOBAXKHB, Y

OMOBICTKA o

YKPAIHCbKHW BA3AP ) .
BuxofiuTh npH KiHlli KOXKHOTr0 Micsus 3 ﬁamﬁo
CNiAYIOYOTO MicAls. >

Lan

¢ -

HECIMOIBAHKA! o

3po6iTh cBOiH pigHi a60 NPHUATENAM NPHEMHY
HecnoAiBaHKy: IIpHILIiTL HAM 25 L., TO MM BHL4Ie-

MO Ha IIOJaHy BaMHU aJpecy OAHO YHCIO XYPHATY
3 KOMIIJIIMEHTOM. N

NMOTPIBHO MPEJCTABHHUKIB
YKPAIHCBKHWM BA3AP 6Gaxa¢e MaTtH €BOro

HpeACTaBHMKA B KOXHIM MicTi it komboHil B Kanasi
i Amepuui. ’ '
Bpafitecy 3a iHpopmauismu. .
MoxyTb 6yTH AmiBYaTa H XiHKM. - . ..

Bupasuuureo,
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Tenep Bin cXxOAMBCH 3 KOMYHICTAMHM WO Ans H
BOHH ToOYaId HOro “KAACOBO OCBiZOMJIOBATH.”
Hasa/in oMy rasertH, KHHXKH, MOSICHIOBAIH YOMY
_BIH TepruTh Oigy, TATHYAH Ha 360pH po Pobithu-
“vor ,ﬂomy, JA¢ BiH poBimaBcsl, Wo Besi Giga— siky
“repniB y Crapomy Kpato i sika 3arnana ioro a0
Kanazu, 1modu TYT TepnitH we 6iabluy HyMAY—
" HOXOAHTL vepe3 OYpKyasilo i THX KAATHX 11aHIB,
Plomy nogoGanocs ue, 1110 BOHKH KAUKAIH HOTO
cBOiM “roBapuiueM” i cTinbkH TpyAy co6i 3aBja-
Ba/aH, U6 OCBILOMHTH #oro B CBOIH npasai.
Bouu B3usaau Bcix poGitHukiB 10 oGeaHaHHst, 60
- POOITHHK HE MA€ HIYOrO JI0 CTpaueHns, Xiba CBoi
Kalgasu. . .
He mudyaa it anma a Maxkcum ysasxancs oaHum
© 3 THX KOMYHICTIB, 1110 rypryBajaucs B PoGitnuuomy
Jlomi, Kkotpi xoamam mo Beuepa ma 360pH i Ha
Ademoucrpanii nporu “6ypxyasii." [lpasaa, siu
HC CYMHIBaBCSl NPO CNpaBeJJIMBiCTL NpaBi, sIKi
FoJOCHAH  NpoBiaHKHKH PoGitHuyoro [lomy-- Biu
Ca1N0 BIPHB y Te, UlO HOMY nponoBinyBaau! 3nan
BIH, 110 TEPNHTL rope; 1O XTOCh BHHYBATHI 3a Tc,
0 110 KOMYHICTH KaXyTh, 140 6ypxKya3isi, nauu i ix
HA€MHHMKH BHHYBATi, TOMY BiH BipHUB y ue i 3 1Linoj
AYWL IX HEHABHAIB. Y KOMYHi3Mi, Ka3aau oMy, €
€AHHE cnaciHus Lt poGithuka. TpeGa 3poGuTi
PEBOMIOIIIO—- BHPI3ATH BCIX NaHIB, 3aBeCTH po-
GITHHUHA Jad, ax ToAi HacTane KoGpo.
3HCBIPCHUA Y JKHTTS, PO3UAPOBAHHI KO KPAK),
Mal\'ch TOPIB XAXAO0I0 IIMCTH HA BCiX 3a Telle-
PIHY Hexono cBoto. BiH rortosuit 6yB KHHYyTHCS
B OlM TaK 3aB3fTO, SIK BiH KHAABCSl y PAAAX Tylly-
JAbCbKOTO KypiHHsa. 1 Taka Haroma B KiHui
npuiIa,

Micto Bupiliugao micaaTH BCiX caMiTHHX Ge-
3pOGITHHX Ha Tpauip y Kemnu, GyAyBaTH A0pory,
.32 YAEPXKaAHHSA i MATb AOJAPIB y MiCsLb.

Y Po6ithuuim JloMi ckaukaau 360pH # Micue-
BUH TIPOBiXHHK KOMYHiCTiB—TOBCTHH WITOPHHK——
y MOBriit npoMoBi 3aBi3BaB yCix (7e3p06|'l:'uux
J3acrpaiikyBaTi i He HTH B “HEBIIbHHUI KeMNH™ 33
“napmo poOuTH. DByau i ApYri npOMOBH TAKHXXE
caMuX HepesaTHX NpoBiaunKiB PoGitunuoro [lomy,
KoTpi Maau rpouri B GaHky, wtopw, abo A0Gpi
po60TH, i BUCOKONAPHHMH CJIOBaMH 3anaMopouy-
BaJu Takux 6e3monbliB, sik Makcum, A0 MPOTECTY,
1o 6opoTbdH 3 Oypxyasi€ro.

.Toni 6yno posBamatH MakcuMmOBi Ta HOro
oe3pobitTHuM ToBapHwaM. Llst cmpaBa LOTHKala
ix camux i BoHu cami mycsath GopoHuTH cebe. Ilpo-
BiAHWKH TIpaBLy TroJocsTb, 60 3a pPOGITHUKAMH
oOcTorotoTh. lle Oyna Haroga BHJJIATH TPOXH
ruiBy, AKUA KJIEKOTiB Yy CTpajalouux TPYASX,——
naroja BpapuTH Ha 6ypxyasiio!

Koau, oTxe, NMPUHALIOB YPSAAHHK CIiAYHOUYOro
JHst 1O cHigaHHwo, 1O6H 3poOUTH cnucok Ge3po-
OiTHMX 40 MicbKOI rocTHHHHLI, MakcuM 6yB OJHH
i3 nepwux Mix miB THCAYKOIO 6e3pOGiTHHX, sIKi
BuMHMAM Oydy. Ta Oyua ckiHuumaca Oifikolo 3
noaiuielo, Ky NpuKAMKaad ypsaHuku. lle Oyia
“peBoaiouisn” Ha Maly cKamo, fika HapoGuia
Ginblue rajacy, HX KOpPHCTH KoMy HeGyab. 3aBo-
pYlIeHHst CKIHUMIOCA  apelTyBaHHAM  KITbKOX

6e3po6TiHuX, a Mix Humd i Maxcuma. IlicTbox
13 HUX TOCTaBH/IM Nepeld CyA, a Micad pO3MNpaBH,
pilleHo ix memoprtysatH. MakcuM OyB MiX THMH
mictboma. bByuau e Taki cami 6igaku 3 I'aqMUHHH
sik 1 Bin.  Tif, 1o 6uaucs i3 noaiuiero i HaiGinbuie
Oyad BuHyBaTi, y#uuu Oe3kapHo. DbBydu'' e
Aurniviui, ®panuysu i Pinnsuaui. Bonu bifvuie
Kpuuaau K 6wauca 3 nodaiuieto Hix MakcuM i #oro
ralHubKi TOBapHIli, aje Ha AWUBO JKAZHOTO 3 HHUX
HC TIOKapaju i Hi OAHOro He nernopryBaad. Ta—
110 Ka3aTu—6igHOMY BCe BiTep B oui, a, YKpaiHuesi
e 1o toro 2i 3nauBor! TamTi Maan agBOKATIB,
NPHATENIB, sIKi TPUALIIE | 00GOPOHSIH iX; KOXKEH i3
X BIANCKABCSI BiJL BHINL, B NPHIAJCIKHOCTH A0
KOMYHICTHUHOTO pyxy, a Makeum i apyri ioro
TOBAPHULT HC BMiIE GPEXATI, HE Maall aHI aJBOKa-
TiB ani upnusTedain, Korpi moranGi Oyan ix odo-
pomrn.  Ti uepBoni nposijunkin 3 PoGiTiHuoro
Jlomy, KoTpi Bee kpruuadau npo “coaigapuicts” i
obiustain o0CTATIE 34 POOITHHKOM— AHI 1I0CA CBOIO
Ha Ccyai He nokasanu, 60 GOosIUCA O CBOIO BIACHY
lKipy.

A, wKoja npo Hux i 3rapgysatu! ... He MHHYB
i MiCsillb SIK HaJIETijla HA Hero IOJillis HA YOJi TOro
VPALHUKA, SIKUH CHIUTL HANPOTI HEro, BXOMHUJH
1iloro Beuepom B uim OyB, 3aTSMVIM B BaroH i . . {'0OT
Be3yTh Horo! Be3dyThb Ha3am Tam, 3BigKijia® BiH
BTiKaB--V Te NPOKASTE KoJseco, y crapy-—6iay!

M. TL

0L JoL . Jol  Jof - Jel - Jel o

YKPATHCbKI BUSBHECMEHU
1
NPOPECIOHAJICTHU

bBes yBari B sikiM micTi npoxuBaeTe---a4dBdiiTe
iiam cBoe oromourenns. YKPATHCBKWM BA3AP
VCIOUH JOXOAUTD. ) :

-

CBOIM OrouiouUI¢HHsM Bn omHOuacHO i mMoMo-

;eTe KyabTypHiN cnpasi. Uuraui ouinstes Bawy
i)eHnicTs!

4L __ JoL  Jol Jel — JYeb ¥}

JP. TEOJAOP TKAYIB
Ykpainchbku#t nikap, akywep i onepartop

11 GORE VALE AVE,, TORONTO
(Trinity Apt.) Phone WA. 3754

O AMO I O AR A TR AP OO O RO RO

KYNYHWUTE BCAKI MATKI HAIIUTKHU
y .

COUNTRY CLUB DRY CO.
BEVERAGES
M. Mi3uHUYYK, BJIACTHTENb

949 Dundas St. W. - - Toronto
WA. 7315 ‘
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YKPAIHCbKHWWM BA3AP

OJIEHA BOCHUHIEP

Yuraui “Vkpaincbkoro Basapy” nesHo 3auika-
BAATbCA TrapHOI 3HHMKOIO XOpOLIOi [MaHHH, B
YyaOBiM YKpaiHCbKIM HapoOIHIM CTPOI0, fIKY MH
IIOMIiCTH/IH B aHIIIHCHKil YaCTHHI.

Besnke 3allikaBieHHs TOXe, MU NIeBHi, BUKJAUYC
CTaTTA, 110 BiXHOCHTbCA A0 ue'i NMaHHY, 4 iMeHHO:
“Ilicas—ue cnaBa Ykpainu”! (%ng-—the Glory of
Ukraine).

Moxe XTO HalJeTbCsl, 110 He BMi€ MO aHIMiM-
CbKH i He 3MoOXe TPOYWTAaTH JAaHOl CTaTTi Ta
HaJleXXHO OLlIHMTH CBITIMHY, BiJHOCAYyCsi HO Hel,
TOMY MM Ha LiM MiClli MOSICHUMO KOPOTKO XTO lf
NnaHHa € Ta TiepeBeleMO BaXHilli Micus 3 aHITiH-
CbKO1 CTaTTi.

[lanHa Ha cBiT/IMHI, He KOHYe TIOBTOPATH,
Ha3uBaeTbcs Enena Bocuurep, AmepukaHnka, HiMe-
IUbKOTO TIOXO/KEeHHSI, Mellkae B Gduaagendii i €
3arajbHO BiZLOMOIO ONEPOBOIY CHIBAYKOI B AMEpPH-
wi. Bona rTak noaoduma yKpaiHCLKY IICHIO, 1140
BMBUHJA HAlUY MOBY i uepes3 noc/igHi ABa pokH
BHCTYNAA CHIBATH B PDKHHX MICTAX ¥ BKPATHCLKHX
onepax. OcoBJHBO NOIHCANACS BOHA B HpeMiepi
ciaBboi onepd “Masena,” munyaoro poxy s Hio
Mopky, B poai JlioGosu, martepi MoTpi.

Ot wo nuiue npo naHyvy, bocunrep p.
rud Llereabcbkuit B yaconuci “AMepuka,”
peueHsii npemiepu onepu “Masena”

“OkpemMe MPH3HAHHA HAJEKHUTLCA aMepHKaH-
cbkili apTucrui nanni Bycchurepisniid, koTpa rpana
poawo Jhio6osu, matepi Motpi. UYucToxpoBHa
AMepHKaHka, naHHa ByccHHrepisHa mycina nepu
ycboro i1o6opotH TpyaHouwi moBH. Mu 3Haemo,
1o HagiTL YKpaiiku pojkeHi B Amepuul, mawTth
HesiICHYy yKkpaiMcbky BHMOBY. BumoBa nannu Byc-
CHHrepiBHH He ycTynana Hi TpOXH BHMOBI 3amepHKa
Hi3oBaHHX YkpaiHuis. Tonaoc y Hel ue nosHui,
HH3KHIl Ta CHALHHA MeLOCONpal, WO B HU3LWIHX
TOHaX 3BY4uTb MeTajeBHM [A3BOHOM Malwke K
KOHTp-aabT. Poas JlioGoBu Haiblabwe ppama-
THyHa B niaiit onepi. i Tpn BHCTynH € cuabHi,
noBHl npucrpacth i apamarusmy. [lawHa byc-
CHHrep BHBsi3anacb 3 UHX TAXKHX BHCTYMIB Ha
NOBHe BOBOJEHHA — 0CO6aAHBO B noTpsicalouiid
cBOiM Tparismom Hiunilh cueni 3 MoTpelo, KOAH
BoHa Gsarae AOHLKY cnacTH 6arbKa, 3aCyAeHOro
Ha CMepTb.”

[Manna Bocuurep crniBaTHMeE CBOK POJIIO TAKOX
i uboro poky B Ti#i camifi ouepi, sky YkpaiHCbKHM
Aprucruunnit Tearep, nia aupekuierw [Mmurpa
UyTpa, BHCTaBJfIE Yy PiKHMX MicTax AMepHKH:
CkpentoH, [urcOypr, Krisnena, dirpoiit i Wukaro.
BipuMo, 10 ykpaincbke rPOMasIHCTBO NOCHillHTD
Ha BHCTaBH omnepu “Masena,” o064 Ha BJacCHi oui
no6aynuTH UIO CIAABHY AmeanaHKy, MoYyTH fIK i3
rpyaeh ii JueTbest YyA0Ba YKpaiHCbKa MeJbOAis Ta
ouinuThb 3acayru ii ta Jmurpa Uyrpa, KoTpomy
HAMEXHUTBCH BASKA 3a NpUENHAHHA Lel chniBayku
A YKpaiHuiB i BHBUEHHs 11 YKpaiHCbKOi MOBH,

JIboH-
B CBOIH

AJs_CNaBH HALIOTO HApoJa i Ha caaBy Haloi TiicHi,
fIKOT 3ByKM BOHA 4acCTO PO3CHJIae yepe3 pafio no
uiniMm koHtuHenTi. OJHMM clI0BoM, maHHa. DOCHH-
rep sBJASETbCA OJHOIO Hauémbmux CHJl, SIKY
YkpaiHusM B AMepHlli BIANOCHA TNPHEAHATH A
no6pa yKpaiHChbKO1 CIIpaBH.

A Tenep Kiapka caiB, siki Bolla BUpasuaa y

CTATTi, NOMIlLCHIf B anrvifickKilt vacTuHi XypHana:
“Bix naua Yyrpa s jgosigagack Mpo 4yyaoBy
Yxpainy: Kpacy NIMPOKHMX 1AL . . . Teud, naxyui

AiTa . .. npoAMaroui H OMHBISIONL 31MH, LLO BBO-
JASITh CBSITI, BEJbLMH CIaBHI vikpaiuchki Pisassui
CeTa . . . ONHCH VKPAIICLKHX HApPOJUIHX NOTpaB

. PO3Ka3H TNPO BEAMKMX YKPATHCBKHX repois,
AKi BeMH KHTTA i 6yaH Bce pam JKePTBYBATH HOTO
Ansi 106pa cBOro MoGoro Kpaw,” B KiHli, 10 Kyxe

a AYyXe BaXHE, HaBUUB MEHE pralHCbKOI MOBH.’

“Meni 3paetbes, 110 y1<pamcm(a MOBa € Hai-
F4pHiloI0 MOBOIO B CBITi 210 cniBy," 3HAYiHHA CAiB
i ckia/loBi 3BYKIl € Taki Oararti Ta Taki “MMCTi; a
CJI0BY, KOJH NOTPIOHO, HOCIMAIOTL TaKy 1OpHBa-
10Uy APAMATHUHY IHTCHIIBRICTD, YKA BHKJAHKYE THM
Kpauie OGaxaiie APaMATHUHC UyTTs. Bona Taka
PIBHA-—OJHAKOBA, B JIOOOBHNX NICHSIX, 200 HiXKHHX
HaCTPOsIX, 3BYKH MOXYTb GVTH Taki COJOAKI, Taki
rnaaki i Bipui!” . . .

“B ykpainchkiii My3nii ¢ Take HeBHuepnaHe
OarauTBO MaTepislAiB AAsT rOJIOCY SIK TAKOX Js
icrpymentie.  SI Maw  UpPHMIPHHK  YKPATHCbKHX
HAPOMHHX TAHKIB {1 KICHUIHX KOMNO3NMILIH, AKi 51
AyKe A106/110. 3 NPHIHHI 3HAMCHHTOTO BHKIHYEH-
Hfl, 1 AyMalo, L0 TaHWIi KOMNO3HUil yCTYNJaATb
Micle B KOPUCTb aMesIOIuHX A0 cepls i Beceaux
MeJabOAIH YKPAiHCbKHX HapOIHHX MiCeHb.

“AMepHKaHCbKa MOJIOAbL XOue 6yTH CIaBHON i
0arartolo, 1yxe CKOpo i JIerko, Ta TPaTHTb 3aliika-
BJIEHHSI KOJIM HaTPaIJs€ Ha nepewkoau. $ nymato,
110 YKpaiHCBbKi XJIOMNUi # AiBYyaTa MalwTb Take caMme
HeCnokiiiHe GakaHHs 3pOGUTH YCNiX Yy CMilUHO

KOPOTKOMY uaci ¥ NpH MOXJIMBO AKHANMEHLIOMY
3YCHJLIIO.

“Teunep € ayxe XoOpi HaroAH AJsi THX, KOTPi
3HAKTb Ginblue K oaHy MOBY. S paumla6u BCIM
MOJIOJIMM  MIOASIM, $Ki ‘MalOTb HAarojy BHBYHTH
106pe sIKyCh APYTY MOBY B OMa KPiM aHIIIHCHKOI,
1100H 3po0uaH tie pano, i3 B}IFNHlCT}O 51 nuByrocs
uH ykpaincbki xJomnii i AiB4aTa, $IKi CTHZAIOTHCS
MOBH CBOiX pOAHMUiB i CBOEI HalliOHAJNLHOCTH,. 31a-
10Tb cO6Gi cmpaBy 3 TOro, 1O iMsi “YkpaiHeub” €
3HaMfIM HaWBHUIO1 KYJbTYPH i orjyamu?

“MUMO 1bOrO TenepillHOro BiAHOLIEHHA, $
CNoAiBalCs, VKpaiHcbka Modoan Ty i B Kanaai,
KONH CTane CBiAOMOIO TOrO, sIK CHJALHO YBeChb CBIiT
WiKaBHTLCSI OyAyullicTio Vipaini i fka rau6oka
yecTb i NOLIAHA HAJeKATLCS iMeHi “YKpaineub," To
TOAI, s 1leBH4, BOHA BiAKHIE MWJILHHH CTHH AO
CBOEI HAUIOHAJLHOCTH | MOBH Ta Oyje ropaa 3
TOro i Asikysatume Bory, 1o Bona—Ykpainui.”
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A Glorious Night

Moonbeams are silvery, star-rays are tremulous:
Such is the splendor of light.

Forget your weariness; come to me, precious one,
Come to the orchard to-night.

. Here let me sit with you, whispering pleadingly,

Under the cranberry tree.
My sweet and dearest one, see how the mists arise
over the fields and the lea.

Moonbeams and star-beams are falling so
tremblingly,
Putting the orchard to sleep;
Only the aspen trees, whispering lovingly,
Still at the cherry tree’s peep.

Look at the heavenly spaces so limitless,,
Silvery, starry and blue,
And see those grasses gleam, yon by the aspen
trees,
Proudly with opals of dew.

Please do not shiver sa; those cold and gleaming
drops:
Your feet shall moisten no more:
For I shall carry you, fondly embracing you,
Straight to the cottage’s door.

You need not shiver:so, sitting here cozily,
As it is midsummer night.
I shall keep warming you, fondly embracing you,
Under this glory of light.
—Staritsky, tr. by Ewach.

Editor's Note: We have just reccived a
copy of “Ukrainian Songs and Lyrics,” a short
anthology of Ukrainian poetry translated and
edited by Honore Ewach, B.A., best and most
productive of our Ukrainian-Canadian poets.
We hope to give a comprehensive review of it
in our next issue.
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Song-~The Glory of Ukraine

About a year ago, while glancing through
the Ukrainian daily, “Svoboda,” Michael Pet-
rowsky came upon a picture of a lovely young
woman in a dainty Ukrainian costume. It was
a cut of Miss Elena Bussinger, the celebrated
Grand Opera singer, and the accompanying arti-
cle said that Miss Bussinger, although an Am-
erican, had mastered the Ukrainian language,
and had won acclaim in the role of Lubov in
Tschaikowsky’s Mazeppa. Being tremendously
interested in the advancement of the knowledge
of Ukrainian culture among the other peoples on
the continent, Mr. Petrowsky took the liberty of
writing to the singer, asking her several ques-
tions. He was particularly interested in learn-
ing how she happened to take up the study of
our language, her opinions on our songs, and
theilr; adaptibility for radio, theatre and concert
work.

Miss Bussinger, graciously replied, sending
two portraits of herself, one of which we are
pleased to reproduce in this first issue of our
magazine, and a long letter which appears below,
and which, because of its inspirational value,
beautifully expressed opinions on Ukrainian
songs, language and art, and commendable ad-
vice to our youth, we are pleased to feature in
the Ukrainian Bazaar. Not only are we proud
to publish it, but we deem it worthy to be framed
and hung in a prominent place in the home of
every young Ukrainian man and woman in Can-
ada and the United States.

When Miss Bussinger says that “Ukrainian
is the most beautiful language for singing,” you
may be sure she knows whereof she speaks. She
is a talented young singer of German descent,
who, after some years of serious vocal study and
singing recitals, operas and with symphonies,
sang leading mezzo-soprano roles with the Flor-
entine Grand Opera Company, and later turned
to Ukrainian opera. In her librarv of operatic
scores she has a large number of Ukrainian op-
eras. Last winter Miss Bussinger sang the role
of Lubov in Tschaikowsky’s Mezeppa, and dur-
ing the past summer was the soloist with the en-
tire Philadelphia Orchestra during an hour of
Ukrainian music broadcast over a coast-to-coast
network.

The opera Mazeppa which had its American
premiere in Ukrainian in New York, Feb. 4,
1933, will be repeated this winter in several large
American cities. It is needless for us to advise
all who are within reach of these cities to take
advantage of the opportunity of seeing this mag-
nificent Ukrainian opera presented by a cast of
real artists, of whom Elena Bussinger will be
one. The dates and places are as follows: Scran-
ton, Pa., Feb. 12. 1934 in the Masonic Temnle;
Pittsburgh, Pa., Feb. 15, 1934 in the Syria Mos-
que; Cleveland, Ohio, Feb. 17, 1934, in the Public
Auditorium; Detroit, Feb. 18, 1934, in the Orches-

tra Hall; and Chicago, date not yet set.

Mr.. Pelrowsky has, with Miss Bussinger’s
permission, read her letter of appreciation ot our
music and encouragement for our youth to sev-
eral assemblies of young Canadian-Ukrainians,
and their interest has prompted us to reproduce
it here. We quote Miss Bussinger:

“Now,, Mr. Petrowsky, as to how I come to be
interested in the Ukrainian language—I think I
had better begin by telling you something of my
early life:

“I was born here in Philadelphia of German
descent, and educated in a Quaker Orthodox pri-
vate school. I studied piano for eight years,
and also spent a number of years in the study of
elocution and classical dancing.

“In school, I majored in French, German,
Spanish, Italian and Latin. Foreign tongues al-
ways came easily to me, and 1 frequently won
honors in foreign composition. Although the
school committee prided themselves that the
young ladies who were graduated from that par-
ticular Quaker institution were most delicately
mannered and perfectly equipped to grace the
highest social or literary gathering, our educa-
tion concerning history and geography was most
appallingly neglected. I can safely say that not
one of us had ever heard about the country call-
ed “Ukraine,” nor had we ever seen such a place
on any maps of Europe, but that for six years
straight we studied, and studied, and studied An-
cient Greek and Roman History, and only when
we were very young did we ever delve into the
history of European countries such as France,
England and so forth. Though we knew the
most minute details of Xenophon's struggles, and
had memorized long portions of the essays of
Marcus Aurelius, none of us had ever heard of
the great Ukraine patriot Mazeppa, and to us, as
far as we knew, he might have been an inhabitant
of Mars.

“After some years of very serious vocal
study, in the year 1931, I was engaged to sing
leading mezzo-soprano roles with the Florentine
Grand Opera Company. I had sung symphony
concerts, recitals, and operas in many other cities,
but this was to be my first engagement with the
Florentine Opera, and also, my first appearance
in Philadelphia.

“The opera was “Andrae Chenier,” by Gior-
dani, and there was {0 he one performance In
Philadelphia. then we were to leave on a tour of
the United States with a repertoire of Italian op-
eras.

“One evening, a few days prior to th]e Plnl;}-
delphia performance, T chanced to visit t1f3_bl_18|~
ness office of the Company. The Manager intro-
duced me to a quiet-mannared young man who
had been sitting near the door when T entered.
It was at this time and place and not on the stage
of the Metropolitan Opera House, as many New
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York newspapers afterwards stated, that I met
Dimitri Chutro, then the Ballet Master with the
Florentine Opera Company. We became very
friendly, and now we are engaged.

“When my contraclt with the Florentine Qpera
expired, I refused Lo renew il, and instead, ac-
cepted offers to sing Russian operas. The first was
“Khovantschina” by Moussogursky in which I
was to sing the part of “Marfa.” Myr. Chutro
helped me read the Russian texl, and taught me
to understand the script. Afler not so long a
time, 1 was able to read aceplably and to under-
stand the meaning of the words as I read.

“Some months later, Myr. Chutro produced
scenes from Ukrainian operas at the Plays and
Players Theatre here in Philadelphia. 1 then set
about to learn to read and pronounce Ukrainian.
I already could read the seript and with Dimitri’s
patient help and often despair, I proceeded to
master the Ukrainian language. I am able now
to read Ukrainian quite easily, and even speak a
little. Altogether I did not have great difficulty
in learning, but I think that is due to the fact
that I had a very able teacher.

“It was from Mr. Chutro that I ‘learned
about the wonders of the Ukraine—the beauty of
the vast steppes—the warm fragrant summers—
the biting, invigorating winters that usher in the
sacred, much celebrated Ukrainian Christmas—
the descriptions of the Ukrainian national dishes
—the great heroes who lived their lives only to be
a willing sacrifice for the country they loved, and
last, but very, very important—the Ukrainian
language.

“It seems to me that Ukrainian is the most
beautiful language for singing: the meaning of
the words, and the syllabic sounds are so rich and
so pure; the words, when necessary, possess a
certain clutching dramatic intensity that inspires
all the more the needed dramatic feeling, and yet,
in the love songs or tender moods, they can be so
sweet, so smooth, and so true.

“I have in my library of opera scores, a large
number of Ukrainian operas, among them are:
Rizdvyana Nich, Maiska Nich, Zaporozhits za
Dunyem, Natalka Poltavka, Vetchernyche, Maz-
eppa, and Taras Bulba. T sang ‘“Mazeppa” in
New York on February 4, 1933, and will sing it
here in Philadelphia at the Academy of Music on
Friday evening, March 24, when Mr. Chutro pro-
duces “Mazeppa’ here. The cast will be the same
as in New York performance, the American pre-
miere performance.

“I have sung Zaporozhets za Dunyem and
Vetchernvche in full, but over a radio broadcast
in New York City; I introduced the aria from
“Rizdvyana Nich”, the aria of Oksana. It was a
great success, and many many listeners-in said
nice things about it. On all my radio programs
which are given for the American public, I slip in
a Ukrainian folk song or two, if there is no time
for an aria from a Ukrainian opera. The audi-
ence is always delighted with the melodies and
they request me to repeat them over and over
again. I received so many requests to repeat and
repeat “Plavai Plavai Lebedonko.”

There is such an inexhaustible wealth of ma-
terial in Ukrainian music whether it be for voice
or instrument. I have also volumes of Ukrainian
folk dances and classical compositions, of which I
am very fond. In view of the excellent musical
treatment of these pieces and their musical de-
velopment, I feel that the cheaper, hackneyed
songs, arias, or instrumental compositions that
are thrust over to us on concert, radio and sym-
phony programs will eventually be discarded in
favor of the heart-appealling and lilting melodies
of the Ukrainian folk songs, and the powerful
dramatic operas and symphonies that are so in-
tense in genuine musical depth and value, and
which reflect so vividly the fleeting joys which
are almost completely submerged in the prolong-
ed agonies and soul frustration of the Ukrainian
people.

“It stands to reason that if these creations,
operas and symphonies, alike, are to survive and
achieve the respect and admiration of alien na-
tions, they must he presented in the finest pro-
fessional manner possible, with casts of the very
best artists, and with authentic, especially design-
ed stage setlings; highly trained professional
choruses, and well-balanced symphonic orches-
tras. No malter how greal the opera, no matter
how patriotic the audience, unless the singers,
chorus, and scenery, hallet, and orchestra with its
conductor, are fully equipped to interpret the
score as the composer meant it should be, the re-
sult will only be another amateur performance
that will disgust the critical foreign audience that
comes to the opera primarily out of curiosity to
hear a Ukrainian Opera.

“I do not mean to find fault with amateur
choruses and singers or musicians, but may I ven-
ture to say that without doubt, none of them is
sufficiently developed musically or in stage arts to
even attempt to approach the very tedious Ukrain-
ian.operas. There is no reason why the young
people who take part in entertainments that are
given in the Ukrainian Homes, cannot if they
have enough talent, the right kind of musical in-
struction, and are prepared to labor at least ten
vears seriously day after day, suffering unbeliev-
able disappointments and tremendous odds, for in
such way comes a successful career, whether in
music, law, drama, medicine, or art—become good
artistes, and some day, perhaps, take their part
in these same operas or symphony concerts.

“American young people want to be famous
and rich too quickly, and too easily. If they de-
cide in a half-hearted manner, that they wish to
pursue a career of some sort, they lose interest if
they encounter odds, or learn that their chosen
career which seemed easy at the beginning, is in
reality very strenuous and requires a long period
of silent preparation during which time they re-
ceive little or no salary for their work. I am
sure that the yvoung men and women of Ukrain-
ian descent who are born, either in the United
States or Canada are imbued with the same rest-
less longing to succeed in a ridiculously small per-
iod of time and with the least possible effort.
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ROMKO MARAZ, a young Ukrainian
artist now living in Toronto, whose
work will be seen from time to time in
the Ukrainian Bazaar

It is with a great deal of pleasure that we
announce that the Ukrainian Bazaar has just
secured the services of a rising young Ukrainian
artist, Mr. Romko Maraz. The title on the front
page of this issue is his work, and he expects to
contribute sketches and drawings for succeeding
issues. Mr. Maraz is an associate of the Ontario
College of Art, graduating in 1932, and is the
first one of our people in Canada to graduate
from an art school.

Speaking of the exhibition of Mr. Maraz’
paintings at the Ukrainian National Home in
1932, the Toronto Evening Telegram says in part:
“A canvas of outstanding interest is ‘The Musical
Beggar’ in which the figure work is very fine in-
deed, the composition well considered. In addi-
tion to his figure studies Mr. Maraz shows 4 ser-
ies -of -landscape sketches done during the past
summer in the Sturgeon Lake distriet.”  This
young artist also had an exhibition of his paint-
ings at the Canadian National Exhibition in con-
nection with the Ukrainian home-crafts display.
Not on inconsiderable achievement for a youth
who has been in this country only sinc 1925, it is?

SONG—THE GLORY OF UKRAINE

“These young people whose parents speak
another language than English, are additionally
lucky for they have the chance to learn two lan-
guages from babyhood. There are fine oppor-
tunities now for those who know niore than one
language, and good chances for advancement,
especially in radio, banking, and literary work to-
day. I would advice all the young people who en-
joy the priceless oportunity of learning well an-
other language besides English at home, to do so
gladly and thankfully. I wonder if the young
Ukrainian men and women who are ashamed o
their parents’ Janguage, who are ashamed of be-
ing Ukrainian, realize that the name “Ukrainian”
is significant of the highest in culture and refine-
ment, and that being ashamed of the language

and nationality means almost the same as being
ashamed of their parents?

“In spite of this present day attitude, I feel
that when the young Ukrainians here or in Can-
ada, become aware of the high standards set by
the famous Ukrainian dramatists, musicians, ar-

* tists and poets; when they hear and see the great

spectacular musical dramas that are the produc-
tions of their very own countrymen who are striv-
ing heart and soul to produce the most exquisite
in musical perfection for the glory of Ukraine;
and, when they are conscious of the keen interest
that the entire world takes in the Ukraina of the
future, the deep admiration and the sincere re-
spect that is accorded to even the name “Ukrain-
ian”, then, I am certain that they will hurl aside
their false shame of nationality and language and
fill with well-justified pride, and thank God that
they are—Ukrainian.”

So concludes Miss Bussinger’s letter.

Distasteful as it is, the fact cannot be denied
that some young Ukrainians born in this new
land look down upon the customs, traditions and
beliefs of their parents. In their ignorance they
see only superficial oddities, and fail to appreciate
the true value of their birthright. This fact was
brought home in a disagreeable way by a recent
incident in a large Western-Canada city; and the
pity of it is that it is not by any means an isolated
case.

A young woman whose Ukrainian ancestry was
indistinguishable beneath a layer of acquired
American characteristics was walking down the
street. She was dressed in the latest fashion:
fur-trimmed carriage boots, silk stockings, new
fur coat with its luxurious collar almost hiding a
chic little turban perched jauntily on the side of
her head. Not one of us could find fault with
the young lady’s desire to be as well-dressed as
her means would allow, indeed we should com-
mend her for it; but the tragic part of it was that
she placed too great an emphasis on clothes; to
her appearances were all-important.

Behind her, not proudly walking along side
but following like a faithful dog a few feet be-
hind, cam her old mother, in from the farm for
a short visit. The young woman saw in her
mother, not the victorious hero of a stiff battle
with nature, but a dowdy drudge, clad in heavy
mocecasins, with an archaic fur coat covering
stooped shoulders, and a huge kerchief framing
a weather-beaten fac. The girl was ashamed to
be seen with the mother who had given her birth,
and whose tireless labors had given her some of
the advantages which she was now flaunting in
the old woman’s face.

In her blissful ignorance she was forgetting
what her mother had done for her. In the same
way some Canadian-Ukrainians are forgetting
what a glorious heritage they have. It is there-
fore pleasing to chance upon people of other na-
tions, many of them occupving high and celebrat-
ed positions in life, literally falling in love with

f our great and unhappy nation—Ukraine—to

such an extent that they learn our tongue in or--

der to reach a better understanding of our his- :

tory, customs, art and literature. = This know--
Continued on Page 3%
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Publisher and Editor

By J. R. Perigoe

If T might be pardoned for doing some-
thing which is usually considered infra dig in
our profession, I would like to tell you something
about my associate, Mr. Michael Petrowsky, the
editor of the Ukrainian Bazaar. Not that Mr.
Petrowsky needs an introduction to you, for he
is known to Ukrainians all over Canada for his
writing and other cultural activities; but for the
benefit of our English readers a few words about
this outstanding young Ukrainian-Canadian will
not be out of place.

Mr. Petrowsky, besides being a playwright
and short story writer, is acknowledged to be
the most important novelist of his race in Can-
ada. He has the proud distinction of being the
author of “The Magic City,” the first Ukrainian
novel to be written and published on the Ameri-
can continent. It is Mr. Petrowsky’s ambition
to open to the Anglo-Saxon the closed book of
Ukrainian pioneering on this continent, and to
give to his people a permanent record of their
literature as it is being produced today both on
this continent and in Europe.

Born in West Ukraine, in the village of Ros-
zubovychee, Michael came to Canada at the age
of thirteen. He began his education in Canada,
and later studied in the United States, complet-
ing his training at the University of Dubuque,
Towa. It was in 1928 that, after some time spent
in Florida, he published his “Magic City,” an
absorbing novel portraying the life and adven-
tures of a group of Ukrainians who were-attract-
ed to Miami by the great real estate boom.
Among his own Ukrainian writings are several
plays on American and Canadian themes, 2 num-
ber of short stories for children, as well as many
short stories which have appeared in the Cana-
dian-Ukrainian papers.

Myr. Petrowsky has taken a fling at journa-
lism, and besides has had short stories published
by The Toronto Star Weekly and other publica-
tions.

In pursuance of his aim to popularize the
Ukrainian name in Canada he took the initiative
to have the famous play, “Na Khody Hryciu no
Wechernyci,” staged for the English-speaking
people of Oshawa while he was a resident of that
city. It was for this purpose, as well as to pro-
vide a medium for literary expression for his
people, that Mr. Petrowsky has now founded the
Ukrainian Bazaar.

Introducing---

JOHN RAE PERIGOE, M.A.

English Editor for
The Ukrainian Publishing House

Mr. Perigoe is a graduate in English of Me-
Master University and the University of Toronto.
A fourth-generation Canadian, he is an ardent
admirer of the Ukrainian literature and culture,
and should prove an admirable interpreter and
mediator between the new and old Canadians.

Our Ukrainian as well as the Anglo-Saxon
readers and friends will, no doubt, agree with us
in the foregone conclusion and approve of our
happy choice. We are fortunate, indeed, in se-
curing the collaboration of such a highly-accom-
plished young Canadian gentleman to work with
us in the capacity of an editor of the English Sec-
tion of our magazine, and books which we expect
to publish in the future.

Mr. Perigoe, by virtue of his splendid educa-
tion, his previous experience in journalism, abil-
ity and good taste for fine literature, is well-
qualified to fill his new position as our editor and
render our readers the best possible service under
the present circumstances of our endeavor.

As every beginning is hard, especially in the
case of our present literary venture in the new,
and untried field of Ukrainian publishing, we in-
vite herewith the kind co-operation of our readers
and friends, and hope that they will appreciate
the enthusiasm with which he set to work, and his
efforts to give them his very best.

—Michael Petrowsky
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PRIDE GOETH FORTH

By Alberta C. Trimble

‘Thy people will be my people,” he -
beseeched, kissing the ends of her braids
before twining them about his meck is if
binding them irrevocably together. “Thy
lang’uage my language, with you to teach
me.

THE curtains inside the row of flowerpots at
the opened windows quivered, fluttering the
blue and pink crepe paper strips festooned

from the ceiling and wafting into the parlor a

faint odor of scented geraniums and fall. Against

the outside of the screens where the late sunset
behind them met the electric light from within
pressed the children, a score or more, impatient-
ly waiting their turn at the delectable food.
“Gosh! More chicken!” Melie heard one
exclaim above the rattle of cutlery and the buzz
of conversation. The Ukrainian, especially at
the three tables of older people in the dining-
room, was music to her after four almost un-
broken years in the city. ‘“Gee, Mike, don’t dey
do not’in besides eat at your brudder’s weddin’?”

Melie, who was kept busy passing things and
seeing that her younger sisters replenished the
chicken and vegetables, had also to entertain her
new sister-in-law’s cousin, Sophie Andrejkwi,
from a farm in the foothills, so was not in on the
conversation being bandied about the table; and
more that that, except for translating to Vance,
unusually taciturn, on her left, had to keep the
conversation rigidly in Ukrainian, for Sophie,
conscious of her clumsy shoes and her tow-color-
ed hair screwed into an uncompromising knot,
felt that no one ever lapsed into English except
to make disparaging remarks about her. But at
that exclamation she looked up and down and
long narrow table built for the occasion and smil-
ed. Platters heaped with chicken, dishes of
mashed potatoes and creamed cauliflower, jelly,
olives, salad and big bowls of steaming holubcs.

Vance, whom they persisted in speaking of
as “Mr. Hopgood. Melie’s young man she brought
from the City,” had said after the noon dinner
for the English guests that he had never seen so
much cooked food in his life, nor such well-cook-
ed food. He might well say it, she thought com-
nlacently as, conscious of his sleeves against her
left arm, she urged a slice of white meat upon
Sophie. who was gnawing a drumstick, for to her
mother’s natural talent and been added training
bv the best cook in the town were she had work-
ed before her marriage. English dishes she cook-
ed solelv now, except at times like this when she
prevared a few of their own for the older folks;
and today she had out-shone herself, as if the
feast were a tangible welcome to the orphan girl
who was her eldest son’s choice.

Lena was a dear girl, her brown eves elow-
ing deevly at the caress in Peter’s voice. Melie
hoped that they would be very happy in the min-

ing town to which Peter was heing sent by the
hbank. She was well liked here. The dentist and
his wife in whose home she had worked for three
years had given her a silver tea service, proudly
displayed by itself on a small table at the foot of
the Virgin. The other English gifts overfiowed
from the piano, the bookcases, the sideboard in
the dining-room and every other available sur-
face, their number testifying not only to 'her
popularity hut to the esteem in which the Rich-
lyvski family was held by their English-speaking
neighbors. Vance had heen greatly impressed at
noon. “Nobs,” he said, “who at home in London
would not look at the lopgoods.”

He had heen impressed by the wedding, Loo.
It was the first time he had witnessed their ela-
horate ritual lasting most of the morning: pro-
cessions and marchings with flags, crowns for
both hride and groom, the hroad gold wedding
rings, red velvel cushions Lo kneel on, blessings
and benedictions without end, and all, as hq
laughed good-naturedly, in a forcign jabher of
which he understood not a word.

As she beckoned Olga Lo send the youngsters
around the backdoor for a “hand-oul,” she
thought tolerantly how stupid English tongues
were when it came to languages other than their
own. And how smug they were about it; you
come to us, they said. As for languages, for all
his reading Vance did not speak his own too well,
dropping his h’s and g’s all over the place when
he was excited. But he was so clever in his own
way, so handsome and absolutely dependent upon
her that nothing clse mattered. She leaned to-
wards him to say something just so that he would
know she was herve in this crowd jabbering a for-
eign language of which he understood not a word,
but her father had renewed the wine and Vance
was clinking glasses with Peter in an unvoiced
toast.

She Would Insvire Him

HANDSOME, his red hair shone like lacquer-

ed conper in the gleam [rom the chandelier.
She had heen almost ill with vride in show-
ing him off to the family last night: almost ill
with anxiety, too. she admitted honestly, for fear
the familv mieht not like him. Thev were pre-
indiced. judeine all Englishmen who marvried
Ukrainian girls bv Aunt Annie’s husband, Cram.
Out in the dining-room he was baneine on his
plate for his host to move faster with the wine.
And her pavents must have eol the idea that
Vance could nol. keen n ioh. because there had
been veiled allusions to it in her mother's letters.

Vance conld  [le had not liked the bank
where Teter bad gol him in: probably he was
right aboul. promotion heing slow except for
those with the oift. of tongoes.  As for the stoeck-
hroker's certainlv she was the last person Lo wish
him to stay where there was a temptation to gam-
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ble.‘ It had been a bit of luck, that place in the
taxicab office, and perhaps it had beén a complo-
ment to her that he had not kept it because the
night hours prevented their seeing much of each
other. At any rate it had been untactful of her
to suggest that they could manage with less of
each other for a while if only he was doing well.
She did not blame him for his outburst, especial-
ly as he knew that her boss was waiting for a
chance to take her out.

A little jealously would do no harm though;
in dealing with one of Vance’s temperament it
might prove an asset. However, to atone for her
lack of diplomacy she had ferreted out a place
as assistant bookkeeper for a chain of grocery
stores. Being a wizard with figures he now had
a branch, and if he minded his p’s and q’s he
would have a position worth while some day. Be-
sitdes, working there he would get their supplies
at a cut.

If it was ambition he lacked she would in-
spire him. How opposed everyone had been to
her mother’s marrying the spendthrift young
laborer too popular with the fair sex. Her
friends had united in telling her how much better
off she was in her comfortable position than out
washing to support a husband, not to mention the
inevitable children. But her mother had retort-
ed that she knew a trick or two herself. “The
smell of good coffee and bacon will pull any man
out of bed,” she would laugh; “while a hot din-
ner at night will call louder to his stomach than
a .fairy queen to his eyes.” Look at them now,
sitting pretty, her father foreman at the mill.

If she had been proud in showing Vance off
to the family, she mused as she pretended to be
listening to Lena’s brother, Tony, describing a
pullman car to Sophie, who ejaculated her won-
der in grunts, she. been been equally proud in
showing the family off to him: her well-inform-
ed father, her mother, with what they termed
“the million-dollar smile,” and the bright young-
sters, to say nothing of their imposing house
with its glazed porch at the side, their sedan, the
garage built that spring, the spick-and-span cow-
shed for old Blackie, the six-tube radio and the
showerbath indefinably epitomizing the heights
they had attained.

Vance had commented upon her mother’s un-
conscious sense of her own worth as she turned
back her skirts over her knees and began to draw
the sweet-smelling streams of milk into the pail,
the whole neighborhood clustered around as if
this were part of the morrow’s ceremony; and
had mentioned his own mother’s inferiority com-
nlex—Vance was keen on Freud for the time be-
ing. He had stood with his arm linked in hers as
thev all gathered about a game of horseshoes on
the lawn, her father beating Peter in a walk, even
with Lena spurring the latter on: and had pass-
ed a curt remark about the wav his old man spent
his evenings nodding over the Times after a
dram at the pub.

Then they had stolen off to sit on the river-
bank and watch the moon. a harvest moon, come
up over the fringe of poplars. To the music of

the water rippling past he had made pretty
speeches about her hair, the two braids her prin-
cess coronet. Now he knew that she was a
throwback to a gipsy ancestress, the most beauti-
ful of her tribe. But not a word of what she
longed to hear, though the night was full of it.

Oh, there had been times when she had bare-
ly restrained herself fronm saying: “Vance, when
are we going to be married? Four vears we have
known each other, life going by.” But semething
probably what he called her “Princess. Amelia
pride,” had kept her from it. _

Yet, glowing at the memory of how . sweet
he had been, if he but knew he had made a very
definite proposal to her that morning when, just
before the round of kissing, Peter having jubi-
lantly transferred his and Lena’s, nosegays.-to
their right shoulders, Vance had begun to do: the
same. ‘“Not so fast, young man,” she had said
to cover the general laugh; “it was only Peter.
and Lena who were joined in the holy bonds of
matrimony.” “It’l not be long till we are wear-
ing ours on the right side, too,” he had replied
without thinking, the solemnity of the service
having filled him with the same emotion she had
often surprised in his eves when she looked up
from her sewing beside the rose-shaded lamp in
the apartment she and Peter had. .

Was it because his salary was barely more
than hers or was it because of his family? As if
she cared, she was thinking when her cousin,
Rosie Cram, who was a waitress in a Chinese res-
taurant and had her hair henna-ed to a more vio-
lent red than Vance’s, leaned across the narrow
table to drawl, “A penny for your thoughts, Ame-
lia, if they're worth it,” then, without a pause,
slid her eves to Vance. ‘“You needn’t flatter
yourself it’s because you’re Peter’s best man
vou're in the seat of honor beside the bride, Big
Boy; it’s really because you’re English.”

Thewr Artificial Nosegays
I\/IELIE flashed her a scornful glance, but Rosie,
anparently oblivious, crooked her little- fin-
ger above her fork-handle and made eyes at
Vance as if to say that because her father was
English there was a subtle bond between them
which none of the rest could comprehend.

“Though we're all one big family here to-
night.” she proceeded with a nonchalant gesture
to include the whole head table, all young and
except for the bride and groom, wearing their
tinv artificial noseeays on their right shoulders,
though there had bheen a bit of chaffing that
morning 2s to the side upon which hers should
he ninned. She flicked it airlv then. ‘“The
Noble Order of Unmarried Ukrainians.”

At the wav it sounded in Rosie’s mouth Melie
felt herself eetting hot, but she did not attemnt
a retort. instead trying to placate Sonhie angrilv
gesticulating with the drumstick she had not
quite relinquished. ' _

“Did vou not learn English at school?” Melie
demanded.

“Ah, and did we?” proudly. ‘“When Metro
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Tetheran was our teacher we had the English
every Friday afternoon for half an hour.”

Not a working subject Melie decided drily,
though the trustees make sure to fly the flag for
the grant.

But no real thought of hers was on it, for
she now noticed that Vance’s holubci, which he
had praised at noon, was untouched on his plate,
and as if in imitation Rosie was lifting hers dain-
tily aside, though there had been times when the
young Crams had been glad to gorge themselves
upon it after days of enforced fasting, Aunt An-
nie too proud to let her sisters know that her
larder was bare.

Vance had been eating doggedly as if he had
something on his mind. She had caught him
looking along his nose at the decorations. Well,
she had been disappointed in them herself, the
roses horticultural freaks, all hues sprouting
from one stalk, the stems emerging geometrical-
ly in a spiral effect. And all outdoors ablaze
with autumn foliage and late-blooming flowers!
But her mother had contended that paper flowers
were still used at Ukrainian weddings. Anyway,
Aunt: Annie, with only the one girl and fearing
ttat she would never marry respectablv, had been
pathetic in her eagerness to make them. Poor
Auntie had borne enough without having her
feelings hurt over a trifle. Moreover, real flow-
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ers would entail only plucking and arranging;
hours of love had been twisted and fluted into
the petals of these roses.

Surely mere decorations would not make
Vance so grumpy and frown with such evident.
distaste at Rosie. Or—Melie caught her breath
—was he reflecting that if she was a fair speci-
men English and Ukrainian did not mix very
well. Was that why he would not commit him-
helf that he was afraid for the children’s sake?
Naturally one took that into primary considera-
tion, but Aunt Annie was a spiritless sort and
Cram a regular bounder. She was on the point
of twisting him around to look at her and away
from the spell of Rosie's eyes, but at that mom-
ent her Aunt Annie came in, having to pay for
the privilege of an English husband by washing
out. With her was an old great-aunt, shawled,
none too clean and mumbling through her gums
that she would sit hy the young man from the
city and determine if he was worthy of a Rich-
lvvski. Bul Melie hustled them into the dining-
room and found them places, and spent some min-
utes trying to make Lena’s brother, Tony, stay
in his chair instead of slipping out every little
while to return with his eyes glassier than be-
fore. What must Vance be thinking? But she
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did not ask, instead calling to her father to refill
Tony’s glass. )

Her father came hustling in with his bottle
of wine, one of which he facetiously referred to
as the bride’s health, the other the groom’s, wink-
ing to pretend that the latter contained a more
potent brew, though everyone knew her mother’s
views on hard liquor at a wedding. Her father
was a handsome man, Vance had said, yet when
Rosie smiled superciliously at him Melie felt
something in her lover’s eyes that her father was
shrinking to the stature of a common foreign
laborer.

Her mother, too, bearing the wedding cake
for the bride to cut. She had not spent much
time on her hair and standing over a hot stove
had aggravated a naturally ruddy complexion.
Melie wished irritably that she had come to the
table in the English way. How wide she opened
her mouth when she smiled! And her figure, was
it always so shapeless?

If only she could smooth the clouds from
Vance's face! Though the sudden half-disdain
made him handsomer than ever. There was
envy written all over the other girls. Even
Rosie, gloating, was one point of adulation.

Going around the corner to the dance hall
in the sweel twilight, his arm linked in hers,
Vance’s face did not lift for a moment. He even
helped “the powerful Sophronia” when she stum-
bled over her feet.

Rosie, her rouged high cheekbones giving
her a sharp tubercular look, clung to his other
arm and talked as if there was a secret tie be-
tween them, causing Sophie to frown and clench
her fists, at which Lena, still in wedding dress
and veil, the wreath of orange blossoms having
continually to be adjusted, told her to come ahead
with them.

“Watch Mrs. Lena put on airs now!"” Rosie
twitled. *“And the fuss she made about the Gor-
ham’s present, just because they're English.”

“It’s not because they're English,” Melie de-
fended. “It was her token of reward for three
year's faithful service.”

A Mistake to Bring Tim
“Y SUPPOSE if it had been given her by a Chink
restaurant-keeper she'd have pul il in the
same place to show, e¢h?"

Certainly she would. Except thal Lena
would not have accepted employment in a Chinese
restaurant.”

“Meou!” said Rosie, then shrugged and
laughed shrilly, “How high some of these Bo-
hunks set themselves!”

Bohunks! From Rosie whose best blood was
Ukrainian.

But the seed had been sown. There was
that in Vance’s face which told her that he was
calling them Bohunks, too, for once inside the
dance-hall he encased himsell in disapproval.
She fell uneasy about it and tried to slip her
mind within his so that she might view things
through his English eyes. Yes, the decorations
were too garish for words, especially against the

Courtesy Mail and Empire
ANNIE PRYCHODA

One of the six girls in the Ukrainian In-
terlude presented by the Central Technical
School in connection with their Stunt Night.
Our younger generation are doing good work
in bringing to the attention of their fellow
students some of the fine things in Ukrainian
culture.

blue kalsomine and buff paint; the pictures hang-
ing near the ceiling grotesque, a lot of bewhisker-
ed Kosciuskos whose very names she had forgot-
ten. In one corner sat her old great-aunt, most-
ly cerise shawl, munching sunflower seeds and
inelegantly spitting the hulls upon the floor. Her
old great-uncle’s long-tail coat, got from heaven
knew where, made him look something out of the
funny papers. The stage was a-bustle with the
orchestra getting into place. Immediately before
the backdrop representing a chromatic scene on
the Danube was the table with its punchbowl and
glasses, her mother even then stationed there, as
if, as Tony said with a leer, a person could have
a thirst already yet.

Rosie clutched Vance by the elbow and point-
ed to the pictures on the wall though actually
drawing attention to Melie’s father coming in.

“When you go back to the city, Big Boy,”
she giggled, “tell them that moustaches are being
worn this year—in the best circles.”

“If you're trying to tell Vance we’re Bo-
Continued on Page 36
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MARUSIA

One more of the screens hiding our Ukrain-
ian literature from the eyes of the world has just
been removed by the {ranslation into English of
the finest work of one who occupies, if not the
first, then one of the foremost places among our
story tellers. I refer to the recent translation
of H. Kvitka Osnovianenko’s novel “Marusia” by
that talented Canadian writer, Mrs. Florence
Randal Livesay. As a result of Mrs. Livesay’s
work, Kvitka’s field of influence has been increas-
ed tremendously, only a few of his works having
heen translated hertofore, and these in French
and Polish.

It is gralilying lo have this masterpiece
made available in English, but it is even more
gratifying to know that Lhe spirit of the original
is faithfully reproduced in the translation. It
was that characteristic of Mrs. Livesay’s work
which made her “Songs of Ukraina” so charming.
Of these verses the Manitoha Free Press said:
“In her translations Mrs. Livesay has certainly
entered into the spirit of the original, reproduc-
ing the passion, the patriotism, and the very song
itself . . . ”” Mrs. Livesav's long acquaintance with
Ukrainians in Canada has enabled her to capture
throughout her poems the peculiar wit and wis-
dom of our nation. the twist of our national tem-
perament, and while it is not so difficult to repro-
duce the original tone in prose, nevertheless a
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careful selection of words is evident at all times.

The choice of “Marusia’” for translation was
a happy one, for it has an almost universal ap-
peal. The Anglo-Saxon will enjoy its direct
presentation of foreign customs in an unusual at-
mosphere; the Ukrainian-born will revel in its
resurrection of half-forgotten scenes and tradi-
tions; and everyone will enjoy the quaintly told
peasant romance, vibrant with the emotion of
first love.

Kvitka, the author of “Marusia,” was born to

a prominent military family in 1778. He was a
delicate child, early blinded by scrofula, but
miraculously cured while praying with his mother
at a neighboring monastery. He was successive-
ly monk, soldier, theatre director, teacher, editor,
and magistrate. 1le died in 1843 at the age of
sixty-five. Ile did not write a great deal in Uk-
rainian, but il took a man of remarkable courage
to even use at all the forbidden language.

1t is the aim of the Ukrainian Bazaar to bet-
ler acquaint our Canadian and American born
youth with some of the mastlerpieces of their lit-
erature. Not all of them have had an opportun-
ity of learning their native tongue, and since they
are all studying English, we consider that this
English translation of “Marusia” will broaden
their knowledge of a nalional writer, and aid
them in their study of English.
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Ukrainian

FOLIOWED my guide down the cellar steps.

The house ilself was a comfortable bungalow in
the North End of Winnipeg; the cellar, which
underlay the full area of the building, was floored
with concrete and was hung with heavy curtains
along three of its walls. When my Ukrainian
friend pulled these curtains aside, I could not help
staring in astonishment. Built-in bookeases, six
shelves high, ran around three sides of that large
cellar, and those shelves were filled with Ukrain-
ian Canadiana. Sceptics had asked me incredu-
lously whether there were any Ukrainian authors
in Canada, anil here was nearly four hundred feet
of shelf space filled with their writings!

The Ivan Bobersky Lihrary of Winnipeg is a
unique private collection of all books, pamphlets,
and periodicals published in Canada in the Uk-
rainian language. It is th property of Professor
Ivan Bobersky, formerly of the University of Lem-
berg bul for many vears a political emigre resi-
dent in Winnipeg. The Ukrainian literature of
Canada has been his hobby, and he has collected a
definite library of everything ever published in
Canada in th Ukrainian tongue. Although there
are inevitable gaps in his bibliography, especially
for the eavlier years, his present book-hoard is
prohably as complete as it is humanly possible to
make it. Tte extent, even to one familiar with
the Ukrainians in Canada, is very impressive.

In th first place, it should be understood that
most of this ponderous collection consists of the
back files of a score of Ukrainian newspapers, to-
gether with such other periodicals as the annuals
of churches and benevolent societies. Since there
are only a guarter of a million Ukrainians in
Canada, the regular publication of books has not
been a commercial possibility; and the literary
activily of these people has expressed itself chief-
ly through the newspaper. A great many books
haxe heen printed, but they have been the crudely
manufactured by-product of the newspaper plant
and not {he imposing stock-in-trade of regular
publishing houses.

A second calegory calling for brief dismissal
is a type of cheap reprint imported in sheets
from Lemberg or Kiev and then sold with a Cana-
dian cardboard binding by the newspaper office.

Still 4 third group consists of novels, origin-
ally in English or French, which have heen trans-
lated info Ukrainian by some nameless Winnipeg
journalist and then, after appearing in instal-
menis through the newspaper, have been issued
in book form in order to reap a little extra profits.
Dumas, Rider Haggard, and Jules Verne are
among their favourites. Issued in similar fashion
are reference books, obviously adapted from Eng-
lish, on farming, carpentry, the raising of hogs,
and other useful arts.

The climination of the foregoing calegories
still leaves several hundred books and pamphlets
representling the original composition of the Uk-
rainians in Canada. Sermons and religious nole-
mics account for a considerable number of these.

Canadiana

Treaties on Canadian geography, history, and
civics are important. There have also been sever-
al playwrights ,such as Maydanik, Kovbel, Pet-
rivsky, Luhovy, and Hunkevich.  Short stories
have heen published by Novak, Tyanihore, Ivakh,
and others. The most importani novelisl is
Michael Petrowsky, a resident of Oshawa, Ont.,
author of The Magic City (Magichne Misto).
Much of Llie best poelry has been scattered prodi-
gally thvough thirly years of newspaper files, bul
important volumes of verses have heen issued hy
Theodore Fedik, Vasil Kudrik, Paul Krat, Onufry
Ivakh, and lvan Danilchuk. No vreally great
writer has yet emerged among the Ukrainian-
Canadians, but the activily has been great and
there is a marked crescendo in the quality of the
work done.

The foregoing summary applies only to pub-
lications in the Ukrainian language. Little of any
importance has been written by Ukrainian-
Canadians in English.

Watson Kirkconnell,
in the Canadian Forum.

Reprinted by courtesy of The Canadian Forum.
PRIDE GOETH FORTH

Continued from Page 33

hunks,” Melie said coldly, though her father’s
moustache seemed to have grown an inch since
last night, “I told him the first time we met.”

She had made no bones about telling him the
evening they had met in the cafeteria that the
only reason she went by the name of Richardson
in the city was because Richlyvski was too much
of a mouthful for the rest of the oftice, apologiz-
ing not for her Ukrainian blood. Vance had
teased her, but she bore it jauntily, giving him
the impression that she was conferring a distinc-
tion upon the English name.....Princess Amelia
he had dubbed her then.

But oh, how righl Peter had been when he
persisted Lthat it was a mistnke having Vance as
his best man and bringing him home to a wed-
ding inslead of when there need be only the fam-
ily around, though when that would be she did
not know, their home a community centre. Wed-
dings! If there had to be all this lfuss and work,
she thought as she caughl Vance's ceve on her
mother’s flushed lace, il was un 1o the bride's hro-
ther to have given her one, although Tony, even
then wending his wayv across the stage at least
three sheets in the wind from mixing his wine
with Cram’s deadly home-brew. had no spine.

The orchestra was full of pep. but Vance
was not. He was stiff, holding her from him so
thal she was stiff too, and lacked her natural
grace. Peasant grace. she thought caustieally,
observing that he did ketter with Rosie.  Maelie
had three engaged ahead, so Vance kept rieht on
with Rosie. Tler English blood ealling to his. she
decided jealously, trving to keep up her end of
the conversation with her partner, yet not lose
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__Courtesy Toronto Evening Telegram
EMILY KROMAR and JEAN HRYNICK
Two more pretty Ukrainian girls who
participated in the Central Technical Schoo
Stunt Night. .

sight of Vance taking her cousin to a seat across
the hall.

If only she could make him look at her!
Was she not better looking than Rosie fantastic-
ally rouged and dyed? Or was the lowest Eng-
lish preferable to the best Ukrainian? However,
when he did look in her direction she regretted
it, for he seemed to be seeing her mother’s figure
and broad beaming face and comparing them,
saying that she would look like that in twenty
years; comparing her with Aunt Annie sitting
frightened against the wall, pleased because she
belonged in this magnificence yet dreading an out-
burst when her man’s liquor began to take effect.

Why, merely because of an accident of birth?
Bohunk! Yes, she admitted miserably no one
but Bohunks would decorate a house with paper
flowers. Nowhere else but at a Bohunk wedding
would there be a huddle of moustached gentle-
men congregratel like dumb animals near the
door waiting for the music so that they might
swoop down upon their spouses with whom alone
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they might dance, revolving in their queer old-
fashioned polka. Bohunk! Not many steps re-
moved from the barefoot peasants who eked out
a bare living from the soil, eating turnips to fill
them and garlic to keep away disease. Bohunk!
Look at the old women! She began counting the
festive shawls and gave up.

Peter was right. 1t had been a mistake
bringing Vance at all. In the city with Peter
Richardson, bank acountant, and Melie Richard-
son, private secretary to one of the members of
the oldest firm of lawyers there, it was different.
But here! He could not help feeling English and
superior in this atmosphere. Even Cram, who
never did a hand’s turn from one year's end to
the other, felt that he had lowered himself by
marrying Aunt Annie. As if he, swaying on the
stage steps to the music starling up, could be anv
lower! She vehemently refused to dance _wlth
Tony. going with Peter instead. Though if he
dared to utter one word of reproach or sym-
pathy—!

“Lover, Come Back to Me"

AF‘I‘ER the first part of the program Vance did

not dance except once with her perfunctori-
ly and once with Lena. The rest of the time he
spent outside, apparently smoking cigarettes.
She held up her chin and was gay, though last
night she had been out in the moonlight with
him, a gramophone down the river playing *“Lov-
er Come Back to Me.” That was what her heart
was crying now, all the remembered hours __of
happiness passing in mocking procession with
their chant of finality. But she could not touch
his aloofness. In despair she got up and waltzed
with Tony, who had pursued her with lovemaking
for years, but when she continued through the
fox-trot with him and Vance did not even look
jealous she knew it was hopeless., She had a
third with Tony, but Vance merely smiled and
stood in intimate, animated conversation with
Rosie before coming to ask her if she would fav-
or him now.
- “Perhaps you'd enjoy one with Rosie more,”
icily.

“Why, no; not at all. Though she’s not a
had kid. I’ve cottoned to her because she’s—be-
cause she's—"

“Not Bohunk, eh? Then,” she flared, *you
should get along capitally with her father. He's
all English, straight from Billingsgate.”

She was aware of the hurt look in Vance's gray
eyes as if she had suggest that his folks were Bill-
ingsgate, too, but she did not take it back. If
she had lowered herself by this display she had
stood as much as she could, being scorned in the
midst of her own people, everything turning out
so differently from what she had planned.

With hot tears burning against the back of
her eyes she looked at her sister's dancing grace-
fully in their pretty city dresses and marcels, and
wondered if his sisters were half as attractive.
She looked at her own slim ankles and hands and
recalled what she had been taught about her
ancestors who wrote music and painted pictures.



UKRAINIAN BAZAAR

Barefoot, peasants, perhaps, but always shoes
for church, shoes such as he had never seen. She
had planned to show them to him to-morrow, but
she would show him now. She would show him.
Pushing him aside she ran out.

The soft twilight had gathered into a thick
dark veil which wrapped her about as she flew
along the walk. In the kitchen the children were
still demolishing the remainder of the feast Un-
der cover of the crash of breaking glass and
voices raised in reproach she slipped in unheard.

As she took out her great-grandmother’s cos-
tume the opened chest gave off an odor of musk.
It.chokecl her. She flung the window higher, but
still it choked her, blending with the night air
and marshalling the memory of all her past hap-
piness. Pasl, she thought bitterly as she unpin-
ned the nosegay from her shoulder. Now hers
would be always on the left, her younger brothers
anq sisters pinning it there with a tolerant smile
which recounted the whole history of her jilting
by the handsome red-haired Englishman. How
she hated him for humiliating her. Her whole
being trembled with it as she raised her dress
above her head and stood before the glass in her
brief slip.

Fine white blouse with smocked sleeves
showing off her hands, red skirt banded with blue
and gold ribbons, black velvet basque trimmed
with gold braid, embroidered linen apron with
long fringe, high red Russian leather hoots just
below her knees. Now this wreath of blue flow-
ers about her head, these narrow ribbons woven
into the two braids which hung almost to her
waist. How her eyes shone above her hot
cheeks! She had not realized that the national
costume was so artistic. Wondering if Vance
Hopgood’s sisters had any of their ancestral clo-
thes, she preened.

She would show him, indeed! Who was he?
Unable to hold a nosition in a bank where a Rick-
lyvski had risen from nost to post until he had a
branch of his own. What if her brother could
speak seven languages? Her father could too,
and had translated a book of folksongs into Eng-
lish, Olga and Pauline assisting with the spell-
ing. How many hooks had been translated by
Vance's father, clerk in a greengrocer’s in White-
chapel?

Picking up the little tulle and cambric-flow-
er nosegay. she pinned it on her left shoulder de-
fiantly. Now, she vowed, she would never
marry, but work, work, work until she got to
the top, manager as Miss Darrell was, and have
her own litile car. Going down the stairs she
walked as Miss Darvell, lips sweetlv pursed, and
thoneht of all the thines she would have. She
could see it all. Finally after vague years. in
which time apparently stood still. would come her
great moment, Vance applying to her for a job.
Not that he would know her but could she ever
forget the soft red hair in which she had buried
her fingers? Ah—another woman might refuse
him a place. “What! An Englishman applving
to a Bohunk for a job!” But not she. She
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would be too big, too noble. He had just learn-
ed who she was and was bowed over her hand
when she arrived at the hall.

The clapping at the end of a dance changed
to a clamor for her. “Melie! Melie!” they shout-
ed, making the rafters ring. “Now he will see,”
she gloated behind her smille as she dropped curt-
sies in all directions in her search for her father,
whom she finally spied with Vance on one of the
benches.

Her father, not unlike the poet beneath
whose picture he sat, was declaiming, and from
his gestures evidently airing his views on many
things dear to his Ukrainian heart; probably tell-
ing Vance that he had tried to keep in their fam-
ily the old ideals and customs though encourag-
ing them to assimilate the new ways of the
country in which they lived. More than likely he
had been reciting from their poet, Taras Schev-
chenko, who by his verses had aroused his people
to struggle for freedom. It angered her to think
that Schevchenko had spent ten years in Siberian
exile, yet such smal potatoes as a Hopgood did
not even know that he owed a debt of gratitude
to the men and women of Middle Europe who
for centuries had stood buffer between the Mon-
golian hordes and the English secure in their
tight little island.

The Universal Language

AT the thought of her ancestors who, harassed

by invasions and living beneath a foreign
yoke, had produced such as Schevchenko and
Marko-Vovchok, she felt their pride of race surg-
ing through her veins. Vance started up as s}le
came towards them, but she looked through him
as if he did not exist.

“My father,” she begged in her own lan-
guage. “Your violin. Play for me the Ukra-
inian dance which you composed that I may dance
the dance of my grandmother at the wedding of
my brother. Come.”

Dig my grave and raise my barrow
By the Dneiper side.

In Ukraine, my own land,
A fair land and wide,

I will lie and watch the cornfields,
Listen through the years

To the river voices roaring,
Roaring in my ears.

Bury me, be done with me;
Rise and break your chain;
Water your new liberty
With blood for rain

Then in the mighty family
Of all men free

Maybe sometimes very softly
You will think of me.

That was what the violin played at first sing-
ing into her mind the poem—Schevchenko’s Tes-
tament—she had learned in childhood. Then the
tune switched imperceptibly to her grandmother’s
air to which she had not danced for years, so
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long that she feared she had forgotten how. But
her spirit had not. All her spirit seemed to be
in her feet, gliding and tapping in the high-heel-
ed shoes, her body dipping and swaying to the
primitive strains. With its liquid evanescence
the music bridged time so that she was her
grandmother wandering with a lover along the
paths of forest aisles in a night of cool stars, the
shy deer, fleet of foot, darting about; behind
them, the clash of cymbals and fires dying to
coals. Nothing of experience but had been hers.
“Maybe sometimes very softly you will think of
me.”

The applause was deafening. This was part
of the wedding, they thought. Yet as she stood
irresolute, wondering if she would give them the
encore they were demanding, she was aware of
Vance sitting on the bench with his arms folded,
Eiq face dead-white beneath the deep red of his

air. .

Something in his posture drew the triumph
from her soul and she knew that, no matter what,
nothing counted but Vance. She could lie down
and let him walk over her if only he loved her
sometimes. When a woman loved a man—She
knew why Aunt Annie went out scrubbing floors
and handed over her money to Cram. If she
gave Vance the job she had pictured she would
go out to lunch with him and, because he had
only money for a cup of coffee, share with him
as on the day they had met. Back to their start-
ing-point. Sharing with him everything, the
best of her Ukrainian heritage with the best of
his English blood, strengthening his weaknesses
as he weakened her over-strengths which were
weakness, too. Oh, Vance dear, Vance, Vance!

As if her father knew that her spirit had
consumed the strength of her body-he swung into
a waltz which the orchestra joined. The crowd
closed in over the cleared space and Tony, who
had been waiting, caught her listless form to
him, whispering words she did not hear. All she
could hear was the music. With a pang she
recognized the popular air the gramophone had
played on the riverbank last night, Vance’s cheek
against hers. Now they were singing it, Tony’s
thick voice away off-key, bellowing, “No wonder
I am lonely.”

She searched the room for Vance, but could
not see him. Nearing the entrance she flung
Tony aside and ran out, groping for the knob out-
f)i(ile, and closed the door, holding it safe with her

ody.

The air was cool on her burning face rais-
ed to the sky. All about her was soft friendly
night, though the croaking of frogs in the distant
marsh and the rustling of poplars filled her with
an inexplicable sadness which was apart from
anything she had ever known before. It was as
if a big darkness was pushing her down, stop-
ping her breath. She held a hand to her throat
to ease it, her face scrouged up in pain to keep
the tears back. But they did overflow. She put
her arm up over her eyes. The smell of musk
choked her, too.
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“Melie! Melie!”

Vance, breathing heavily, almost a sob in the
sqund, was kneeling at her feet, kissing the hem
of her apron, pouring out a torrent of humility,
telling her how unworthy he was, another old
Cram going down the years dependent upon her
getting him jobs, his voice trembling so that his
I’s and g’s were altogether out of hounds.

But, she thought tumultuously as she put
her hands on his shoulders to raise him to his
feet, she loved him more for it; it was as if he
needed her for that also, to make his own lan-
guage complete.

“‘Thy people will be my people’,” he be-
seeched, kissing the ends of her braids before
twining them about his neck as if binding them
irrevocably together. “Thy language my lan-
guage, with you to teach me.”

A little white moth flickered around the light
above the door. 1In the gleam his hair shone
strongly. She was a moth and Vance her light,
she thought with her heart beating against his.

“Melie,” he pleaded, his fingers groping for
her nosegay, “how soon can we—when can we
wear ours on the other side?”

The moon reached above the trees, flooding
the landscape with light. She could not bear to
have him see the relief in her face, her pride in
him. She knew that she would always have to
take care of him and prod him on, shield him
and humor him. But only in doing it would she
be happy. At the thought of how happy she
would be in doing it her knees felt like water.
Nevertheless she managed to stiffen them and
lead him around the corner into the shadows.

The smell of musk rose like the breath of
approbation from afar. Through the windows
came the rosy light from the dance-hall and the
merry young voices in close harmony, “Lover
come back to me.”

Reprinted by courtesy of the Toronto Star Weekly.
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ledge they are disseminating among their own
people for our glory, bcoming our benefactors and
champions. We have already won a number of
illustrious people in Canada; notable among
whom is Mrs. F. R. Livesay, well-known Cana-
dian poet and journalist, translator of “Songs of
Ukraina” and lately Kvitka’s “Marusia” which
is to appear serially in the “Ukrainian Bazaar,"
commencing in the next issue. Another is Dr. A.
J. Hunter, the translator of selected Shevchenko
poems in his book entitled, “The Kobzar of the
Ukraine,” and author of other books on Ukrain-
ians. And then there is the Rev. Percival Cundy,
translator and publisher of poems by Ivan
Franko, author of the Ukrainian grammar in
English, and other translations. Besides these
there are many Anglo-Saxon Canadians like Prof.
Watson Kirkconnell of the University of Mani-
toba and M. McIntyre Hood, editor of the Osh-
awa Daily Times, who contribute articles to the
press about our people and culture.

But not only in Canada is the appreciation of
thinks Ukrainian evident. The United States has
also produced some great lovers of our music and
literature, the opinions of one of whom you have
just been reading in Miss Elena Bussinger’s let-
ter.? Why must we alone be blind when others"
see?
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